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[Σ υνέχεια · ίδε τόμον 19ον, «X . 177 ]

’Επί τινας ήμέρας ή Γυφτοποόλα « ίχαμε τά 
προκομμένα της», ώς χαινώς λέγομβν. Ά παλ-  
λαχθεΐσα του, άποχλειβμοΰ χαΐ τής μονοτοκίας του 
Όρφανορτοφείου, 
έτέρΐετο εχουσα 
ήδη ελευθερίαν τι- 
νά · αί 3« χαθη- 
μεριναι έργασί« 
τής οΐχίας ένε<Χ·- 
μιζον είς αυτήν 
τάς εύδαίμονας ή- 

. μέρας, ας διήλθι 
παρά τη οίχογε- 
νεία τοϋ ευεργέ
του της,τοϋ άγρο- 
φόλαχος, χαί ή 
γλυχεΤ» αβτη ά- 
νάμνησις έτερπε 
τήν εύγνώμονα 

ψυχήν της. Προσ- 
έτι δέ οί έπαινοι 
χαΐ αΐ φιλοφρονή
σεις τήςχυράΣπυ- 
ραίνας, τής νέα; 
χυρίας της, ίιτιέ- 
χαυααν τήν φίλο- . 
τιμίαντήςΓυφτο- 
ποόλας, χαί έφι- 
λοτιμεΤτο νά έπι- 
δειχνΰη δλην της 
τήν έπι δεξιότητα 
χαΐ τήν ευφυΐαν, 
ώστε νά γίνεται 
χαταφανεστέρα ή 
άδεζιότης χαΐ ή 
βλαχεία τής Χον- 
δροχατερίνας.

Ή  Παρασχευ- 
οόλα περιχαρής 
διότι ή μιχρά υπη
ρέτρια ήτο σχε
δόν τής ήλιχίας 
της, ήθελε νά 
την Ιχη πλησίον της χαί την παρηχολοϋθει χατά 
πδδας' χαΐ επειδή ή Παρασχευοόλα ήτο χοράσιον 
μαμμδθρεπτον, 8 έστι τρελρχαΐδεμένον, ή χυρά 
Σπύραινα, εί χαΐ αυστηρότατη περί τήν εργασίαν, 
δμως έπέτρεπιν είς τήν υπηρέτριαν νά παραιτητήν 

,Ε το* 1?βν -  Τ β υ χ ο ε  13°’ .

« Η ΓΥΦΤΟΠΟΥΛΑ ΕΕΤΑβΗ 0Ρ6ΙΑ ΚΑΙ ΗΡΧΙΕΒ ΝΑ ΑΔΗ ». (Σελ. 4)

εργασίαν της χαΐ νά ένδόη τήν πλαγγόνα της χαΐ 
νά παίζη μετ’ αυτής' δεν δυσηρεστεϊτο δέ ή Γυφτό
πουλα, διότι ήήλιχίατης ήθελεν άχδμητά παιγνίδια..

Τα πάντα λοι
πόν Ιβαινον χατ , 
ευχήν. Ά λ λ ’ ή 
Μαρίά δέν ήτο ι
κανή νά εργάζεται 
χατά συνέχειαν 

ταχτιχΰςέπΐπολ-
λάς ήμέρας. Έ - 
χαλαρώθη λοιπόν 
ό ζήλός της τήν 
στιγμήν ακριβώς, 
χαθ’ ήν ή χυρά 
Σπόραινα- ησθά- 
νετο πλήρη ευα- 
ρέσχειαν, διότι ή 
υπηρεσία της εξε- 
τελεΐτο θαυμάσια, 
χαΐ ήρχισε νάτην 
συνηθίζη χαί νά 
θεωρη φυσικώτα- 
τον οτι ή δπηρέ- 
τριά της ήτο ίρ~ 
γατιχή χαί φιλό
πονος, χωρίς ,νά 
συλλογίζεται ότι 
αί εργασίαι ήσαν 
δυσανάλογοι πρός 
τήν μιχράν της 
ήλιχίαν. Λοιπόν 
οτε παρετήρηαεν 
δτι ή  Γυφτοπούλα 
Ιδειξεν αμέλειαν 
τινα χαί φυγοπο
νίαν, τό μ ίν πρώ
τον εξεπλάγη χαΐ 
έθαόμασε, τό δε 
δεότερον δυσηρε- 
στήθηιΔιατί τάχα 
νά μή έξαχολουθή 
ή υπηρέτρια της 

όπως ήρχισε; Μάλιστα ώφειλεν όσημέραι.νά γίνεται 
χαλλιτέρα χαθόσον έσυνήθιζεν εις τάς εργασίας τής 
οΐχίας. Οί έπαινοι έπμυσαν χαί τους άντιχατέστησαν 
αΐ επιπλήξεις. Ό λην πλέον τήν ήμέραν ήχούοντο 
αί χραυγαί: αΜαριά, δεν ¿σάρωσες χαλά I . .  .Μα- 

Τ θ“ θ ϊ? Ο βς- 1



2 Η ΑΙΑΠΛΑΣΙΣ ΤΟΝ ΠΑΙΔΩΝ I J  Ι Ο Υ Λ Ι Ο Υ

ριά, πώς δέν έτριψες κ«λά τά χαλκώματα . .  
Μαριά, πώς δέν «καθάριας τά κρομμύδια ; Μαριά, 
Μαριά, Μαριά I. . .  Έ λα, σάλευε καΥμένη I Πώς 
έγινες έτσι, αφιλότιμο κορίτσι !»

Ή  Γυφτοχούλα έξετέλει τάς έργαβίας, άλλα 
κρυφίως έτριζε τούς οδόντας' 8λη της ή προθυμία 
έξηφανίβθη ώς νέφος ύπό τής πνοής τοδ ανέμου, 
καί μίαν μόνην είχε τοδ λοιπού επιθυμίαν πώς νά 
δυσάρεστή την χυρίαν της κα! « νά χάμνη ι ν ά 
τ ι α « ,  δπως λέγομε» κοινώς.

Η Παρασχευούλα την χροσεκάλει νά συμχαί- 
ξωσιν’

 ̂«Έ λα, Μαριά, νά παίξωμεν I "Έλα νά μου 
ράψης τό φόρεμα τής κούκλας μου I»

Η δε Γυφτοχούλα άπεκρίνετο άγερώχως :
«Δεν αδειάζω I»
Ή αλήθεια εινε οτι, εάν ήθελε» ή Γυφτόπου

λα, ήδύνατο νά είίρ  ̂ καιρόν νά φανή ευάρεστος εις 
την μιχράν, άλλ ’ ειχε προτιμότερο» νά μή χαίξη 
και αυτή, παρά νά συντελέση είς τήν τερψι» τής 
Παρασκευούλας' διά του τρόπου τούτου έξεδικεΐτο 
τήν κυρίαν της.

«Μητέρα, ΙΧεγεν ή Παρασκευοόλα, μητέρα, δέν 
ακούει ή Μαριά I δέν θέλει νά παίξωμεν ! Δεν της 
λέτε νά ίλθη  νά μου είπή ένα παραμύθι ;»

 ̂Ή  δέ κυρά Σπόραινα,ήτις ήτο πρόθυμος πάντοτε 
•νά έχτελήτάς επιθυμίας τής κόρης της, έλεγε προς 
την Γυφτοχούλαν.

«Μαριά, Ιλα γρήγορα, καί κάμε 8 τ ί σου λέγει 
ή Παρασκευοόλα.»

Αλλα ταυτοχρόνως ήθελε καί νά μή μείνη 
¿πίσω ή εργασία.

Η Γυφτοχούλα ανθίστατο, ήρνεΐτο, δυσηρέστει 
τήν τε μητέρα καί τήν κόρην, καί οδτω πως ηδξα- 
νε τόν αριθμόν των εχθρών της. Καί δεν εΐχεν 
¿λίγους.

Ό  κΰρ Σπΰρςς καί έ υιός του, οί δύο οδτοι ήσαν 
ουδέτεροι, διότι καί δέν είχον νά την προστάξωσι 
τίποτε άπ’ ευθείας. Ή εύμορφος άλλα φυγόπονος 
Ά ννέτια , καθ’ ής παρεπονείτο σφόδρα ή κυρά Σπύ- 
ραινα, προσεπάθησε νά φορτώση 8λας τάς. εργβσίας 
της είς τήν ράχιν τής νέας υπηρέτριας- ά λλ ’ επει
δή ή Γυφτοχούλα δέν «νόει νά άναλάβη τά βάρη 
των άλλων, ¿κίνησε τόν χόλον τής Άννέττας,.ήτις, 
©έλουσα ν* εκδικηθή τήν-Γυφτοχούλα», έχαραδδ- 
χει νά την συλλαβή χαραβαίνουσαν τά χαθήκοντά 
της. Ο Μήτσος ουδ’ έσκέφθη καν χοτε νά την 
Ινοχλήση, ά λλ ’ αύτή, ό πειρασμός, τόν ¿πείραζε 
καί τον έλεγε δειλόν καί βαρυκέφαλον χαί τον έ- 
χλεύαζε, διότι είχε πρόσωπον δλοστρόγγυλον καί 
ροδοκόκκινον. Ό  Μήτσος έθεώρεί ¿αυτόν εύμορφον 
καί κομψόν, καί προσεπάθει νά καταπείση καί τήν 
Αννετταν νά συμμερισθή τήν γνώμην του' ή δέ

[Αννέττα είχε καλήν καρδίαν καί δεν άντέλεγεν. 
Ά λλα  τί νά τον κάμη τόν πειρασμόν εκείνον τόν 
ιρισκατάρατον, τήν Γυφτοχούλαν, ήτις άχαταπαύ- 
στως τον ¿χλεύαζε καί τον. ¿γελοιοποιεί; Καί πώς 
νομίζετε δτι την εξεδικεΥτο ; Άπλούστατα· έπειθε 
τήν Χονδροκατερίναν νά φορτώνη τήν Γυφτοχούλαν 
8σας εργασίας αΰτή δέν ένοστιμεύετο. Ά λ λ ’ ή 
Χονδροκατερίνα καί ποίαν έργασίαν ένοστιμεύετο ; 
Τη ήρεσε λοιπον ή συμβουλή τοδ Μήτσου, και έ- 
στελλε τήν Γυφτοχούλαν είς τήν βρύσιν νά φέρη 
ύδωρ, έδιδεν είς αότήν .νά σχίζη ξύλα; νά χαθαρί- 
ζη τά χαλκώματα και λέβητας ύπερμεγέθεις,έντός 
των οποίων ήδύνατο νά χωρέση όλόκληρος. Τώρα 
εάν ύπολογίσητε και τάς λεπτός ¿ργασίάς, ας ή 
χυρα'Σπύραινα κατά προτίμησιν άνέθετεν εις τήν 
Γυφτοχούλαν,. δύνασθε νά κρίνετε ευκόλως εάν ή 
Γυφτοχούλα είργάζετο καί Ιάν ή Χονδροκατερίνα 
άνεχαύετο.

Ούτω πως ειχον παρέλθη δύο μήνες, άφ’ ής 
ήμέρας ή Γυφτοχούλα ήλθεν είς τήν οικίαν τοδ 
κδρ Σχϋρου Φαρή.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ 10'
Μ Ο Υ Σ Ι Κ Η  Ε Σ Π Ε Ρ Ι ε .  —  Η Γ Υ Φ Τ Ο Π Ο Υ Λ Α  Τ Ρ Α Γ Ο  Δ ΕΙ .

Τήν ήμερα» ¿κείνην, 12  Δεκεμβρίου, ήτο ή εορ
τή τοδ ονόματος τοδ κδρ Σχύρου. Άχό τής πα
ραμονής ειχον γίνη χολλαί προετοιμασία!, ή οικία 
έκαθαρίσθη χαί τά πάντα ήσαν έτοιμα προς υποδο
χήν τών επισκέψεων.Έκ τών πέριξ χωρίων ήλθον 
πολλοί χωρικοί καί ¿χαιρέτισαν τόν κδρ Σπδρον, 
ευχόμενοι είς τήν κυρα Σπύραιναν «νά της ζήση ό. 
άρχοντας της καί τά άρχοντόπουλά της».

Τήν δέ έσπέραν συνήλθον είς τοδ κδρ Σπόρου 
φιλικαί τινες οίκογένειαι νά διέλθωσιν ¿ν χαρά ¿λί- 
γας ώρας, καί νά άκροασθώσι γηραιοδ τίνος άοιδοδ, 
δστις Ιτυχε διερχόμενος διά τοδ χωρίου καί μετέ- 
βαινεν.είς τόεξωτερικόν.,Ό κδρ Σπυρος προσεκά- 
λεσεν αύτόν νά Ιλθη τήν εσπέραν νά τραγφδήση.

Ό γηραιός άοιδός άφοδ Ικάπνισεν αρκετά, έλα
βε τήν κιθάραν του καί έτραγώδησε διάφορα εύ
μορφα άσματα.

Πάντες ήκροώντο μετά μεγάλη; προσοχής, μά
λιστα δέ ή Γυφτοχούλα, ήτις Γστατο παρά τήν θύ- 
ραν καί ήτο Ινθους. "Οσα άσματα Άθιγγανικά 
εΐξευρεν, 8λα ήλθον-είς τόν νοδν της, ¿τέρπετο 
ή ψυχή της, καί παρεκάλει τόν Θεόν νά διαρκέση 
ή εσπέρα εκείνη ίσον τό δυνατόν περισσότερον.

Μετά'τινα διακοπήν ô γηραιός άοιδός άνέλαβε 
τήν κιθάραν του καί είπε πρός τήν φιλόμουσον 
όμήγυριν.

« θ ά  σας τραγουδήσω τώρα κάτι τι έξαίρετον, τό 
όποΤον θά σας άρέση πολύ καί θά σας συγκίνηση,
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θά σας ε ίπώ  τήν π ρ ο δ ο σ ί α ν ,  τό τραγούδι τοδ 
βασιλέως, τδν όποΥον ¿γέλασαν καί συνέλαβον οί 
οίοί tou μέ προδοσίαν είς έ’να κάμπον, à όποϊος 
άπό τότε ύνομάσθη Κ ά μ π ο ς  τ ή ς  Ψ ε υ τ ι α ς .  

Καί ήρχισχν οδτω :

Ή  affoâoGÛe

'Ακούσετε, Χριστιανοί, λυπητερό τραγούδι,

ακουστέ πώ ι ¿γέλασαν τόν γέρω τους πατέρα 
μέ προδοσίαν άτιμη τά ίδια τά παιδιά του !
„Ήλθεν ό γέρο» βασιλιάς \  τό άλογο καβάλλα 
γιά νάνταμώση, τή ; Y i v r t S c  «ον κ ά μπ ο ,  του;

[υγιούς τού·
φορεί κορώνα με σταυρόν, άστράπ ιουν τάρματά του, 
¿πίσω τού τον άκλουθοΰν ανδρεία παλληκάρια 
μέ άλογα Κατάμαορα καί μέ μακριά κοντάρια.

’Ακούσετε, Χριστιανοί, λυπητερό τραγούδι.

Λέγει ό γέρω βασιλιά; και τρέμει ή φωνή του 
« Ά 1 δεν το θέλει 4 θεός ! καθόλου δέν το θέλε·, 
νά περιμένη τά παιδιά ό γέρω τους πατέρας ! . . .  
Που -εΤνε καί δέν έρχονται ακόμη τά παιδιά μο» ; 
Πιστέ μου, πήγαινε νάίδής ’ς τό τρίστρατο εκεί πέρα, 
αν φαίνωντ' από. πουθενά... οί προκομμένοι γυιοί μου.»

y

’Ακούσετε, Χριστιανοί, λυπητερό τραγούδι.

Τρέχει πετμ σάν αστραπή τό νέο παλληκάρι, 
τά πόδια ταυ αλόγου το» σκορπούν φωτιά καί σκόνη, 
χαρά ’ς τήν γρηγοράδα του ! ’ς τό σταυροδρόμι στέκιι 
καί τήν παλάμη του κρατεί άπάν’ από τά μάτια. 
Βλέπει δεξά, βλέπει ζερβά, εμπρός ¿πίσω βλέπει, 
καί πάλιν σαν . τήν αστραπή γυρίζει καί φωνάζει-

’Ακούσετε, Χριστιανοί, λυπητερό τραγούδι.

«Πολλή, μαυρίλα φαίνεται πέρα μακριά ’ς τό δρόμο, 
καί σαν κοπάδια έρχονται αμέτρητα φουσάτα.
Σαν σύννεφο δ κορνιαχτός, καί μέσ’ ’«τόν ήλιο λάμπουν 
καί αστράφτουν λόγχες χάλκινες καί περικεφαλαίες. 
Εινε οί γυιοί σου, βασιλιά , όπου καί άν είνε φθάνουν.

'Ακούσετε, Χριστιανοί, λυπητερό τραγούδι.

Καί ό βασιλιάς σάν τάκουσε, έζάρωσε τά φρύδια, 
καί ά π ’ τό θυμό του έτρεμαν τά κάτασπρα τουγένεια.

Κ’ εφώναξεν « ’Ακούστηκε ’ ς τή  γή 'ς τήν οικουμένη 
να σέρνουν καί στρατεύματα μαζί τους όταν θέλουν 
οί γυιοό άπ’ τόν πατέρα τους συγχώρησι νά πάρουν ;ν 
Καί άπ ’ τόν θυμό του άστραψε» ή φοβερή ματιά τού, 
μετρμ τ *  παλληκάρια του : Τί κρ ίμα! εςνε ’λ ίγα ! .

Ακούσετε, Χριστιανοί, λυπητερό τραγούδι.

Κ' ένα πρωτοπαλλήκαρο μέ θάρρος συντυχαίνει 
γ ιατί τον ειχε σύντροφο α π ' τά μικρά του χρόνια- 
• Φυσάει, βασιλέα μου; τής προδοσίας αέρας! 
νά φύγωμεν άπό έδώ άρχήτερα μιάν ώραν I .
Αεν έχεις χώρες καί χωριά βοήθεια νά μας δώσουν ; 
Τί κάθεσαι; άς τρέξωμεν I κ’ ¿πλάκωσαν οί γυιοί σου !» 
— “Ας γίνη toi» Κυρίου μου τό θέλημα- δέν φεύγω.»

’Ακούσετε, Χριστιανοί, λυπητερό τραγούδι.

Κεντούν τά βασιλόπουλα τά μαυρα,.ταλογά τους, 
χαί τρέχουν σάν τήν αστραπή, χιλιάδες άχλουθοϋνε, 
τόν βασιλέα έζωσαν, τόν μαΰρό τους πατέρα, 
άπό τό χαλινάρι του άρπάζουν τάλογό του, 
κ’  εκείνο έχλιμίντρησε κ ’ έπήδησεν δλόρθο, 
γιατί αυτοί απάνω του τό χέρι του; ν’ άπλώσουν.
Κ’ ¿φώναζαν μέ μιά φωνή οί γυιοί κ’ οί άνθρωποι’γοους 
αΤόν βασιλέα δέστε τον κ’ εμπρός! τό μοναστήρι!»

’Ακούσετε, Χριστιανοί, λυπητερό τραγούδι.

Καί τό πρωτοπαλλήκαρο σηκώνει τό κοντάρι 
τόν γέρω βασιλέα του άπ ’ τοός εχθρούς νά σώοη· 
καί ό γέρος; μαθητής πιστός του πράου Ίησοΰ μάς, 
τοΰ είπε «Κάτω.τό σπαθί, πιστό μου παλληκάρι, 
»καί τά  αχάριστα·.παιδιά μόν’ 4 Θεός παιδεύει !■ 
Έστάθη καί τον εδεσαν οί άτιμοι «ροδόται, 
καί σάν φονιά τόν έσερναν τόν· γέρω βασιλέα! 
κανείς των όμως.δεν τολμά νά τον ίδή ’ς τα μάτια.

. ’Ακούσετε, Χριστιανοί, λυπητερό τραγούδι ! .

Περάσαν χρόνοι εκατό κσί άλλοι τόσοι χρόνοι, 
καί 4 κάμπος όπου επιασαν μέ προδοσιά τόν γέρον 
καταραμένος Ιμεινε καί αγκάθια τον. σχεπάζουν- 
τήν νύχτα βγαίνουν άπ ’ τήν γην χλωμοί αρματωμένοι 
καί περπατούν αργά αργά άνάμεσα ’ς τάγκάθια, 
είνε τάχάριστ« παιδιά τοΰ γέρω βασιλέα, 
χαί αναζητούν μαζί μ’ αυτούς πού του; έβοηθήσαν 
νά τον εύροΰν,’ς τό χέρι του τό σκήπτρον νά του δώσουν 
νά του φορέσουν τήν χρυσή κορώνα ’ςτό κεφάλι,
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’ς τά πίδια ταυ νά πέσουνε για νά τους συγχωρήση, 
. Καί όταν λαλήίη δ πβτειιώι’ςτόχώμα κάλιν μπαίνουν! 

κ’ ετσι θά βασάνΙζωνται \  τής νύχτας το σχ&τάδι, 
ώς που να Ιλββ ή φριχτή Δευτέρα Πορουσί* !

'Ετέλιίωσε, Χριστιανοί, τό λυπηρό τραγούδι !

Έν φ  Ιψαλλεν ό γηραιός άοιδός", ή Γυφτοπούλα 
συνώδευε τό ασμ« δια τής λιγυρας χαί γλυχ«(«ς φω
νής της,.κατ’ «ρχβς μεν ήσύχως, έπειτα δε παρα- 
συρθεΤσα ύπό τής λυπηρας μελψδίας, ύψωσε τήν 
φωνήν της χωρίς νά -»αΐσθανθη/Ωστε ο γηραιός 
άοιδός, οτε επέρανε το μαμά του χαί άπέθευί την 
κιθάραν του, είπε προς τήν Γυφτοπούλαν συγκε κι
νημένος σφόίρα'

«Φωνή αγγελική I σωστό βηίονάκι ! Δέν είξεύ- 
ρεις, κορίτσι μου, 
κανένα τραγου
δάκι νάμας’πης, 
νάξεκουρασθώ % 
εγώ το γέρον -  
τάκι ;»

Ή Γυφτόπου
λ α  έμειδίασβ μει - 
ίιαμα θριάμβου 
tun έλαβεν άν* 
χειρας τήν κιθά
ραν. .Εϊξευρ» δε 
νά- κιθαρίζη ό
πως οί ’Αθίγγα
νοι -τής Α ν ία ·  
λουσίας ϊήλα  δή 
Ικρουεν έλαφρίϋς τάς χορδάς διά το3 άναστςόφου 
τής χειρός της, καί βίΙτω πως συνώδευε το ασμά 
της. Έστάθη λοιπόν ορθία χαί ήρχισε νά «δη ασμά 
τι Άθιγγανικόν, εχον άλλόκοτον καί παράξε- 
νον μελφδίαν, έξ εκείνων ατινα άχοΰουοα άλλοτε ή 

- Εύμορφία εφοβίΓτο. Οί χατάμαυροι πλόκαμοί-της 
δεδεμένοι τά  «κρ* δια τχινιδν ερυθρών, έσάλευο» 
έχί των νώτων της άναλόγως τής κινήοεως τής 
κεφαλής της, χαι οί μαϋροι οφθαλμοί της.Ιλαμπον 
ώς δύο άνθρακες επί του μελαγχροινοί προσώπου 
της, δπερ έχόομουν οί λευκοί όδόντες χαί τά κο
ράλλινα χείλη της.

Ή  Γυφτοπούλα Ιψαλλεν Ίνθους, ο ενθουσιασμός' 
της έπετείνβτο, ό δέ Μήτοος, ίατάμενβς όπισθεν τής 
θύρας Ιόλεπεν αυτήν μετά τρόμου, ενθυμούμενος τό 
νυχτερινόν έχεϊνο ταξείδιον, καθ' S αύτός μέν.Ιτρε- 
μεν ύπδ φόβου, εκείνη δέ εκάθητο ένα το3 χάρ- 
peu απαθής. Έφοβεϊτο δέ νά στραφώ εις τά ¿πίσψ, 
μήπως καί έμ^ανισθή έμπροσθεν του μαδρον φάντα
σμα’ διότι το φσμα τής Γυφτοποόλας τω έφαίνετο

σατανικόν, χαι 6τι ήτο ικανόν νά προσχαλέση τούς 
δαίμονας έν σώματι. Βεβαίως δέν θά «ίνε χριστιανή 

•άφ’ οδ τραγφδι?-τόσον παράξενα.. . . .  Ήσθάνετο 
3έ ό τάλας Μήτσος συχνάς φρικιάσεις, ώς εάν tip 
Ιχυνον κρύα νερά εις τήν πλάτην.

«ΤΔI δέν μ' αρέσουν αΰτά τά πράγματα, ¿ψιθύ
ριζαν' ή  Μαριάδένεινε κορίτσι, είνε διάβολος μετα
μορφωμένος! θαρρώ πώς θά την βλέπω απόψε’ς το 
δνειρόν μου νά χορεύη μέ τον τρισκατάρατον.. . .  
θεέ  μου, γλΰτωσέ με άπό τήν κακήν τήν ώραν.» 

Af,ανόητε Μήτσο! ή βλακεία σου δεν Ιχει όρια ι

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Κ'
Α Π Ο Κ Α Λ Υ Φ Ι Ε .  —  Τ Ο  Φ Ο Ε Ι β Ν  Π Ρ 0 Β Α Τ  Ο Ν . —

Κ  Ε Π Ι Σ Τ Ο Λ Η  T H E  Γ  Υ Φ Τ  Ο Π Ο Υ Λ Α Ε . '

«ΑΤ,φθάνει! είπεν ή χυρά Σ*ύρ«να έγειρομένη
εύθύς ώς Ιπαυσεν 
ή Γυφτόπουλα το. 
ασμά της. Μή 
αρχίσης άλλο και 
είν» ώρα νά ’πα 
να πλαγιάσης*. 
Καί έπειτα δεν 
είνε τόσον χαλά · 
τά τραγούδια σου,

• δέν μ’ αρέσουν! 
τοδ -γέροντα εδώ 
τα τραγούδια,μά
λιστα , είνε εΰ- 
μορφα χαί χρι
στιανικά καί κα
ταλαβαίνει κανείς 

ένα νόημα.. Δέν μου λές που τά έμαθες αυτά τά 
παράξενα τραγούδια ;

— Είνε τραγούδια άθιγγανικά, άχεκριθη ύπερη- 
φάνω; ή Γυφτοχούλα,τά έμαθα όταν ήμουν μαζί μέ 
τούς Αθιγγάνους, όταν έταξειδεύαμε χώρες καί χω- 
ριά κάί ¿βλέπαμε διάφορες πολυτεΤες.»

Ή άποκάλυψις αδτη τής Γυφτοποόλας έτάραξεν 
ολίγον τούς παρόντας, χαί. πάντες παρετήρουν τήν 
Γυφτοπο,ύλαν μετά βλέμματος περιέργου, ούχί βε
βαίως φιλικού. Ό Μήτσος ήτο έν τη δόξη του.

«Άμ* χαλά το έλεγα εγώ, ¿πανελάμδανεν, 8τι 
αΰτό το κορίτσι δεν μοιάζει μέ τά κορίτσια ."A I το 
λοιπον είνε Γυφτόπουλα, είνε Ά θ ιγγάνα ! άπ’ αυ
τούς που δέν έχουν οδτε σπίτι νά καθίσουν,οδτε πα
τρίδα,χαμένοι άνθρωποι-. .  ;

. -τΤ ί τήν έσυμμάζεψαν ς το όρφανοτροφεΤον τήν 
μάγισαν;

— Τι μάς την έστειλαν έδώ, νά μας χολάσόυν ;
— Ποδ νά το φαντασθή κανείς !
— Εγώ τι νά σας’πω,σαν νάύπώπτευσακάτι τι..,

« Φ υ ε α Β ι ,  β α ε ι λ ε α  μ ο υ ,  t h e  π ρ ο α ο ι ι α ε  α ε ρ α ε »  ( 3 ε λ . 3 )
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— Καί θά την κράτηση δ κϋρ Σπδρος ’ς το 
σπίτι του ; :

— Τ ί νά την κάμη; νά του ^ίχνη τήν τύχη του;
— Δεν είν’ αυτό, άλλα ’μπορεί νά άνοιξη χαμ- 

μίαν ήμέραν τήν θύραν χαί νά ’μπάση Αθιγγάνους 
νά κλέψουν τό σπίτι κάί νά σκοτώσουν χαί τούς 
ανθρώπους I Φύλαξέ τους, θεέ μου !

— Καλά θά χάμη ό κδρ ΣπΟρος νά τήν δίωξη 
χαί νά χάμνη περιπολία χάθε βράδυ...»

Τοιαδτά τινα εσχέπτετο ίδίωςήΜήτσος χαί ή χυρά 
Σπδραινα, ήτιςεάν ήτο εν τη εξουσία της θά άπέ- 
πεμπε «άραυτα τήν Γυφτοπούλαν.’Α λλά ή νύξ δίδει 
πολλάχιςείς τούς ανθρώπους καιρόν να σκεφθωσι τά 
πράγματα -χαλλίτερον χαί ώριμώτερον.«Όλακαλά, 
διενοεΤτο ή χυρά Σπύραινα.τήν νύχτα έξηπλωμένη 
έν χη κλίνη της, όλα χαλά ! &ς ΰποθέσωμεν μίαν 
στιγμήν ό τ ι - ·

την έδιωξα τήν 
Γυφτοπούλα ν .
Ά λ λ ’αΰτή είνε 
τόσον προκομ
μένη, ώστε χά- 
μνει όλας τάς 
έργασ ίάς μ έ  
μίγάλην έπι- 
δεξιότητα, έχ- 
τός .μόνον άν ή 
έργα.σία ε ίν ε  
πολύ βαρεία χαί 
τότε έχω τον 
Μήτσον χαίτην 
Χονδροκατερί
ναν δια τάς. 

χονδράς Εργα
σίας. Μά το ναι' άν μου' λείψη, καί εγώ δέν 
είξεϋρω άν θά «ίμπορέσω νά την αντικαταστήσω 
αυτήν τήν μιχρούλαν.. ·, .αθίγγανον. Καί έπειτα 
τί μέ μέλει τί λέγει ό κόσμος , τί μωρολογεί ό 
βλάχας ό Μήτσος, τί μουρμουρίζει ή Χονδροκατε
ρίνα ; Τάχα εγώ δέν είμαι ή οικοκυρά 'ς τό σπίτι 
μου ; Καλά θά κάμουν όσοι αναμιγνύονται εις τάς 
υποθέσεις τής οικογένειας μου .νά χυττάζουν τήν 
δουλειάν των καί νά άφινουν τ'ον άλλον νά βράζη 
μέ τό ζουμί του» . . ♦

Οδτω δέ ή χυρά Σπύραινα χατεχλίθη μεν I- 
χουσα άπόφασιν άχράδαντον νά άποδιώξη τήν Γυ
φτοπούλαν, ήγέρθη δέ τό πρωίέχ τής κλίνης της 
πεπεισμένη καί -Ιχουσα άπόφασιν νά την χρατήση.

Πολύ χαλά, άλλ ’ όμως ή κυρά Σπδραινα είχε 
καί τήν άτοκον άξίωσιν ότι ή Γυφτοπούλα ώφειλεν 
εις αυτήν πλείστας δσας χάριτας διότι δίν την 
άπέβαλε’ τήν έπεφίρτισε λοιπόν δι εργασιών προσ
θέτων καί βαρύτατων, ας ή Γυφτοπούλα δέν ένόει

•Ή Γ Υ Φ Τ Ο Π Ο Υ Λ Α  Ε Κ Λ Θ Ι Ε Ε  Κ Α Ι  Ε Γ Ρ Α Φ Ε · ■ (Σελ. 6 )

νά εκτέλεση- Καί όμως ή προστασία τής κυρίας' 
της ήτο τά μάλιστα ωφέλιμος είς τήν Γυφτοπούλαν. 
Πλήν τοδ κϋρ Σπόρου όστις ού>* έγύριζε χάν νά 
τήν ίδή πάντες οί άλλοι έφέροντο προς αδτήν άπο- 
τόμως.

Καί ό  μεν. Μήτσος έθεώρει αυτήν ώς ίνσαρκον 
διάβολον χαί χατέπεισε χαί τήν Χονδροκατερίναν 
νά φρονη τά αυτά. ΌΚώτσος, όστις έφοίτα ειςτό 
σχολ«ΐον καί είχε διδαχθή νά μή πίστεύη είς τούς 
μάγους, δέν ¿πίστευε τους μάγους χαί τάς μαγείας 
χαί τά φαντάσματα, όπως δέν πρέπει νά τα πι- 
στεύη πας χριστιανός αληθής. Δέν έπίστευε λοι
πόν ουδέ. ότι οί ’Αθίγγανοι Ιχουσι τίποτε διαβολι
κόν' άλλ ’ όμως πολλάκις ήρχοντο είς τό πλησίον 
δάσος συνοδεΤαι ’Αθιγγάνων, τήν άνοιξιν ιδίως, και 
τότε πάντες οί κάτοικοι έκλειον έπιμελώς τας θύ-

ρας των χαί δέν 
άφινον έξω τά 
πράγματά των, 
διότι ητο πασί
γνωστου ότι οί 
’Αθίγγανοι « 5  
τι εόρουν δέν 
τάφίνουν»·Έάν 
λοιπόν ή „Γυ
φτόπουλα ήθε
λε τυχόν σχε- 
τισθη πρός τι- 
να εκ τώ» "Α
θιγγάνων τού
των χαί τώ ή- 
νοιγε τήν-θύραν 
χαί τον έβοή- 
θει νά χλέψη ; 

Ναι μέν ούδεμία-αφορμή ΰπήρχεν ώστε νά την 
ύποπτεύωνται, «λλά τίς έγγυατοκ περί τοΰ μέλ
λοντος. Ό  Κώτσος ώς μέλλων κληρονόμος το3 
κτήματος όπερ ήτο ιδιοκτησία τής οικογένειας 
Φαρή άπό πάππου πρός πάππον, είχε χαι τό συμ
φέρον καί τήν ευθύνην νά μεριμνά περί τής άσφα-, 
λείας το3 χτήματος.

Ή ώραία Άννέτα ήτις χαι πρότβρον ούδεμάτν 
ειχεν ομιλίαν πρός τήν Γυφτοπούλαν, ήδη περιε- 
φρόνει αυτήν δεινώς άφ’ δτου έγνώσθη ή καταγωγή 
της. Καί ή- Ποφασκευούλα .¿μιμείτο τήν αδελφήν 
της, άλλ ’ όμως τοθτο δέν την Ικώλυε καί νά μή 
θέλη νά σι/μπαίξη μετά τής Γυφτοπούλας, Ιπαιζ« 
μετ’ αυτής άλλάτήν μετεχέιρίζετο ώς δούλην. Καί 
πάλιν καλά 1 ή Γυφτοπούλα ήτο ευτυχής, διότι τη 
ένεπιστεύοντο χάν τήν πλαγγόνα ή τήν σφαίραν τής 
Πάρασχευούλάς.

Οί δέ ξένοι ; τά βλέμματά των,. «  όψεις των, «ί 
σκέψεις των περί τής Γυφτοπούλα« I 'Επρεπε νά
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ΙχνΊ ή τάλαινβ κορασίς υπομονήν ΰπεράνθρωπον, 
διά ν* δύναται να ζήοη μετά τών ανθρώπων εκεί
νων ! Έβασάνιζεν Ιν τή κεφαλή της την νέαν της 
ατυχίαν κβί δέν eüpitms τρόπον απαλλαγής. Νά 
άναφέρη τά παράπονά της εις τό Όρφανοιροφεϊον; 
Ά λ λ α  πως ; άφοΟ οδτε χάρτην είχεν οδτε. μελά
νην. Καί Ιπειτ« πώς νά στείλη τήν επιστολήν ; 
Αλλα και αν ητο είίκολον νά γράψη,τί νά ζητήβη 

παρά τής διοικήσεως τοδ ’Ορφανοτροφείου ; νά τήν 
είσαγάγωσιν εϊς άλλην οικίαν; άλλά όταν μάθωσι 
xa! οί νέοι της κύριοι οτι ε!νε Άθιγγανίς, δεν θά 
?χη τά αυτά τοΤς αύτοις; Προς τί λοιπόν νά άλ- 
λάξη οικίαν;

Ώ  I ποσον έπόθει τό Πανωχώρι, τήν γενναίαν 
ψιιχήν ̂ τοδ άγροφύλακος, τήν φιλίαν τής γλυκύτα
της Εΰμορφίας, τήν απότομον αγάπην τής κυρά 
Μαρίας ήτις ναι μεν βυχνότατά«τήν έξε'μόγιαζεν»; 
άλλά καί τήν «θώπευε καί τήν ήοπάζετο οσάκις 
έξετέλει καλώς τά; εργασίας της. Πόσον μετενόβι 
διότι τόσον κακδς άντήμειψε τάς ευεργεσίας των 
λαμπρών εκείνων ανθρώπων ! ’Επειδή δεν ήθελε νά 
δπακούη εϊς αυτούς, ήτο ήδη ήναγκασμένη εις ύπα- 
κοήν έχατοντάκις σκληροτέραν. . .  Ά λ λ ’ ό ιατρός; 
ά λλ ’ ή μήτηρ του·; ή άγια εκείνη γυνή ; Ώ  I έάν 
ήθελε τύχη τότε .εκεί ή κυρία Άσκληπιάδου, βε
βαίως 8εν -θά τήν άφινε νά φύγη, θά την συνεβού- 
λευε, θά την έπαρηγόρει καί 6ά την Ιπειθε νά ζν|- 
τήση συγγνώμην καί τώρα θά ήτο ευτυχής εν τή 
οίκίφι του κδρ Πε'τρου αντί νά εινε δυστυχής εν τη 
οίκίφ; τού κυρ Σπύρου ! -

Ά λ λ ’ ομως τί ποιητέον;
Νά φίγη κρυφίως; άλλ ’ ήτο χειμών δριμύς, ήτο 

Ιανουάριος, δεν ήτο. ή ώρα του ϊτους.καθ’ ήν είχε 
καταπείση άλλοτε τήν Εομορφίαν νά -φύγωσι καί 
νά ζήσωσι βίον άγριον. Ά φ’ οδ λοιπόν τοδτο ήτο 
αδύνατον, απεφάσισε νά γράψη πρός τήν κυρίαν 
Άσκληπιάδου, ήτις βεβαίως θά ειχεν έπανελθη έκ 
τοϋ τβξειδίου της. καί θά τήν ελυπεϊτο οτ«ν θά 
άνεγίνωσκε τά βάσανά της.

„ Τήν παραμονήν τής ήμέρας καθ’ ήν ό κδρΣπϋ- 
ρος Ιμελλε νά μεταβή εις τήν πόλιν νά άγοράση 
χρήσιμα τι να πράγματα, ή Γυφτόπουλα τον έπλη- 
σίασε μετά συστολής καί είπε'

«Σας παρακαλώ, μοδ αγοράζετε μίαν κόλλαν 
χαρτί ένα κονδυλοφόρον.καί Ινα μπουκαλάκι μελάνι;

—Κύτταξέ την I άνεφώνησεν ή Άνέττα άκού-

σασα τήν παράκλησιν τής Γυφτοπούλας. Θέλει νά 
γράψη ή Άθιγγάνα ! Καί τί νά θέλη νά γράψη ; 
τίποτε, μάγια καί καμμίαν συνταγήν διά νά πλου- 
τήση ή διά νά κόμη νά την. αγαπήσουν ; ή μήπως 
θέλει νά γράψη καί νά προσκ«λέση τόν Έ ξ ’ άπ’ 
«δω;

— Θέλω νά γράψω γράμμα, είπεν ή Γυφτο- 
πούλα πρός τόν κδρ Σπδρον καί έξήκόντισε βλέμ
μα βλοσσυρόν πρός τήν Άννέτταν.

— Γράμμα; έξηκολούθησε κραυγάζουσα ή Ά ν-  
νέττα, θά θέλη λοιπόν νά γράψη'πρός τόν Ά ρ-  
χιαθίγγανον νά Ιλθη εδώ νά μαγεύση δλον τό χω- . 
ριό μάς!»

Ά λ λ ' ή Γυφτοπούλα ανύψωσε τούς ώμους, καί 
έπανέλαδε πρός τόν κδρ Σπδρον.

«Νά μου φέρετε χαρτί διά νά γράψω συγχα
ρητήρια διά τό νέον Ιτος εις τήν μητέρα του κυρίου 
Άσκληπιάδου, ή όποια μ' έμαθε νά διαβάζω και 
νά γράφω -καί μου Ικαμε τόσα καλά.

—Καί δεν τήν ¿λησμόνησες; Πολύ καλά. θ ά  . 
σου φέρω' άλλά νομίζω ότι θά Ιχει καί εδώ. Ζή
τησε νά σου δώσουν, γράψε τό γράμμα καί μοδ το 
δίνεις αδριον που θά φύγω καί τό δίνω εις τό ταχυ- 
δρομεΤον, νά προφθάση εγκαίρως νά το λάβη.»

Ή Γυφτοπούλα ηύχαρίστησε ιόν κύριόν της καί 
«ζήτησε τά πρός γραφήν παρά τής κυρίας τη ς .Ά λλ ’ 
ή κυρά Σπύραινα μετά δυσκολίας συγκατετέθη νά 
τα ίώση διότι τα εφόλαττε πρός χρήσιν τής οικο
γένειας, ήτις όμως σπαν.ίως Ιγραφεν. Έκάθισε καί 
έγραψε όσον ήδυνήθη κάλλιον, καί τήν επιούσαν 
δτε ό κδρ Σπδρος ήτοιμάζετο νά άπέλθη μετά τοδ 
κάρρου του, ενεχιίρισε πρός αυτόν, τήν επιστολήν 
εσφραγισμένην.

Ά φ ’ οδ ό κδρ Σπδρος άνέβη καί εκάθισεν επί τοδ 
κάρρου του έξεκλά.γη ίδών τήν γυναίκα του έτοι- 
μαζομένην νά άναβή καί αύτή.

«Στάσου, θά έλθω καί ·έγώ μαζί σου. . .  .
—Τί θά κάμης;
— θ ά  αγοράσω κάτι,
—"Ελα λοιπόν, κάμε γρήγορα.»
Ό κδρ Σπδρος' πάντοτε παρεδέχετο ότι ή κυρά 

Σπύραινα είχε δίκαιον. 'Εκρότησε τήν μάστιγά του 
καί τό κάρρον ¿ξεκίνησε χορεδον.

[Έπεται συνέχιια] Π. I. ΦεΡηπος
*«*& I« reff Γ«λλ««·3

tUcKw COLOME.
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Π Α Ρ Η Κ Ο Τ Σ Ε ! . . .

ΡΕΧΕΙ £αγδαίως_*αί 6 
Παυλάκης ϊσ τα τα ι ά κ ί-  

. νητος προ που παραθύ
ρου θαυμάζων. Μ ετ’ ο
λίγον ή φωνή του, οια- 
περαστική, άντήχησεν έν 
τψ  δωματίω :

— Πώς μ ’ αρέσει ! 
πώς μ ’ αρέσει* καί Ικ- 

, τυπ α  τά ς  γεΐράς του . .
Κ α ί τ ί  αρέσει εις τον Παυ- 

' λάκην ; δέν τό εννοήσατε;
Του αρέσει ό βροχερός καιρός. 

Ά γ α π α  τήν βροχήν που τρελ- 
λα ίνετα ι, είτε την βλέπει άπο το παράθυρον, 
είτε περίπατε! καθ οδόν με τήν όμβρέλλαν του. 
Περισσότερον όμως τό δεύτερον. Δ ι’ αύτό τώρα 
κλαίει καί φωνάζει καί οδύρεται- θέλει νά  
έβγη έξω, θέλει νά ύπάγη εις τό σχολεϊον ! εΐς 
τό σχολεϊον δέν εϊνε τόσον επιμελής οιά νά κά
νη ολον αϋτο το κακο χάριν τού σχολείου.

Τό σχολεϊον εϊνε τό μέσον διά τόν σκοπόν του. 
Ό  σκοπός του εινε νά χάρη τήν όμβρέλλαν, νά 
τήν άνοιξη καί νά  περιπατή.,

Ή μητέρα δέν τόν άφίνει, τόν συμβου
λεύει- αυτός ευρίσκει μερικάς προφάσεις.

— Ά ν  είν ’ έτσι νά μη πηγαίνω ’ς τό σχο- 
λειον γ ιά  τοϋ ψύλλου τό πήδημα, θά χάσω το 
έτος μου, θά άπορριφθώ.

— Μελέτα τά  μαθήματα σου, μάνθανε καί 
μή σε μέλη- δέν εινε ή μία, αί δύο, α ί πέντε 
άπουσίαι που θά σέ άφίσουν εις τήν ίδιαν τ ά ξ ιν !

Αυτός επέμενε.
— Α ϊ πήγαινε λοιπόν, κακόπαιδο, _ καί άν 

πάθης τίποτε, άν κρυώσνις, μόνος σου νά  γ ια - 
τρευθής. . ' .

***
Ό  Παυλάκης καταχαρούμενος παίρνει τήν 

όμβρέλλαν του και εξέρχεται.
Ή βροχή είχε σταματήση· ά λλά  ό δρόμος 

ήτο γεμάτος λάσπην. Έ γινεν ελεεινός ό φίλος 
μας έως οτου φθάση εις το σχολεϊον. Ή  καρ- 
δία του κτυπ$, ήρχισε νά φοβήται. "Οταν ήνοιξε

την θύραν τής τάξεως κα ί άντίκρυσε τό αύστή-' 
ρ&ν βλέμμα του διδασκάλου δ όποιος έκάθητο, 
Ιπί τής έδρας ήρχισε νά τρέμή ώς ξηρόν κα
λάμ ι !

Δέν έπρόφθασε νά καθίση καί αμέσως ηκού- 
σθη τό δνομά του- ό διδάσκαλος τόν εκάλιι.

Κ αί μάθημα δέν ήξευρε καί ΙτιμωρήΟη !
Ά ρ γά  τό εσπέρας, όταν Ιπέστρε^εν εις τήν 

οικίαν έβρεχε δυνατά καί δ άνεμος ητο-σφοδρό
τατος. Μόλις εκαμε δύο βήματα ή  όμβρέλλα 
του έσπασε καί δταν έφθασεν εις τήν οικίαν του 
ήτο καταβρεγμένος, έσταζε.

Ή  μητέρα δέν τοϋ ώμίλησεν εκείνο τό βράδυ. 
"Ολην τήν νύκτα ΐκρύωνε φοβερά κα ί τήν ά λ 
λην ημέραν ό πυρετός τόν έκαιε, τόν έκαιεν 
επί πολλάς ημέρας....

Εις τόν παράλυρόν του εζήτει συγγνώμην, 
ε'κλαιεν. Ό  ιατρός καί ή  μητέρα ήγωνίων.Ή  
οτιγμή ήτο κρίσιμος.”Η θά άνελάμβανεν, ή θά 
ενειροτέρευεν.

η  > λ , Ο .  % * ς I * * · .Ευτυχώς οια την μητέρα, ο θεος την ελυ- 
πήθη, Ή  ήμερα εξημέρωσε καλή, καί ή άλλη  
καλλίτερα άκόμη- άλλά  δεν άνέλαβεν εντελώς 
6 Παύλος. Θά παρέλθωσι πολλαί'ήμεραι είσ- 
ίτ ι, Ή  μητέρα τόν έσυμβούλευσε τόν [έδίοα- 
ξε, καί τόν έκαμε νά έννοήση δτι ό Θεός .τον 
έτιμώρησε διά τήν παρακοήν του.

***
Ό  Παυλάκης έσωφρονίσθη, Ιφοίτησεν ανελ

λιπώς εις τό σχολεϊον του-, καί τώρα εινε ό 
πρώτος τής τάξεώς του. Έρωτήσχτε τόν διδά
σκαλόν του, νά ίδήτε τήν χαράν του δταν δ- 
μιλή διά τόν Παυλάκην.

Ή  μητέρα του δέεται καθ’ Ικάστην εις τον 
"Τψιστον, νά εξακολούθηση τον δρόμον αύτόν, 
διά νά τόν έχη στήριγμα εις τά  γηρατεί* της.

Τί χαρά καί τ ί  τίμ.ή εις μίαν οικογένειαν 
τά  καλά παιδία !

Τί εύχαρίστησις δεά τούς διδασκάλους καί 
τούς φίλους τά  καλά παιδία I

Τί δόξα διά τήν Πατρίδα όταν γίνωσεν άν- 
δρες τά  καλά  παιδία I

Φα κ
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Π Α Τ Λ Ο Σ  Κ Α Ι  Μ Ι Κ Ε Σ
προΛΟΓοε

Ό  Παύλος λ ;’ ο Μιχες το3 μπάρμπα Στάθη 
γινήκαν ’ς τό χωριό τους ξακουσμένοι, 
κανένας ομΛίάς «τους δέν έστάθη 
χ' ή τρέλλα τους παράδειγμα θά μένη. '

Κ ’ οι δυό, αντί μέ πόθο νά διαβάζουν 
χι ««’ ολα τά παιδιά να ξεχωρίζουν, 
τούς άρεσε τον κόσμο νά πειράζουν, 
τά ζωα τά φτωχά νά βασανίζουν.

Μελένια «περνούσεν ή ζωή τους 1 
Άλλοίμονον ς(αύτούς ποδ τήν γευθήχαν; 
γιατ’ ήρθε χ’ ή άράδα ή "διχή τους, 
οχληρά, πολύ οχληρά ξεπληρωθήκαν.

* 0  Π αύλο; *<*·4 Μικί<'

Αΰτή τους τή ζωή θά σας έκθέσω' 
μέ τό αστείο της θά σάς διδάξη’ 
Σωπατε το λοιπόν, για να ’μπορέσω 
νά οας τά ’π<5- χάνεις νά μή ταράξη.

Η Κ Ο Τ Ε Ι  Τ Η Ε  Χ Η Ρ Α 6
I

Ή χήρα τοΰ Άνδρίκου Ξησταράχη 
ς τον κήπο τοΰ σπιτιού της είχε τότες 
'περήφανο, κομψό πετειναράχι, 
καλόγεννες, παχειές τρεΤς- μόνον κότες !

Κ ι’ αυτή καθώς χαι ά λλ «  αγαπούσε 
νά τρέφγι ·τά χουλάχια που τής δίνουν 
τ ’ αϋγά > τά μαξιλάρια χ’ άκουμδοδσε, 
καί γεΰμα 'ς τήν ανάγκη, θά τής γίνουν !

Ό  Παύλος χι ’ ό Μιχές, — μά τί ιδέα I — 
σχεφθήχαν νά χειράξουνε τή χήρα'
Κ ι’ αμέσως τί ; θαυμάσια, ώραΤα !
Καί νά τά σύνεργα, Μιχάλη, 'τήρα I

'Αρπάζουν το ψωμί άπ* τό ερμάρι '! 
χαί τέσσερες βουκιές μονάχα χέρνουν. 
χαι χέρνουν χαί χλωστή απ’ τό συρτάρι, 
τές δένουν χαί ’ς τό κήπο της τές φέρνουν.

«Κιχιρίκου I . .  .*

Γιά δόλωμα τες ριχτούν ς τής Ανδρικού 
χαί δρόμο ς τή στιγμή οπο3 τούς πιάση ! . 
ό κόκορας τές βλέπει: Κιχιρίχου I . . .
Κ ’ ή χότες’ δπου τρέξη, δπου φθάση !

1 8 9 1 Η ΑΙΑΙ1ΛΑΣ1Σ ΤΟΝ ΠΑΙΑΟΝ

« Τ ’ άρπάζουν δπω; ^ τανι ί ιμ ίν ο  »

Καί χάνε ή κότες χαί τό πετεινάρι 
τ ’ άφράτο κάτασπρο ψωμί νά φάνε 
με γούστο χαχχαρίζουν χαί με χάρι' 
τό ύστερό χαχκάρισμά τους θανε I

Γιατί λιχούδες με τά μούτρα πέφτουν, 
τ ’ αρπάζουν δπωςήτανε δεμένο, - ·
μά τήν πνοή τους ή βουχιές τούς-χλέφτουν. 

"ΑχΙ τό,^ψωμί, τό χαλοζυμωμένο.

Καί χαχχαρίζουν τά πουλιά μέ πόνο, 
πετάνε άψηλά άπηλπισμένα! 
χρεμοΟντ« «πό μιας μηλιάς, τόν κλώνο 
χαί σπαρταρούνε τά πτωχά πνιγμένα.

Μακραίνει ό λαιμός τους, ξεψυχούνε' 
καθένα τή γλυχειά φωνή του'χάνει' 
ή κότες βιαστικά αυγό γεννούνε 
χι* ό χόχορας. . .  χ ' εκείνος κάτι χάνει.

Ή  χήρα τού Άνδρίχου ςτόκρεδβάτι 
μαντεύει τό χακό χ’ ευθύς πετιέται, 
καθίζει, μισοχλίνει τώνα μάτι 
τ ’ αύτάχια της στηλώνει, δέν κουνιέται.

Σηχώνεται, έξω άπ’ τή θύρα βγαίνει 
χαί λέει κάτι τι χαχό πως θάνε' 
τρέμ’ ή φωνή ’ςτά χείλη της, σωπαίνει, 
χαί δπου βρουν τά πόδια της τήν πάνε ! . .

Τέλος χυττάζει τά φτωχά πουλιά της 
πού χρέμουνται ’ψηλά ’ψηλ« πνιγμένα' 

’Αμέσως τότε λύνετ’ ή 'μιλιά της:
— κ Πουλάκια μου, πουλιά χατάχαΤμένα

Ή  χήρα τοΰ Ά ν ίρ ίϋ ο υ  Βησταράκη

» Ποιος τώλπιζε ! άλλοί μου, τρις άλλοί μου 
» τό Ιχειν μου, τό μέλλον μου1 έχάθη ?
» θά χάσω ή φτωχή τήν κεφαλή μου- 
«"Αχ ! άλλη τέτοια λύπη πού έστάθ# ;»

ο Έ ιψ υχ ο ύνε ,.

» Πουλάκια μου »

Καί-παίρνει.'δαχρυσμένη ένα μαχαίρι 
τά ξεκρεμδ μέ τήν κλωστή 'ς τό στόμα 
χαί τ’ αγκαλιάζει, χαί μέ τάλλο χέρι 
σκουντά τή θύρα, μπαίνει, κλαίει ακόμα !

[”Ε β « α ι συνέχιια]

Φακ

(Κ α τά  τό Γερμανικόν ίο υ  Β υεο ΐιΐ

Λ 
ΛΑ
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Ό  διδάσκαλος μικράς τίνος πόλεως τήν πρώ- 
την ημέραν καθ’ ήν ήρχιζον τά  μαθήματα  
¿συνήθιζε νά παραλαμβάνη τούς μαθητάς του 
καί νά εξέρχεται el? íceρίπατον.

α 'Ωραία, μά τέ  ναι, έναρξή των μαθημά- 
των, θά μοι ε'ίπητε, που ήκούσθη το πρώτον 
μάθημα νά είνε δ περίπατο?; Τί λαμπρά διά 
τού? οκνηρού? μαθητάς! . ..»

Υ πομονή! μ ή βιάζεσθε διότι ό διδάσκαλο? 
είχε τον λόγον του, καί b πρώτο? εκείνος περί
πατος . ειχε σκοπον ώφέλιμ.ον, πρακτικόν, όπως 
λέγομεν σήμερον.

Ό τε έφβασαν έξω της πόλεω? εις τήν εξο
χήν, οπού ήτο μικρόν τ ι  δάσος, ό διδάσκαλο? 
είπεν εΐ? τούς μαθητάς νά  συνάξωσι λεπτούς 
καί ευκάμπτους κλάδους, καθαρούς καί εύθεΐς.

Κ αί οί μέν νέοι μαθηταί ελεγον μ ετ’ «πο-

« Τί τους θέλει δ διδάσκαλος τόσους κλά
δους ; »

Οί δέ παλαιοί μαθηταί έμειοίων διότι είξευ- 
ρον κάλλιστα ότι οί κλάδοι εκείνοι θά χρησι- 
μεύσωσιν ώς ραβδία προς σωφρονισμόν των α
μελών μαθητών καί των άτακτων.

Τφ όντι αρκετά νόστιμος ήτο ή ιδέα αυτή  
τού διδασκάλου, νά συνάγωσιν οί μαθηταί Ιδία 
χειρί τά  όργανα τής τιμωρίας των.

Πάντες οί μαθηταί κατεγίνοντο ε’ις τήν συλ
λογήν, οί {Λεν μετά προθυμίας καί ζήλου, οί δε 
μετά ραθυμίας· καί οί μεν πρώτοι ήσαν οί κα
λοί μαθηταί, οίτινες συνέλεγον τούς κλάδους 
γελώντες άπο καρδίας, διότι ήσαν βέβαιοι ότι 
δέν είργάζοντο χάριν εαυτών, οί δέ δεύτεροι ή
σαν οι- «φιλότιμοι, οΐτινες έκοπτον τά κλαδία 
χάριν οιασκεοάσεως και διότι τούς έβλεπε το 
αυστηρόν: βλέμμα τού διδασκάλου· ά λ λ ’ όμως 
δεν έφανερωνον πάντα τά  κλαδία· ανόητοι ή
σαν νά δώσωσιν εις χείρας τού διδασκάλου των 
όπλα εναντίον των ;

Έκ των τελευταίων τούτων ήτο καί ό Μι
χαλάκης, παιδίον έκνηρότατον καί άμελέστα- 
τον. Ή το δέκα ετών καί όμως δέν εΐξευρεν ά-  
νάγνωσιν. Ώς έκ τούτου ήτο άπελπις ή ά τυχ ή ς  
μήτηρ του, γυνή χήρα, ήτις Sv μόνον άλλα  μέ- 
γοστον ελάττωμα ειχεν ότι ήγάπα καθ’ ύπερ-

βολήν το τέκνον της καί το διέφθειρε διά των 
άνοήτων θωπειών της.

Προς τούτοι? ό Μιχαλάκης ήτο παιδίον ο
χληρόν καί πειρακτικώτατον· δέν άφινεν ήσυ
χους τούς συμμαθητάς του· τού μεν Α έθραυε 
την γραφίδα,' ερριπτεν άμμον εις το. μελανοδο- 
χεΤον τού Β, ό Γ δέν ευρισκε τό βιβλίον του 
διότι αυτός το είχε κρύψη ή α ί χρησιμώταται 
σελίοες'αύτού ήσαν έσχισμέναι ή κατάμαυροι 
υπό κηλίδων μελάνης.

Μετά πάσης χαρ«ς ήθελε νά πειράξη καί 
τόν διδάσκαλόν του, άλλά δέν ήτο πράγμα εύ
κολο·», διότι τον ¿φοβείτο. Ήτο δέ δ διδάσκαλος 
σοβαρές κα ί αυστηρός, είχε σώμα ύψηλέν και 
ισχνόν,· εφόρει μακράν ρεδιγκόταν καί πράσινα 
δίοπτρα, είχεν όπισθεν τού ώτίου του την γρα
φίδα, το δέ σπουδαιότατον .¿συνήθιζε νά περι- 
πατη τήν ώραν της παραδόσεως έχων τάς χεϊ- 
ρας του έπίσω καί κρατών ψαβδίον, ου τίνος τήν 
χρήσιν έγινωσκεν εκ πείρας κάλλιστα  δ Μιχα- 
λάκης. Τήν ημέραν τής συλλογής των ραβδίων, 
ά φ ’ ού έπανήλθεν εις τέ σχολεΐον έκ τής εκ
δρομής, ό διδάσκαλος άπέθεσεν έπί τής έδρας 
του τά  ραβδία, δ δέ Μιχαλάκης παρηκολούθει 
τάς κινήσεις αΰτού'διά τού κανθού τού οφθαλ
μού του.

«  Κ αλά  ! είπε καθ ’ εαυτόν, τώρα εγώ είξεύρω 
πόσα είνε καί πού τα  κρύπτεις, κϋρ διδάσκαλέ 
μου, Έ γώ θά τα  στείλω ά π ’ εκεί πού ήλθαν  
καί δέν έχω όρεξιν νά της τρώγω όλον τέ  
έτος.»

Κ αί όμως, άνόητε Μιχαλάκη, άξιόλογκ είμ- 
πορεΤς νά εύρης τρόπον νά μή « της τρώγης » 
Έάν μόνον άποφασίσης νά είσαι φιλόπονος καί 
έ.πιμελής.

Ά λ λ ’ δ Μιχαλάκης εύρεν άλλον τρόπον εύ- 
κολώτερον όπως τον ήθελε.

Ευθύς ώς έοήμανεν δ κώδων τής εξόδου καί 
οί μαθηταί ¿σχόλασαν,καί άπήλθον έκαστος εις 
την οικίαν του, δ κύρ Μιχαλάκης εμεινεν εν τω  
σχολείω προφασιζόμενος ότε πονεΐ τόν πόδα του 
καί δέν είμπόρεΤ νά τρέξη όπως οί λοιποί συρ.- 
ρ.αθηταί του,

Ά φ  ου λοιπον έμεινε μόνος, τρέχει εις τήν 
έ'δραν,' αρπάζει τήν δέσμην των £αβδίων καί
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την κρύπτει ύπέ τέ φόρεμά του· τότε έπαυσαν — Α ! δεν ειξευρεις; Φερ εδώ τ«ς χείρας
οί πόνοι τών ποδών του καί έδραμεν είς την σου. » , , ,
οικίαν.. Ά λ λ ά  πριν φθάση έθραυσε τά  ραβδία Κ αί διά χονδρού ^αβδίου όπερ έ^ρά.τει οπισω

. καί τά  διεσκόρπισε τήοε κάκεϊσε ψιθυρίζων του, έρράβδισε τάς δύο χείρας τού Μιχα _ κη, 
« Νά ίοούμε τώρα μέ τ ί  θά μάς της βρέχης, - οστις ήπόρησε πού εύρέθη το ραβδίον, εν φ  αυ- 

κύρ διδάσκαλε! » τές ήτο βέβαιος οτι τά  έξηφάνισε πάντα. .
Ά λ λ ά  τού διδασκάλου τέ άγρυπνον βλέμμα Ή ρχισε λο ιπ έννά  κλαίη και να ωρύεται δ 

δέν έκοιμάτο! αφιλότιμος μαθητής . . .
Τήν επιούσαν ήλθεν δ Μιχαλάκης είς τό σχο- « ’Χ ά χα χα ! είπε γελών δ οιδάσκαλοςς βλε-

λεΐον άμ.ελέτητος ώς πάντοτε, ά λ λ ’ ήτο βέβαιο; πεις, κύρ Μιχαλάκη, ότι δέν έκαμες κα α  τον 
οτι « δέν θά της φάγη. » λογαριασμόν σου; Βλέπεις ότι I  θεος κγαπά

Μετά τήν προσευχήν είπεν δ διδάσκαλος. τέν κλέπτην άγαπά καί τον οίκοκυρην; ^ρλε- 
... Γ. , Λ ι  ■ « ο:.. .Τ... ,,ά νΛάπΎ,? τβν οιόχ-

ενίετα την προσευχήν sntsv υ vivauaiaavi, .  ινν   ........................    ·■  ̂ Λ X '
« Έ λα  Μιχαλάκη, είπέ αας-ποία είνε πρω- πεις ότι δεν είνε εύκολον νά γελάσης τον οι α- 

τεύουσα τής Ελλάδος. » ( σκαλόν σου; Τώρα τ ί  νά σου κά μ ω ; Τι τ ι-
Ό  Μιχαλάκης ϊστατο όρθιος καί σιωπηλές μωρίαν νά σου επιβάλω ; » 

ώς ξύλον. Πλησίον του έκάθητο μικρές μαθη- Κ αί δ μεν Μιχαλάκης ΐστατο «λα  και
τής, οστις βλέπων τήν σιωπήν τού Μιχαλάκη, κατησχυμένος, οί δέ μαθηται ίγελω* οια το 
ύψωσε τήν χείρά του είς σημεϊον ότι αυτός ει- άνέλπιστον πάθημα του.
ξε'ύρει τήν άπόκρισιν. Ά λ λ ’ δ διδάσκαλος είπε « Λ ο ιπ ό ν  κϋρ Μιχαλάκη, έξηκολουθησεν δ
προς τέν μικρόν μαθητήν . διδάσκαλος, ειξευρεις τ ι νά καμης, παι ι ;

«Δ έν σ' έρώτησα » , . .  Έ πειτα  δέ άπο- ’Επειδή καθώς βλέπω, θά μας χρειασθούν πολλά 
τεινόμενος πρές.τέν Μιχαλάκην είπε: Λέγε λοι- ραβδία δλον το έτος, θά υπάγης μονος σου εις 

• πόν, σέ περιμένω. » 'το  δάσος νά σύναξης καί να  μάς τα  φερης. «>α
Ά λ λ ’ δ Μιχαλάκης έσιώπα, καί βέβαια είχε ύπάγης τήν προσεχή Κυριακήν, εν ιρ οι συμ- 

τον λόγον του. μαθηταί σου θά διασκεδάζουν. Κ α ι άλλοτε να
'«  Θά είπής; ναι ή όχι; μάθης, λογιώτατε, νά μή νομίζης τον εαυτόνJV γ ι\ ν ο <5«7» ·>· j , k ·

Δέν είξεύρω. - σου έξυπνότερον τών διδασκάλων σου.
Π ανος

Σ Υ Μ Π Α Θ Ε Ι Α
’Σ τήν κόρη [ΑΟυ τήν Άζιζα

Μιά. κοπελλονδά παχουλή, κ ’ £να λιγνό πουλάκι 
μαζί 'ς  τόν κάμπο βγήκανε τόν Ανθοστολισμένο.
Κ’ είπέ ή μικρούτσικη. κυμά :
« Καλέ έτσι θά συναχωθής γυμνό, πουλί.καημένο, 
α κ ι ’ άς- λάμπει ό ήλιος μιά χαρά ! »

Μά και τήν κόρη τό πουλί τήν είδε που περνούσε, 
χ α ί μέ πονετική λαλιά νά κελαίδάει άρχίζει :
« Κοίτα,· δέν έχει δυό φτερά !
« Καί θά παγώνει Λ δυστυχή, θαρρώ, θά τουρτουρίζει,
« κ ’ άς λάμπει ό ήλιος μιά χαρά ! » .
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[ΑΝ φοράν 
κ ’ένα και-, 
ρόν ήτο έ
νας βασι
λεύς καί 
μία βασί
λισσα, οί 
όποιοι 2εν 
ί κ  α ν  α  ν 
π«ιδί,' καί 
ήσαν τόσο 
πολύ λυ-  
π η μ  έ ν ο ι 
δ ι’αΰτο ώ- 

 στε θά έδι
ναν το ήμισυ τοϋ βασιλείου των μόνον καί 
μόνον δια νάποχτήσουν ένα υΙον. Μίαν ήμέ
ραν ό θαλαμηπόλος των του« άνήγγειλεν ότι 
κ&ποιος περίφημος μάγος, μαθημένος νά δία- 
βάζη εις τώ άστρα καί ν ’ άποκαλύπτη το 
μέλλον, . ίζητεν -την χάρνν νά  παρουσιασθη- 
αμέσως εκείνοι του το έπέτρεψαν. Ό άστρο - 
λόγος ε'φθασεν εις τήν στιγμήν, « κ ύψ ε  μέ 
σεβασμόν εμπρός είς την μεγαλειότητα των 
καί, άφοϋ ‘έκαμε με την μαγικήν του ράβδον 
τεράστια σχήματα διά νά  προσκαλέση τά  
πνεύματα, έπροφήτευσεν είς τό βασιλικόν άν- 
δρόγυνον ότι πολύ γρήγορα θ ’ αποκτήσουν διά
δοχον, καί συγχρόνως έπροφήτευσε καί το μέλ
λον τοΰ διαδόχου αυτού :

« Θά «Τνε προικισμένος, είπε, με όλα τά  
απαραίτητα προτερήματα ο ι’ ένα καλόν βασι
λέα.· ά λ λ ’ εκ γεννετής θά ύποφέρη άπό μίαν 
φαγούραν τή ς γλώσσας, ή- όποια φαγούρα θά  
τόν ώθή νά όμιλή άκαταπαύστως. “Αν κατορ- 
θώσή ν ’ άντισταθή εις αύτόν τον πειρασμόν μέ 
την υπομονήν και μέ τήν φρόνησιν, θά γίνη  
μίαν ημέραν έξοχος ρήτωρ, άξιος νά ένθουσι- 
<άζη τόν λαόν άν, τουναντίον, νικηθή καί ύπο- 
κύψχι είς αύτό το πάθος της γλώσσης του, δεν 
Θά κατορθώση νά γίνη τίποτε άλλο παρά μό
νον ένας άνυποφορρς φλύαρος καί άργά ή γρή
γορα θά έξαφανισθή. Α ύτά  τοϋ γράφει ή  μοί
ρα του.»

Μόλις ίτέλείωσεν ο μάγος τούς λόγους αυ

τούς, επίταξεν ά π ’ έμπρός τω ν καί έχάθη μέσα 
είς τά  σύννεφα.»

*
Ό  μάγος λοιπόν επέταξεν άπ ' εμπρός των 

κα ί εχάθη μέσα είς. τ ά  σύννεφα . . . Κ αί, ύ
στερα "άπό ολίγον καιρόν, ή  βασίλισσα Ιγέν- 
νησεν εν ’ άγόρι. Τήν ήμέραν ¿κάνην έγιναν 
χαραί καί πανηγύρεις είς όλον τό κράτος' διότι 
επί. τη  εύχαιρίςρ αυτή & βασιλεύς εκαμεν έορ- 
τάς καί έμοίρασεν έλεημοσύνας είς τούς π τ ω - ' 
χοός. 'Α λλά συγχρόνως διά ν' άποφύγη τήν 
άπαισίαν προφητείαν τοϋ άστρολόγου, ¿κήρυξε 
μέ την σάλπιγγα είς ολον τό βασίλιιόν του οτι 
είς τό εξής απαγορεύεται εις όλους νά ομιλούν' 
Θά καταδικάζεται δέ είς Θάνατον όποιος πα- 
ραβή τήν διαταγήν του. ’Από τήν στιγμήν 
έκέίνην-σλος ό λαος ¿σιώπησε καί δεν συνωμί-. 
λουν πλέον μεταξύ τω ν παρά μόνον μ ί  σημεία, 
καί οντω πως ε”παυσαν, εις τάς.σοβαράς α ύ τά ς . 
περιστάσεις, α ί θορυβώδεις συζητήσεις της βου-- 
λής.Άλλοίμονον ! τό προφυλαχτικόν τούτο μέ- 
τρον δέν ωφέλησε καθόλου, διότι τό βασιλό
πουλο, τό όποιον ¿γύριζε κβςί έψαχνε παντού, άνε- 
κάλυψε μ ίαν ήμέραν είς τ ά  κατώ για  τοϋ 
παλατιού μίαν γερόντισσαν, ή  όποια ΰπηρέτει 
άλλοτε ώς Θυρωρός, κα ί ή  όποια, μέ όλην τήν  
βασιλικήν προσταγήν, δεν άπεφάσιζε νά παύση . 
άπό τοϋ ϊ ’ άκονίζη τήν γλώσσαν της κ α ί νά  
μωρολογή. Μόλις τήν ηκουσε τό βασιλόπουλο . 
κα ί άμέσως ήρχισε κ ’ εκείνο νά  φλύαρη μέ 
τόσην γρηγοράδα, ώστε οί ύπήκοοι τό ώνόμα- ■ 
σαν Κισσοβασιλόπουλον.

*
Οι υπήκοοι λοιπόν τό ώνόμασοον Κισσο- 

βασιλόπουλον καί αύτό έκαμε τό βασιλέα πα
τέρα του νά λυπήται'κατάκαρδα. Ά λ λ ά , μέ 
την Ιλπίδα άκόμη ν ’ αποφυγή τό σκληρόν πε- 
πρωμενον καί νά κώμη τόν διάδοχόν του άπα- 
ράμιλλον ρήτορα, έπροσκάλεσε άπό τ ά  πέρατα 
τοϋ’κόσμου καί τοϋ βασιλείου του τούς πλέον 
ξακουσμένους σοφούς διά νά  διδάξουν το βασι
λόπουλο την υπομονήν κα ί τήν μετριοφροσύ· 
νην, Ή λθον λοιπόν σοφοί 8λων τών ειδών καί 
όλων τών χρωμάτων : μεγάλοι, μ.ικροί, παχεϊς 
αδύνατοι, χονδροί, λιγνοί, υψηλοί, χαμηλοί,
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μαλλιαροί, φαλακροί, σπανοί, γενάτοι, μαύροι, πού τό Κισσοβασιλόπουλον είχε φλυαρήση πλέον
λευκοί  ̂κίτρινοι, κο’κκινοι, όλιγόμυαλοι καί με- τοϋ συνήθους, ή γλωσσά του ηρχισε να περι-
γαλοφυεΐς.’ Τοΰ κάκου· χαμένοι κόποι ! Είς τό στρέφεται, νά περιστρέφεται ώς τά πτερά τού
πείσμα ολων αύτών τών σοφών τό βασιλό- μύλου .καί τόσον γρήγορα, τόσον άστραπιαίως
πουλο εφλυάρει κα ί ¿μωρολογεί τόσον πολύ, ώστε τόν ¿μπόδιζε ν ’ άναπνέη κα ί το ουστυ- ·
ώστε ήτο αδύνατο/ νά τό πλησιάση κανείς·χω- χές βασιλόπουλον έπεσεν είς τό έδαφος καί έξέ-
ρίς νά έχη βουλωμένα τ ’ αυτιά του μέ κηρίον πνευσεν αυτοστιγμεί σχεδόν.
καί μέ ,παληοεφημερίδας. *

* ’ Τό δυστυχές Κισσοβασιλόπουλον ξπεσεν είς
“Επρεπε λοιπόν νά κλείση κανείς τ ’ αυτιά τό έδαφος κάί'έξέπνευσε σχεδόν αυτοστιγμεί 1 

του μέ κηρίά καί μέ παληοεφημερίδας! Τι εν- Ώ  σείς, οί όποιοι φλυαρείτε πάντοτε ώς τά 
τροπήν καί τ ί λύπην ήσθάνετο ό καϊμένος ό λογάδικα ΐκεϊνα μαυροπούλια, είθε το Θλιβερόν 
βασιλεύς καί ή δυστυχισμένη ή βασίλισσα. Τοϋ τέλος του νά σάς χρησιμεΰση ώς παράδειγμα 
κάκου έσυ'μβούλευαν τόν' υίόν των νά νικήση και νά σάς μάθη νά κρατητε την . γλώσσαν 
επί τέλους αύτό τό μεγάλον ελάττωμα-. Ό  σας, άν δεν θέλετε νά πάθετε καί σείς τά ίδια 
διάδοχός των, βλάξ καί μωρός, όπως είνε ολοι καί νά καταστήσετε δυστυχείς τούς καλούς σας 
οί φλύαροι,, τούς άπηντησε γελώντας ότι εινε γονείς, δυστυχείς ώς 'αυτόν τόν κακόμοιρον τον 
ελεύθερος νά όμιλή όταν τού άρέσει καί όπως βασιλέα καί τήν καιμένην'τήν βασίλισσαν, οί 
τού αρέσει.. ’Ιδού όμως πώς έτιμ.ωρήθη δι·’ αύτό όποιοι δεν είχον πλέον άλλο παιδί, κμί οί όποιοι, 
του τό ελάττωμα : ή γλωσσά του, άπό τήν με ολα τά ελαττώματα όπου είχε το· Κισσο- 
μεγάλην καί καθημερινήν' χρήσιν, ¿μεγάλωσε βασιλόπουλον, έθλίβοντο τόσον πολύ, ώστε ευ- 
καί ¿μάκρυνε καί έκρεμώσθη άπό το στόμα χαρίστως θά έδιδον τό ήμισυ τ'ού βασιλείου 
περισσότερον άπό εν μέτρον' καί, Ιννοεϊται, αύτό των άν ήτο δυνατόν ν ’ άναστηθή. 
τό πράγμα πολύ ολίγον τόν ώμόρφαιν«· ίμά- |Κατλ τόν Μ· Renault] 
χρυνε μάλιστα τόσον πολύ ώστε μίαν ημέραν Ι ολ.ν ν β£ Π ολεμ κε

    : ■
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Δύο γάτοι εΐχον κλεψη δόο κεφάλια τυρί, ακέραιον κεφαλοτδριον. Αληθώς ίε  ή ζυγός έκλινε 
άλλα τό εν ήτο μεγαλείτερον τοΰ άλλου καί ό πολύ προς τό μέρος ¿κείνο, 
καθείς τό έπεθύμει. Δι« τό ίσοζΰγςον ό πίθηκος Ιφαγε μέγα μέρος

Διά νά λύσουν τήν διαφωνίαν των άποφασίζουσι καί τοΰ τυροΰ τούτου, 
νά άποταβώσι πρδς τόν πίθηκον. Ά λ λ ’ <ί » 3  θαύματος!  τώρα, τό άλλο'κεφα-

— ΠοΓοι είνε οί λόγοι διά τους οποίους διεχδι- λοτήριον ήτο βαρύτερον. .
κείς τό μεγαλείτερον τυρίον ; ήρώτησε τόν έτερον Τό παιγνίϊιον επανελήφθη πολλάκις καί δίν 
τών δύο γάτων δ πίθηκος.. .. άπέμενε πλέον-είμή ελάχιστον μέρος τοΰ ώραίου ·

Άπειρα νιαουρίσματα ήσαν ή.απάντησές του. τυροδ.
— Καί σύ ; ήρώτησε τότε τον άλλον. —Φθάνει I φθάνει ! ¿φώναξαν καί οί δύο γάτοι
Νιαουρίσματα πάλιν ήσαν ή άπόκρισις καί το<* μαζί, άφησέ μας αυτό τό όποιον μένει..

δευτέρου. — Αύτό ! αύτό εΓνε ίδικόν μου, κύριοι γάτοι, διά
— “Εχετε λοιπόν ίσα δικαιώματα, άπεφάσισεν τόν κόπον τόν'όποΤον Ιλαδον νά διαλύσω τήν όια- 

ο πίθηκος καί όπως εξισώσω τά δύο μερίδια θά φοράν σας.
φάγω τό περισσεΰον έ% τοΰ ενός. Καί έν ώμίλε« εέσέτι, χατείρόχθισε τά  Ινα-

Καί τό έκαμε πράγματι. Έπειτα έθεσε τά δύο πομείνατα τεμάχια, ¿ν ψ  οί δόο γάτοι εμβρόντητοι, 
τεμάχια επί τής ζυγοΰ. απήλθον ύποσχόμενοι είς τό έξής νά λύωσιν είρη-

— Περίεργον, ειπεν ό πίθηκος, τώρα τό άλλο νικώς τάς διαφοράς ίων, καί νά μή καταφεύγωσιν 
τεμάχιον είνε βαρύτερον' καί ¿δείκνυε συνάμα τό εις τά δικαστήρια. Σπαρκ
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Ο Λ Ι Γ Ο Ν  Α Π '  Ο Λ A
Καθηγητής ζ υ γ ίξω ν  ιοί*? μαθητές τοο. 

“Αγγλο« τις ό Κ. Σόαμς «νβχαινίασε ‘ σύστημα 
8λως νέον 0ι* την ανατροπήν των «« ιδ ίω ν . .  .ΜετρεΓ 
καί ζυγίζει τούς μαθητάς του δταν «πανέλθωσιν από 
τάς διαχοπάς. ‘Εκείνοι τών όποιων τό βάροί χαί το 
ανάστημα ηΰξησε χανονιχώς επιβαρύνονται διά πε
ρισσοτέρων μαθημάτων. Τουναντίον έχίϊνοι τών ό
ποιων τό βάρος είνε κατώτερον τού συνήθους χαί «χει- 
νοι των όποιων τδ ανάστημα ηυξησεν ένιμ. τό βάρος 
έμεινε στάσιμον, υποβάλλονται εις ιδιαιτέραν δίαιταν 
χαί εξαιρούνται άπδ τά περισσότερα μαθήματα.

Συναγωνισμός Αγρυπνίας.
Εις'τό Μέχιγγαμ τής ‘Αμερικής έγένετο συναγω

νισμός άγρυπνίας.Έξ άτομα συμμετέσχον τοΰ συναγω
νισμού τούτου, χαθ’ δν επράκειτο νά μείνωσιν άγρυ
πνοι επί επτά ημέρας καί έπτά νύχτας. 01 τέσσαρες 
ύπέχυψαν εις τδν δπνον μετά τέσσαοας ημέρας. Ό  
πέμπτος, μετά πολλοδς αγώνας—έμβαπτίζων τήν κε
φαλήν του έντδ; χατίψυγμένου δβατος χαί χεντών διά 
χαρφίδων τους βραχίονας—-ύπέκϋψε τήν Ιχτην ημέ
ραν. Ό  τελευταίος, ξυλουργός τό επάγγελμα, έχέρ- 
δηαε τό βραβείον, αλλά . . . .  όταν ¿ξύπνησε δέν είχε 
πλέον σώας τάς φρένας.

Ό  χάρτης έν Ίαπω νίμ ,
Ή  ’Ιαπωνία εινε 6 τόπος εν <£ ή χρήσις του

^του εινε μάλλον διαδιδόμενη. Δια διαφόρων μέσων 
ηρύνουσιν ε’ις τοιοΟτον βαθμόν τον χάρτην, ώστε 

κατασχευάζουσι δι’ «ύτοΰ άγγεΓ*, πυξίδια διά τον χα- 
πνύν, χιβωτίδια διά σιγάρα χτλ. ή τον χαθιστώσι 
τόσον μαλαχδν ώστε παρασκευάζουν ενδύματα τόσον 
στερεά χαί τόσον κομψά, δσον χαί τά έχ λινοδ ή με- 
τάξης. Τά μανδνλια χαί τά προσόψια των Ιαπώνων 
εινε πάντοτε χάρτινα, επίσης χαί τά παραπετάσματα 
των οικιών των χαί αυτοί αχόμη οί σπάγοι, οιτινες μά
λιστα «Ινε τόσον στερεοί δτον χαί οί εχ χανάβεώς.

Σωτήριον χαρτονόμισμα.
Ορο 70 περίπου «των, άπεστάλη πρός έμπορόν τινα 

τής Λιβερπούλης χαρτονόμισμα πέντε λιρών αντί πλη

ρωμής. Έξετάζων αΰτό προ του φωτός, όπως βεβαι- 
ω®_ή 1ΓίΡι τή< γνησιότητό; του, δείχρινεν επ’ αΰτόΰ ερυ
θρά τίνά στίγματα. Λαβών 3ε τδν φακόν άνεγνωσε τή 
βοηθείμ αΰτοδ τά εξής :

«’Εάν τό χαρτονόμισμα τοϋτο περιέλθη εις τάς 
^ιΐρας τοΰ εν Καρλίζη Τωάννου Δήαν θά μάθη δτι δ 
αδελφό; του εινε αιχμάλωτος εις τό Άλγέριον».

Πάραυτα 0 έμπορος έχάλεσε τον Δήαν χαί τόν 
εβοηθησεν όπως άνεύρη τόν αδελφόν του. Ό  αιχμά
λωτος εζη ακόμη ^δτα» Ιφθασαν πρός άπελευθέρωτίν 
του, αλλά τόσον ει^εν έξαντληθή ενεκα τών ταλαίπω
ρ η  τών στερήσεων ώστε μετ’ έλίγας ήμίρας άπδ 
τήί. άφίςεως ε’ις τήν πατρίδα του «τελεύτησέν.

Τοίς^ειπε 8έ οτι προ ένδεχαετίας είχε ‘ γράψη τάς 
λέξεις -εχείνας έπί τοΰ χαρτονομίσματος εμβαπτίζων 
λεπτότατον ξυλάριον εντός τοΰ αίματός, του.

Διατήρησες τών Ανθίων.
Γενικώς τά Ανθη μαραίνονται εντός ιώ ν  ανθοδο

χείων^ μας μετά δυο ή τρεις ήμερα;. Πρός διατήρη- 
σιν αυτών έττΐ μαχρότερον χρόνον συντελεστικώτατος 
εινε ό.έξή«_τρόπος.

Οταν αρχίζωσι τά άνθη νά μαραίνωνται, εμβα
πτίζετε τό έν τρίτον τοΰ στελέχους αυτών εντός 
ΰδατος σχεδόν ζέοντος- έφ’ δσον το ύδωρ ψυχραίνεται 
τα  ανθη αναζωογονούνται χαί Ιπειτα , άφοϋ άποχό- 
ψετε τό βραχέν στέλεχος, τα έπαναβέτετε εντός τοΰ 
ανθοδόχου πληροΰντες αΰτόν ψυχροΰ ΰδατος.

Σ ο φ ά  λ ό γ ι α
   Εις ανόητος δύνατ«ι νά προβάλη ιίςμ ίαν ώ 
ραν τόσας απορίας όσας εις σοφός δέν δόναται νά 
λύση εις Ιν όλόκληρον ?τος·

■ Τό ψάρι δεν εχει ανάγκην νά το μάθουν νά
κολυμβά, λέγει αγγλική τις παροιμία.
 ------ . Ή  βεβαιότατη ίσως ήδονη τοΰ βίου συνίστα-
ται εις τή ν εϋσυνείδητον, δραστηρίαν χαί εύτακτον 
εργασίαν εξ αυτής προέρχονται Ζλαι αί άρεταί;
——— ίίαροιμΐα τις Ανατολική λέγει ότι «0 χρόνος 
χαί ή  υπομονή μεταβάλλουσι τό φύλλον τής συχαμι- 
νέας εις μέταξαν».

Π Α Ι Δ Ι  Κ  Ο Ν Π Ν Ε Τ Μ Α .

Ό  πάπχος χορεύει τόν μικρόν ίγγονόν τον χαθισμένον Ιξυπνάδα, εμβαίνουν καί ελέφαντες εις τό λεωφορείο» ; 
εις τό γόνυ καί τόν έρωτφ ; . — Βέβαια , άπαντα ό νεανίσκος , άρον, εινε μέσα

—■ Νίκο, σ’ αρέσει νά πήγαινες. έτσι καβάΧλα ’ς τό γαϊδούρια...
Ιΐόδβ ;  Έλ4)ιιι ν*ί> τ®5 flpejruOiwi Δι ν.'

Καί 6 Νίκος αφελέστατα : , .
— Μ’ αρέσει, «αππόΰ, μά καλλίτερα θά μ* Αρεσε £ν — Τί βαθμόν έπήρες εις' τάς εξετάσεις, Κωστή ;

ήσουν αληθινός γάιδαρος.. .  — Σχεδόν καλώς
•ΕηίΛη ο*ι Χαρ«).. Γ. Ε«{4υι,. _  Koi 5ι0τί 8έν ΐό έλεγες εις τό τραπέζι δταν σέ
*  ήρώτησεν ό χ. Άλέκος ς

Ό  Κουφιοκεφαλάκης ήτο «ίς τό λεωφορείου, δτε εντός ΚΟΕΤΗΣ ({χίτάι σοβαράτητος). Ή  μετριοφροσύνη είνε
αύτοΰ εισέρχεται νεανίσκος, καθ’ υπερβολήν πολύσαρκος, ή καλλιτέρα άρετή..

—  Μπα, λέγίι ό Ιίουφιοχεφαλβχης βέλων νά δείξη · Β « τ 4 λ η  { « I  » . σ ’Αινεί τίν Χι.ν.»κ»8. Ό μ « . .
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ΑΑΗΑΟΓΡΑΦΙΑ ΤΗΣ “ΑΙΑΠΑΑΣΕΩΣ ΤΩΝ ΠΑΙ4ΩΝ,,
Ή  διεξοδική έβιστολή σου, 'Aezi τω ν Jioroaxsreolt· 

Όρεων, είνε χάτβπτρον τής φιλοκαλίας καί τής ευθυκρι
σίας σου. Έ χ πείρα; δύνασαι νά" κρίνης τί έστι - καλόν 
καί τί άσχημον χαί ώ< απόφοίτος ηδη τον γυμνασίου, 
είσαι εις χατάστασιν νά άχολονθής χαί νά συνιστφς έχθύ* 
μως τό καλόν και νά άποτρέπης άπό τοΰ μη χαλαϋ τούς 
ζητοΰντας τήν γνώμην οου. Καύχημά μου έχω δτι κατά 
μέγα μέρος,ώς μιτά έπαινετής μετριοφροσύνης δμολογείς, 
συνετέλεσα ,εΐς τήν άνάπτυξίν σου καί την μιτα τέρψεως 
ώφέλειάν σου. Πολύτιμον δέ αμοιβήν μου καί (χανοποίη- 
σιν θεωοώ όταν, φίλοι μου παλοιοί, μεμορφωμένοι ήδη, 
όπως συ, εις νέους ανεπτυγμένους,άνομολογοΰσιν δτι δσας 
ήμίρας τής χρυσής των ηλικίας έδαπάνησαν αναγινώσχον* 
τις τήν αγαπητήν των Δ ί Α Π Λ Α Σ Ι Ν ,  ®έν νομίζουσιν απώ
λειαν χρόνου καί ζημίαν, άλλα μάλιστα κέρδος μέγα καί 
τέρψιν ανεκλάλητον.

Πραγματικδς, Σ. Ν., Αρχηγέ tSlr ’¡ ι ρ ο - Ι ο χ ι rUr,  
δέν ωφελεί νά μου λέγωσιν οί μικροί μου αναγνώσται 
δτι μέ άγακώσι, χαί πολύ ,όρθώς μου γράφεις δτι οδστις 
έκτιλεΐ τάς σνμβουλάς σου, αγαπητή μου Δ ί Α Π Λ Α Ι Ι Σ ,  
εκείνος μόνον άληθως σέ σέβεται, σέ τιμά χαί σ’  αγαπά, 
Τοϋτο καί εγώ θά προσπαθήσω νά πράττω...Κ αί άχόμη 
περισσότερον μου έρχεται να σέ χαΐαφιλώ, δταν συλλο· 
γίζωμαι δτι περιέχουν τά φύλλα σον αέρα ‘Αθηναϊκόν, τόν 
οποίον έ>αβον μαζί των δταν τά εδίπλωσαν». Βυγε, ξένη· 
τιυμένΐ μου φίλε, σ‘επαινώ διά τα εύγενή αίσθήματά σου.

Καί σήμερον, Ονράηΰ*· Τάξον,  θά χαρής βέβαια, 
διότι θά Ιχης πόθεν νά άρχισες τήν άνάγνωσιν τοΰ φυλ
λαδίου μου. Στοιχηματίζω 8τι θά αρχίσης άπό τάς γρα· 
μάς ταύτας.

Ευχαριστώ, ΈΛπιβοψορ^ ‘ καί εγώ τά χαλά σου λό
για τα έξιτίμησα καί τα ήσθάνθην αώς πάγωτόν 'ς τήν 
ζέστην ίήν μιγάλην», τόσον μέ ήρεσαν.

Περίφημα, Λνγχβ%· συμ^ώνως πρός τό όζυδερκέβτα- 
τον όνομά σον παριτήρησες ακριβώς δ,τι έπρεπε νά παρα- 
τηρήσης. Πολύ χαλα επραξες χαί «άπέρριψες έρρωμένως·, 
διά νά μεταχειρισθώ τήν έχφρασίν σου, τήν υπόνοιαν δτι 
δέν αγαπώ εξ έσού πάντας τούς συνδρομητάς μου. Δέν 
μου έγραψες πώς διήλθες τάς ήμέρας τής έν τη έπαϋλει 
σας διαμονή; σου. Βέβαια διασκεδάζων καί μελετών.

Καί άλλοτε πόλλάχις ειπον, αγαπητέ I. θ .  Δημητρό- 
πουλε, βτι έχω τους ώρισμένονς τακτικούς συνεργάτας 
μου, εις ους.ειν* ανατεθειμένη ή σύνταξις τοΰ φυλλαδίου 
μου. Τό πράγμα δέ τούτο βέν είνε τόσον είκολον δσον νο
μίζεις* διότι άπαιτεΓται χαί πείρα καί γνώσις χαί πολλά 
άλλα εφόδια, των -όποιαν στερούνται έπί τοΰ παρόντος οί 
μικροί μου αναγνώσται. "Οστε δέν δύναμαι νά δεχθώ 
τήν προσφοράν σου. Στέλλε μου ένίοτε, τά διηγημάτιά 
σου καί τας συνθέσεις σου διά νά βλέπω τάς προόδους 
σου, καί, τ ί; οίδεν, ίσως ήμέραν τινά, δταν ήλιχιωθής, 
γίνης Ιχανός νά καταταχθής καί σύ μεταξύ .τδν τακτικών 
συνεργατών χαί πληρωθή ή διακαής σου επιθυμία. Τό 
αύτό απαντώ παί πρός πάντας τούς έρωιήσαντάς με περί 
τοΰ αύτον πράγματος.

Ευγε, Σείηρε Πύργε, πολύ (όμορφα περιγράφεις τήν 
απ' 'Αθηνών εις Κέρκυραν θαλασσίαν εχδρομήν σου. Πολύ 
μέ ήρεσε τό μέρος τής περιγραφής δπερ μ’ έστειλες. Πε
ριμένω χαί τό υπόλοιπον.

Άφ’ ου είνε καλόν, φίλε μου Π. Κ. Β ., λάβε το, καί 
του λοιπού νά μοϋ Υράφης μέ τό ψευδώνυμον θαλάσσι ο ί "  
Κΐ ίμα .  Περιμένω επιστολήν σου.

Κάλλιστα ισκέφθης τόν τρόπον τής αποστολής, Τριαν- 
ta<pv.lAcr. Ούτος βέβαια είνε καί ό ασφαλέστατος. Έ- 
κεϊθεν λοιπόν νά τα ζητής εις τό έξης,

Βεβαίως καί σύ, Προμι ιθβν Αϊσμωζα ,  θά γίνηςποτε 
άριστος κυνηγός ώς είχάζω έχ τον ένθουσιασμοΰ σου καί 
έκ τής ζωηρας περιγραφής του κυνηγιού- άφ’ ού μάλιστα 
έχεις χαί πατέρα άριστον κυνηγόν. Εύχομαι δέ κατά τήν 
έπιθυμίαν σου νά Ιλθη ήμέρα χαθ’ ήν δέν θά δαπανήσης 
τήν πυρίτιδά σου εις πτερωτών διπόδων χυνήγιον αλλά 
εις άπτέρων διπόδων. Είθε.

Καί έγώ, HeAapyt ,  χαίρω διότι σε έγνώρισα. ’Τήν 
αγάπην σου δεικνύει ή έξής πτρικοπή τής έγχαρδίου επι
στολής σου. «θα προσπαθήσω δι1 ολων των δυνάμεων 
μου ώστε' νά με αγακήση χαί ή ΔίΑΠΛΛΣίΣ, χαθώ; εγώ 
τήν αγαπώ.» Άφ' ού τούτο είνε ή επιθυμία σου, δέν θά 
άποβώσι μάταιαι αί προσπάθεια! σου. Ή  ΔίΑΠΑΑείΣ 
«Ιν: πρόθυμος χαί έτοιμη- τό παν εξαρτάται άπό τής κα
λής σου θελήσεως.

Καί εις ανώτερα, Νανα γε  τής K v r d i a c . O e i  καλά 
γράφεις περί εμού δέν εινε φόβο; μή τά έχλάβω ώς κολα
κείαν, διότι είξεύρω πολύ χαλά ότι προέρχονται εξ άδολου 
ίκτιμήσεως· Άπλως είνε άπόδειξις δτι δέν ματαιοπονώ, 
άλλα γίνομαι ωφέλιμος- καί φυσικόν είνε οί ωφελούμενοι 
νά έκφράζωσι την χαράν των χαί νά άναννωρίζωσι τάς 
προσπάθειας τών άλλων. Καί άλλοι πολλοί τών μικρών 
συνδρομητών μοί έχφράζουσι τά αυτά, ή δέ πρός σέ αυτή 
άπάντησίς μου α; ‘ χρησιμεύση ώς κοινή πρός πάντας . 
απάντη σι«.

Ό  νέος μικρός μου φέλος’ Ιωάννης Μ. μοΰ γράφει μεταξύ 
άλλων .Μοΰ αρέσεις πο λύ , Δ ια π λα ςις  μου, μέ αύτά  
πο υ  γράφεις* διότι περνώ  τά ς ώρας τής ά να παύσεώ ; μου 
κ α ί μανθάνω καλά πράγματα  μαζί μ έ  τά  άδελφάχια μου. 
Καί μένω πολύ ευχαριστημένος διότι οί γονε ίς μου μ ’ έ 
γραψαν συνδρομητήν εις « σ α ς .»  Τ οΰτο σημαίνε ι δ τ ι ε ί- 
βαι καλόν κ α ι φιλότιμου πα ιδ ίον χα ί δτι δ ικ α ίω ς  σε αντή - 
μ ειψαν οί καλοί γονείς σου.

‘Εγκρίνω τό ψευδώνυμόν σου χαί από τουδε σέ προσα
γορεύω δι' αύτοΰ. Φίλησέ μου, Β ιο μ ηχ α Υ ί " Ε AAl)r, τά 
αγαπητά μου άδελφάχια σου.

Ευχαριστώ, φίλε μου Παντ. Κ. διά τάς εόχά; σου 
καί τάς έκφράσεις τής αγάπης σου. Σοί εύχομαι πλήρη 
επιτυχίαν χαί πρόοδον εις τό νέον σου στάδιον.

Πολύ μάλιστα ήμην ανήσυχος, "Ανθος της 'Ara.ro· 
βλέπουσα την σιωπήν σου, χαί διά τούτο μετά 

πολλής χαράς άνέγνωσα τήν φιλικήν επιστολήν σου. Καθ’ 
ήμέραν λαμβάνω πλείστας ενθουσιώδεις έκφράσεις ύπέρ 
τής αΓυφτοποΰλας». Καί πού είσαι άχόμη I

Μέλι αττικόν στάζει, 'At t txv  Ννζ ,  ή επιστολή σου 
καί λυποσμαι διότι δέν δύναμαι νά την δημοσιεύσω δ«’ 
Ιλλειψιν χώρου, θά  την φυλάξω βμω; ώς ένθύμησιν πο
λύτιμον τής άγάπης σου. Μένε πιστή είς τά φρονήματα 
σου χαί δέν έχεις τίποτε νά φοβηθής'

Σέ συγχωρώ, Β ί ρ ι π ε ,  άφ’ ου είνε αιτία τά μαθήματά 
σου. Βλέπεις πόσον φροντίζουν οί γονείς διά τά τέχνα των 
δταν είνε ίπιμελή καί φρόνιμα; ."Αν δέν ησο έπιρελής χαί 
φρόνιμος θά είχες τώρα γυμναστικήν εις τήν αυλήν σου; 
θά είχε: τώρα ποδήλατο»; χαί μάλιστα μέ δύο θέσεις 
μίαν διά σέ καί μίαν διά τό άδελφάκι σου, τό αγαπητόν 
Νίκον σας. Πρόσεχε νά μή βιάζεσαι καί τον βίψης χαμ- 
μίαν ήμέραν καί κτυπήση, χαί θά χλαίη ό καίμένος, καί 
τότε ειμπορεί χαί νά σε έπιπλήξουν οί γονείς σου.

Σέ συγχαίρω, ΈΧένθίρα  Ά.?-έά<·, διά τήν πρόοδόν 
σου. Συμπαθείς τήν “ΓτφτΟΠΟΥΛΑΝ» μέ όλα της τά 
ελαττώματα διότι βλέπεις δτι έχει καλήν καρδίαν. Είχου 
νά διορθώθή διά νά την άγαπήσης περισσότερον.Έτσι I ς 
σάν χουκλάχι «ι.ε τό μωρό ^αδελφάχι σου ; Τουλάχιστον 
ένθυμήθηί νά το φιλήσης 'έχ μέρους μου; Nor σου ζήση.
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I . ΙΗωσαΕχόν.
Τής ώραίσς Κλιοκάχρα?, τω ν ένόόξω» Πλσταιων,
του μεγάλου μσς Άγώνος ·χσ) των νέων Αθηνών 
αν βελήσης ν’  αφαιρέσης τξ έχάσϊβυ 8ν στοιχείον, 

πσρευβύς βά σχηματίσης 
καλλιμόρφου {Ιβσιλίσσης
ό ν ο μ α ,,, ευώόες ίον.

Έ β - Λ η  ν λ ύ  Π κ ν α γ ιΰ τ ν ν  Μ α μ ^ α ζ ί Ι ν ν .

2 · ϊτ ο ιχ ε ίύ γ ρ ίφ ο ς .
Πόλις ε ίμ α ι ’< την Ελλάδα  
δόιχτον 8ν μ ! άφίσι;?.
Των γραμμάτων μου τριάδα 
“V «X τη? άρχης μου σβύσης,

■ «όλες καλιν αβομένω 
εις τή» οικουμένην, 
αλλα πόλιν ώρισμένην 
πλέον δεν σημαίνω,

ΈντΑλή ν»δ Β. £. ΓχύΑν|,
$ . Χ τ ο ιχ β (¿γ ρ ίφ ο ς .

Γράψε Τ χσΤσβύσ* Π 
χβ) ιδού βάν αστραπή 
4 ί.υσχίΟητος χονδρός ' 
τρέχει γρήγορα έμπρός.

Ι σ ν ώ ΐ η  δ * ϊ  τβί ΆεμβνΙνν, .
4 .  Α ί ν ι γ μ α .

Γτννώμαι εκ του ΰδατος, 4 "Ηλιος μέ τρέφει 
χβ) πάλιν 4  γτννήτωρ μου αυτός με χάτβστρέφει.

ΆντΛλη ¿«1 νιΟ Ή̂ α,ΙΙμοι,.
» .  Τ ρ ίγ ω ν ο ν .

Τό πρώτον πόλις, φ ίλ τβτ ι, ‘Ελληνιχή αρχαία, 
επίσημος, χ β ι σήμερον εύρίσχετβί ακμαία.
Το δεύτερόν μου έφορος πολέμων χαΐ του φόνου.
Τό τρίτον μου δηλοΓ σαφώς όιαίρεσιν του χρόνου.
Το τέταρτόν μου χαραχτήρ ήρώων τβ. κα) ισχυρών.
Τδ έσχατόν μου πρώτιστον εις τώ ν γραμμάτων τον χορόν.

Β » τ ά .λ ή  δ * δ  «» θ ’ ‘Α φ^ (ΐο να ΐ7> Λ «άγΤ «;·
β. Χ τ α ν ρ ίς .

Διά των χάϊωβι γραμμάτων σχημάτισον σταυρόν άπο- 
τελοΰμβνον έχ του ονόματος πόλβως κβ) οχ του ονόματος 
τής πολιούχου αυτής. Η, Ι,-Ν Ν , θ β ,  ΑΑ ΑΑ .

*Β ιτ τά λη  τ ο ι ϊ  Ά ρ κ Ο » ?  Τ νη β γρ ώ ρ ο υ .

7 .  Κ ρ ιχ ω τό ν .
Λ α Ά ν τ ί των σταυρών νά τεδώσι

+  -+- συλλαβχέ το ιαΰτάι άστε συνόβόμε-
μ ΐ  ρος ναΓ ίχάστη μετά τής προηγουμένης

+  τί- νά άβοτελώσι μ ίαν λ ίξιν χ*1 άλ
ως μος λην πάλιν λέξιν συνδεόμενοι μετά

+  +  τής ίπομένης. Όρδογραφία ίέ ν
τηρείται.

* & τ ν ά λ η  ΰ * 1  τ β 7  Έ ΐ λ ^ ν , κ  Ν β ,ΰ ,ο υ .
8. Κ ρ υ π το γρ α ψ ςχ ά ν .

5 6  1 — Αρχών Πέρσης.
=  Ουράνιον σώμα.
=  ΙΙόλις τής ΣιχελΙας.

1 =  Τεχνίτης.
=  Γονέύς.

5
3  6 
2
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3 6

9 . Κ εχ μ υ μ μ 4 γα  ¿ ν ά μ α τ α  ζ φ ω ν .
Α'| Οί· Σπαρτιαται. ησαν τής δόξης έρασταί.
Β‘ 1 Μέμνησο νέος ών, ώς ίσ ε ι ποτέ γέζων.
Γ |  Έ ξ 8λων τών περιοδιχών προτιμώ την ό ιά κ Α α α ΐγ . 
Δ') Ό  τ ι Sv μ ισξς ίτέρ ω  μή ποιήσης.

Έβτάληββηδκε w ó  Άνΐ|ΐ60τρ&31»βυ,
ΙΟ. Φ ύρδην-—μ ίγ β η ν .

Ρουράζέ ιρσόνε σειχε σειάδμυν 
Πκνότό σηργάση f  τ ί ίά  μάχης ;

Τσνελη Οχε τ·σ Γ ι . , ,ς τ  α^ξ/νον,
( I I .  Σ ύ ν δ ε σ ε ς  λ έ ξ ε ω ν .

Διμ τών χάτωθι γραμμάτων σχημάτισον άρχάΐαν πα- 
ροιμίαν έχ τεσσάρων λέξεων σύγχειμένην, δύο μονοσυλ- 
λάδων χβ) δυο δισυλλάβων, ών ή μέν όνομα ουσιαστικόν, 
ή  δε πρόθεσκ, ή βε όνομα χΰριον, ή δέ βήμβ.

ΑΑΕΗΗΘ1ΝΝΟΠΡΡΣΣΣΥ.
Έστώλη ú * l ΐ Ι ό ^ Λ  τνδ Ή τκρ»τνυ . 

t  Ι ί .  ’λ α ρ α σ τ ε χ ί ς .
Μεγάλην τινα  ήπειρον τό πρώτον φανερώνει, 
ής χώραν πάλα ι ϊνδοξον τό δεύτερον δηλώνει- " 
Τίόνάνβρώπον χαΐ βεας τό τρίτον μου σημαίνει."

• Νήσον μιχράν περίφημον τό τέταρτον έμφαίνε«.
Τα πρώτα τούτεβν γράμματα χατά  σειράν 3ν δέσης, 
άρχαίον μέγαν ηρωα ευδύς β’ άποτελέσης.

’Β «ά 1 η  tot? 'Acto?  tíJv X ΐδνοβ*ί*5ν
'  I S .  Ε λ λ ι σ ο ε έ μ φ ω ν ο ν .

o— αα'άαω—η —eeei—ααω— αωεω—ω— υαειν — ου — 
ααα—α ια —εοιο.

’ ’Snail) CsV τδ? ]

liftb t»t? ’jogXov

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
«βν ί> *0 10 ΆχριλΙνν σ'ΐνμ««(ζ3> &σχή«ν«>.

184. Κρόνος, όνος. — ιβδ. 'Ρωμύλος (ρ, μύλος). — 
. ιββ. Πόλις, πίλος. —  ιβ7. Τό κάλλος, ό χαλος. —

188 . Ν Α Ο Σ  — íe s .Ε Δ Ρ Α  — 170. Α Μ Σ 
Α Ρ Μ Α  Δ Τ Ό  Τ Η  Ο
Ο Μ Α Ρ  Ρ Ο  Π Α Τ Η Ρ
S A P A  Α A H O

Β Ρ Σ
• 71* 178. A ’ ) O ixca, αίχίβ, α ίτ ία , άρτία, άρνία, άνία, 
Α σ ια .—Β’ .) ’ h J io t ,  ήπιος, ήπ.ον, οπιον, όριον, ίριον, 

όριφον, εριφος, Σ/eiyoc. — Γ’ ) Ν ννο ς, νόσος, πόσος, 
πόχος, χόχχ'ος, χρόχος, Κρόνος, χράνοε, xpa’ioc..— Δ') 
Χ ΰμ α ,  χώρα, ¿p a , Spa, άμ α , νάμα, νήμα, μνήμα. — 
177-182· α') Ίοχάστη· 6') Κ άρυον γ'| Κορώνη1 δ') 
Ό ρ ύ ίιο ν  ε') Κοτύλη· φ'| Μαντώ. — |Β3- ΠΙΝΔΑΡΟΣ 
( 1 ,  "ΙσΠανίμ, 2 ,  ΣχΙπίων. 3 , ΑίΝος. 4 ,  ΑίΔηψός. 5 , 
ΆρΑ βΙα. 6 , ΠεΡσεΰς. 7 , ΛύΣανδρος).—  ιβ4· ΣΟΦΟ 
Κ Λ Η Σ (4 , Σ ιχυών, 2 .  Ό δυσσεύς. 3 .  Φαίδων. 4 . "Ορ 
μος. 5 .  Κροίσος. 6 . Λευκά?. 7 .  "Ηφαιστος. 8 . Σιβηρία) 
— 185. ΕΛΑΦΟΣ (1 , ΓύβΕιον. 2 , ΜήΛος. 3 ,  ΛαμΑ  
χος. 4 ,  ,τϋΦος. 5 , ΠάτρΟχλος. 6 ,  ΚάσΣ ιος(. — ις β  
Μεβιόλανον. (Ή  συλλαβή ro v  γραφομένη μέ δύο Λ γ ί 
ν ε τ α ι^ έ  όνο Α »·ό ν ). — ' 187. Νέος ων έογάζου Γνα γέ· 
ρων Αναπαύεσαι. — 188 . ‘Υποσχέσεις xaV φιλίας τήρει, 
διότι α ί φ ιλίαι πίστα) δέον νά ώσι,

Of αλλάσσοντες κατοικίαν συνδρομητα) παραχαλοϋνται νά γνονστοποιώσιν ήμίν έγχαίρως τήν νέαν των διεύ- 
δυνσιν συναποστέλλοντες χο) 25  λεπτών γραμματόσημον δια τήν δαπάνην τής έχτυπώσεως "τής νέας ταινίας.

I l o f e x o v .  * ! f l  ·χ>| Ι η ψ ίω ε  ν ί ι λ ε » .  γ ι ν ίμ κ ν κ  μ ι ν 4  « « { Λ ι ν τ ι ν  Sv»c μ η » » ?  t »  « ο λ ί  » η ?  1 ζ 5 ί« ιώ {  va>  l t í \ »  i<tm(iAirca.

* Η Γ Υ Φ Τ Ο Π Ο Υ Λ Α
l Ä r e i s t O P H i i x  T H E  K «  C O L O M B  κ α τ λ  π α ρ α φ ρ α ε ι κ  Π .  I .  Φ Ε Ρ Μ Π Ο Τ '  

. [ Σ υ ν έ χ ε ια ·  ISt σελ ίδα  1  ] ,

Ά φ ’ ου έξήλθον τοΰ χωρίου, ή πυρά Σπύρκινπ 
άνεσυρεν ανει» δισταγμιοΰ τήυ έκιστολήν, ΙξεΤ-, 
χ ϊν έκ το« θυλαχίου τοί) άνϊρδς τη;, χαί έχιχεί- 
,ρησί ύά την ά- 
ποσ?ραγί«ηη μετά 
προσοχής ύγρϊί- 
νουσα αυτήν δια 
του σιέλου.

« Τί χάμ-νεις . 
αυτοδ ; ίίπεν ό 
κϋρ Σπ3ρος ίχ- 
πληχτος' βΐνε τό 
γράμμα τής μι- 
χρας. .

— ’ Ισα Γσα I- 
πβίδή sly* τ ο .. 
γράμμα τής μι
κροί; θέλω χαΐ ε
γώ νά ίδώ τί γρά
φει εις τήν πα
λαιών της κυρίαν'
"Αν τη; εδχετοα 
ϊιά  τό νέον Ιτος, 
καλά' Θά το κολ
λήσω πάλιν χαί 
Θά το στείλω, εί 
äs μή αν γράφη 
παράπονα, αν πα- 
ραχαλή νά την 

. πάρουν άποχοντά 
μας. - .  -ή.κυρία 
είμπορεΐνά το πι- 
στεΰση δτι έΐνε 
αλήθεια οτι την 
βασανίζομεν χαΐ 
θά μα; την πάρη 
και 3έν μου συμ
φέρει.

— Και συ ,δά 
τήν τρώγεσαι χά- 
θε 'μέρα χαΐ τήν 

•στολίζεις με χί-
. λιβ δυο χαχ* λό

για. «Μωρή σύ 5χνή ! τριγυρίστρα I χαμίύη 1 δεν 
είσαι για τίποτε 1» 8λο και αυτά βοίζουν μίσα ί  
ταΰτιά μου. :

— Αϊ, ΣπΒρό μου, αν δεν έφώναζε χαΐ Χάνεις ή 
δούλες θά άποχοιμώντουσαν ά*άνω ς τή δουλ««.

E t o s  i ? 0’ — T b y x o x  44ot .

Δεν πρέπει κανείς νά. τους δίνη θάρρος. Καί ή 
μικρή είνε τριγυρίστρα, αλλά S τι χάμη το χάμνει 
’ς τήν εντέλειαν χαΐ εινε πνιυμα. Αυτά τά κορίτσια

τοδ ’Ορφανοτρο
φείου δεν εΐνε γιά 
τίποτε χαΐ πρέπει 
νά τους λες δέχα 
φορές τή δουλειά 
για νά την κατα
λάβουν. θ ά  μου 
'π·ης, τί τα παίρ · 
νουν οί άνθρωποι 
άφ’ ου δεν εινε 
γιά τίποτα ; Αϊ, 
δεν το καταλα
βαίνεις δτι τους 
αναγκάζει δ τ ι
ποτένιος μισθός ; 
γιά νά μή πλη- 
ρώνη κανείς πολ
λά, υποφέρει, νά 
έχη : μέσα ς τό 
σπίτι του τέτοια 
αγρίμια."Οταν δ- 
μως ένα τέτοιο 
κορίτσι τύχη να 
βγή καλό κ«ΐ 
προκομμένο δέν 
τάφίνει κανείς έ
τσι εδκρλα νά του 
πετάξη μέσα άπό 
τά χέρια του.»

Καί ταδτα λέ- 
γουσα ή κυρα 
Σπΰραινα έπεχεί- 
ρησε τήν άνά- 
γνωοιν τής επι
στολής.

Καθ’ δσον άνε- 
γίνωσκε, σχια α
παίσια έξηπλοίτο 
έπΐ το8 προσώπου 

·' της' δτε δέ την
άνεγνωσεν δλην ϊστράφη προς τόνάνδρατης χαιεΐπί' 

« Αδτό είνε ! χαλά εγώ το Ιλεγα. Γράφει δτι 
εινε πολύ λυπημένη χαΐ μετανοημένη διότι δεν 
ήθελε νά άχούη κάποιαν χυρά Μαρίαν χαι λέγει 
δτι θέλει νά πάγη πάλιν Ιχεϊ, χαΐ παραχαλεΐ τήν 

ΤΟΜΟΪ 20"<- 2
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κυρίαν Άσκληκιάδου νβ μεσολάβηση ς τήν κυρά 
Μαρίαν να την συγχωρήση. "Α ν ήθελεν αύτή ή 
κυρά Μαρία νά τηΝ ξαναπάρη καί νά την άγαπφ 
οπως «ρώτα, υπόσχεται ότι θά δουλεύη ’μέρα νύ
χτα άπό τό πρωί ώς τό βράδι». Γράφει δτι τώρα 
s i n s  πολύ χειροδύναμη καί έμαθε πολλές δουλειές. 
Έπειτα γράφει πολλά πολλά χαιρετίσματα καί 
ασπασμούς εις διαφόρους χαί πάλιν υπόσχεται ότι 
θά εϊνε προσεχτική χαί θά άκούη. Το παλιςχόριτσο! 
Δεν εϊνε άνάγχη, Σπδρό μου, νά δώσωμε τ'ο γράμ
μα ’ς τδ ταχυδρομεϊον.»

Και ή χυρά Σπύραινα έξέσχισε τήν επιστολήν 
τής Γυφτοποόλας, τήν έξέσχισεν εις δύο, είς τεσ- 
σαρα, εις οχτώ,, εις χίλια τεμάχια τα οποία διε- 
σχορπίσθησαν είς τούς τέσσαρας ανέμους.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΚΑ'
ΕΔΤ Ί Ι Σ  Ε Λ Λ Τ Τ Ο Ϊ Μ Ε Ν Η  —  Α Π Ο Θ Α Ρ Ρ Υ Ν Ε Τ Ε  — Η Γ Υ 
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Έχε τίνα χρόνον ή Γυφτόπουλα επαρηγορεϊτο 
αναμένουσα απάντησιν. Τών αδυνάτων ήτο να μή 
την λυπηθη ή χυρά Μαρία- ή κυρία Άσχληπιάδου 
μάλιστα θά την παρεχάλει χαί θά την έπειθε: χαί 
ή Ενμορφία, ήτις τόσον έθρήνει δτε τήν είδεν άπερ- 

,χομενην] είνε δυνατόν νά μή την αγαπά πλέον; 
Ό χι : καί βεβαίως θά τη γράψωσι νά έπανέλθη... 
Καί πόσον .θά έγίνετο ευπειθής χαί ήσυχος! πόσον 
θά είργάζετο διά νά έξαλείψη τά παλαιό σφάλ
ματά της ! Ή χυρά Μαρία, ή γηραιά μάμμη έγή- 
ρασχεν, εν φ  αύτή ήλιχιοδτο- ή γηραιά μάμμη 
έξηντλεΤτο, ά λλ ’ ή Γυφτοποόλα ένεδυναμοδτο χαί 
ήδϋνατο να διαθέση,τάς δυνάμεις, της είς άναχού- 
φισιν αΰτής. θ ά  έθεώρει δέ έαυτήν ευτυχή έργαζο- 
μένη χαί βλεπουσα τήν γηραιόν μάμμην χαθημε- 
νην έν τή. Ορονίδι της. ’Αλλά χαί δ χΒρ. Πέτρος ! 
ό χρυσούς εκείνος άνθρωπος 1 Ή  Γυφτοπούλα «ίχεν 
ήδη πεΤραν μεγάλην τής μαγειρικής χαί μετά χα
ράς ανεχφράστου Θά ΐ,μαγείρευεν είς τήν εντέλειαν 
όσα φαγητα τφ ήρεσχον. Τόν έφαντάζετο τρώγοντα 
χαί λέγοντα διά τής βροντώδους φωνής του «Νά, 
φαγητά μια φορά ! έχε τήν ευχή μου, Μαβιά I Ά λ λ ’ 
ό ιατρός ! ή χυρία ’Ασχληπιάδου ! ό Ιωσήφ, ό υιός 
τής χυρά Άναστάσαινας τής μυλωθρού !

Ταΰτα πάντα διανοούμενη ή Γυφτοπούλα έπα- 
ρηγορεΐτο. Αλλά πολλαί παρήλθον ήμέραι χαί 
οΰδεμία ήρχετο άπάντησις. Καί αυθις την κατέλα- 
θεν ή αθυμία, και αί έργασίαι έμενον ¿πίσω, διότι 
Ιχαλαρώθη ή προθυμία της καί τούτου Ινεκα έπα- 
νελήφθησαν αί μεμψιμοιρίαι τής χυρά Σπύραινας.
« Α ! μ αυτό τό παλιοχόριτσο δεν ύποφέρεται I» . 
άνεφώνει κατά πάσαν στιγμήν, «δεν ΰποφέρετάι!»

Και ή Γυφτοπούλα έλεγε καθ’ έαυτήν : «"Εχε 
χάριν, κυρά μου, εινε χειμώνας.Όταν δμως άνοιξη

λιγάκι à καιρός καί γλυχάνη, χαί. θά ’μπορώ νά 
χοιμώμαι χάτω άπό τάστρα, θά σου φύγω ’μέρα 
μεσημέρι, χαί μια χαί δύο ς τό Πανοχώρι, ’ς τήν 
καλή μου κυρίαν τήν κυρά Μαρίαν ! ’Αλλά αν 
δώσουν εΐδησιν είς τό Όρφανοτροφεϊον καί στείλουν 
καί με συλλάδουν καί με βάλουν φυλακήν I ’’Ù  I 
συμφορά μου,σηκώνεται ή τρίχα μου οτανσυλλογισθώ 
τήν. φυλακήν, νά είμαι κλειστή. μέσα ’ς τούς τίσσε- 
ρους τοίχους καί νά μή μπορώ νά τρέξω οπού θέλωΐ

«Έ λα, ακαμάτικο πλάσμα, άκόμη δεν άναψες , 
φωτιά, κούτσουρο!» είπε πρωίαν τινά ή Χονδρο- 
χατέρίνα προς τήν Μαρίαν εϊσερχομένη εις τό μα- 

.γειρεΐον τό δε πρόσωπόν της ήτο φρίξον ήλιε έ
νεκα τής πολυϋπνίας. Διότι έσυνήθιζε νά άπο- 
•στέλλη τήν Μαρίαν κάτω νά άνάπτη πδρ καί νά 
σαρώνη τό μαγειρεϊον, αυτή δέ νά μένη έν τή 
κλίνη της . ολίγα λεπτά τής ώρας περισσότερον.

— "Εθαλα φωτιά, είπεν άταράχως ή Μαριά, 
καί νά, τώρα αρχίζει νά πιάνη.

—,’Επροκόψαμεν άν περιμένωμε νά άνάψη Ιτσι ! 
δεν έρριχνες, κακομοίρα μου, κάμποσα κλαδιά !

—Έρριξα οσα είχε- ό Μήτσος ¿λησμόνησε νά 
’πάγη νά φέρη. ’

— Καίδέν ’πας εσύ ; Σήμερα έχουμε πλόσι καί 
μας χρειάζονται ξύλα, χαί ό Μήτσος λείπει μέ- 
τόν αφέντη μας . χαί θά γυρίσουν βράδυ. Πήγαινε 
συ! Σιάσου νά σου βάλω καί μιά ποδιά !

Καί περιέθαλε τήν Μαρίαν διά μεγάλης ποδιάς, 
καί Ιδεσεν δπισθεν τά δύο άκρα αύτής- καί είπε-

»Νά φέρης πολλά ξύλα, νά γεμίσης καί τήν 
ποδιά σου καλά καλά καί νά μη χαζεύης ’ς τό. 
δρόμο. "Ακόυσες; Νά, κότταξ’ εδώ; έφτυσα ...»

Καί Ιπτυσε κατά γής θέλουσα νά φανερώση δτι 
ή Μαριά ώφειλε νά έπανέλθη τάχιστα, τοΰτ’ έστι 
πριν στεγνώση ό σίελος.

Ή δε Μαριά ¿φόρεσε τά σανδάλια της καί έ- 
ξήλθεν. Είξευρε δέ δτι ή κυρά Σπύραινα, δτε θά 
έπανήρχετο, θά άπέστελλε τήν Χονδροκατερίναν, 
να φέρη ξύλ«- διότι αυτής ήτο τό Ιργον τούτο.

Ή δέ Χονδροκατερίνα ¿κολάκευε τόν Μήτσον 
δια παντοίων περιποιήσεων, φυλάττουσα δι’ αυτόν 
μέρος εκλεκτού φαγητού ή γλυκίσματος καί σιδη- 
ρώνουσα τά υποκάμισά του διά κόλλας καί οδιω 
πως έπειθεν αυτόν νά πορεύεται άντ’ .αΰτής εις τό 
δάσος καί νά φέρη ξύλα. Βλέπετε φιλοπονίαν ;

Ά λ λ ’ ή Μαριά προετίμα νά μεταθαίνη αυτή είς 
τό δάσος νά συνάγη ξύλα καί νά επανέρχεται κύ- 
πτουσα ύπό τό βάρος τών ξύλων ώς ύποζύγιον. 
μάλλον ή νά εργάζεται έν τη οικία ύπομένουσα τά 
πάνδεινα ύπό πάντων τών έν τη οικία, Τό ψύχος 
δέν την ¿φόβιζε καί είχε πόδας στερεούς. Λοιπόν 
απήλθεν ελαφρόπους,· φροντίσασα · νά παραλάδη καί 
τεμάχιον άρτου νά το κοκκαλιζη καθ’ οδόν.
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Ό  ήλιος άνέτελλε καί ή γή  έκαλύπτετο ύπό 
λεπτού στρώματος πάγου, δστις έσπινθηροβόλει ώς 
κόνίς άδάμάντων, καί Ιτριζεν ύπό τούς πόδας τής 
Μαρίας, ήτις διεσκέδαζε άκούουσα τόν τριγμόν, τών 

'βημάτων της. Μετά τι να ώραν ίφθασεν είς τό δά
σος άσθμαίνουσα καί' ¿κάθισε νά άναπαυθή.

Έν ψ  έκάθητο άναπαυομένη είδεν έκεΤ που πλη
σίον της άγρια ανθύλλια; ήγέρθη μετά προθυμίας 
καί λησμονήσασα διατί ήλθιν είς τό δάσος, έπεδόθη 
εις τήν συλλογήν τών ανθυλλίων.

Έτυχέ ποτε νά είσθε έν τή  έξοχή καί νά θε- 
λήσετε νά δρέψετε άνθη; Τί κάμνετε ; Δρέπετε τά 
πρό ποδών σας; Ούχί- άλλα χωρίς νά νοήσετε, 
άπομακρύνεσθε, διότι νομίζετε δτι βλέπετε καλλί
τερα άνθη περαιτέρω καί μεταθαίνετε είς αυτά, 
ά λλ ’ Ιτι περαιτέρω νομίζετε δτι βλέπετε άλλα 
καλλίτερα καί προτιμάτε αυτά καί αίφνης εύρίσκε- 
σθε μακράν, πολύ μακράν τής αρχικής θέσεώςσας.

Τό αύτό συνέβη καί είς τήν Μαριάν συλλέ- 
γουσα τά άνθη άπεβακρύνθη πολύ καί Ιφθασε λε- 
ληθότως είς τό άλλο σχεδόν μέρος τού; δάσους. 
Έτερπετο δέ εν τή έρημία έν φ  χάν άλλο κορά- 
σιον ήθελε φοθηθή πλανώμενον μόνον εντός τοΒ 
σιωπηλού εκείνου δάσους. "Οπως δέ εϊνε φυσικόν 
είς τούς ευφραινόμενους ήρχισε νά τραγψδή Ιν έκ 
τών άσματίων εκείνων ατινα είχε τραγιρδήση τήν 
εσπέραν τού Αγίου Σπυρίδωνος, καί, ώς ένθυ- 

. μεέσθε, ένομίσθησαν ώς διαβολικά;

Ή ριελαχρσινή Βαλή 
κάθεται κοντά ’< τή βρύση 
καί κυττάζιι ’? τό νερο, 
γυαλιστό σαν τόν καθρέφτη, 
τά ματάκι« της ’π’ αστράφτουν 
καί τά  δροσερά της χείλη, . 
κόκκινα σαν τό κοράλλι.

Τα μαλλιά της τά μακριά, 
μαύρα «άν φτερό κοραχου, 
πλέχέι ή μελαχροινή 
με χρωματιστές κορδίλλες'

. ’ ς το κεφάλι της φορεΓ 
δώδεκα σειρές φλωρια ' 
περασμένα περα περα 
σε όλίχρυσο κορδόνι.

Ή Γυφτοπούλα έξεπλάγη.άκούσασα πρός τάρι- 
στερά της φωνήν νέου άδουσαν τήν συνέχειαν :

Είς τό στήθος ή Βαλή 
δροσερά λουλούδια βάζει, 
καί στολίζει τδ λαιμό 
μέ χονδρό μαργαριτάρι,  ̂
γ ια ν ’ αρέση 'ς τον Ταράζ 
τόν πιό ώμορφο λεβέντη 
τής φυλής· τών ’Αθιγγάνων.

Ή Γυφτοπούλα ένόμισεν δτι ή καρδία της θά 
πετάξη έξω τού στήθους της.. Έκπεπληγμένη έ- 
στράφη πρός τό μέρος δθεν ήρχετο τό ασμα, καί 
είδεν ολίγον μακράν καπνόν Ιλαφρόν ύπόγλαυκον, . 
άνυψουμενον διά μέσου τώ ν . γυμνών κλάδων τών 
δένδρων. Και πριν προφθάση νά σκεφθή, Ιδραμε πρός 
τόν καπνόν ώς ύπό ισχυρού μαγνήτου έλκομένη. ,

Ό  άοιδός έσίγα άναμένων άναμφιθόλως να εξα
κολούθηση αύτή τήν συνέχειαν του άσματος. Ά λ λ ’ 
άντί άσματος ήκου,σεν ελαφρά βήματα. Προχωρεί 
ολίγον καί αίφνης εύρίσκεται ενώπιον τής Γυφτο- 
ποόλας.Έστάθησαν άμφότεροί έκπληκτοι, ήτένισαν 
άλλήλου; καί έκ του στόματος αύτών ήκούσθη. 
διπλή φωνή: — « Μαριά ! — Ζάκη!»

Τί την θέλετε πλέον τήν Μαριάν! ¿λησμόνησε 
καί τήν Χονδροκατερίναν, καί τά ξύλα, καί τήν 
πλύσιν. Έχουσα τήν γεΐρά της είς τήν χείρα τοΒ 
Ζάκη, τόν ήκολούθει αμέριμνος, ουδέ τον ήρώτησε 
καν πού την οδηγεί. Δέν ήτο πλέον ή ύπηρέτρια 
τής κυρά Σπύραινας, ο3τε ή τρόφιμος του ’Ορφα
νοτροφείου, ούτε ή μαθήτρια τής κυρίας Άσκλη- 
πιάδου,οδτε ή σύντροφος καί ή φίλη τής Εύμορφίας- 
ήτο ή κόρη τών ’Αθιγγάνων, ήτο ή Γυφτοπούλα.

Ό  καπνός εφαίνετο πυκνότερος. "Εκαμψαν ατρα
πόν τινα καί πρό τών έκθαμβων οφθαλμών τής 
Γυφτοπούλα; έπεφάνη θέαμα οπερ έν.εθύμισεν βίς 
αυτήν τάς. ήμέρας τής παιδικής ήλικίας της.

Τί ήτο τό θέαμα τό συγκινήσαν τήν καρδίαν της;
ΤΗτ« κατασκήνωσις Αθιγγάνων δεκάκις πλειο- 

τέρων τής συνοδείας τοΒ Τίζκου, ής άλλοτε άπε- 
τέλει καί αύτή μέρος. Τά αμάξια τών Αθιγγάνων 
ή σαν κυκλφ τεταγμένα, ίπποι οστεώδεις επλανωντο 
έλεύθεροι τήδε κάκεισε βόσκοντες, κατά διαλείμ
ματα ήσαν αί σκηναί έκ δέρματος ζφων καί έκ τού 
ανοίγματος τών σκηνών προέθαλλον κεφαλαι μετα 
περιέργίας παρατηρούσαι τά πέριξ’ παιδία ’ ημίγυ
μνα, Ιχοντα τήν κόμην φρυγανώδη, βυνέπαιζον μετά 
σκύλων ισχνών, καί γυναίκες καθήμεναι είς τόν 
ήλιον επεσκβύαζον διά βαφών αραιών Ινδύματα τε
τριμμένα ζωηρών χρωμάτων. Έ ξω σκηνής τίνος 
έκάθητο γραι* Άθιγγανίς πλέκουσα τήν μέλαιναν, 
κόμην κορασίδος καλλιμόρφου, ήτις βλέπουσα δτι ή 
γραΤα βραδύνει και θέλουσα νά διασκέδαση τήν 
μονοτονίαν της Ισειεν έκ διαλειμμάτων τό τ έ φ ι  
της. Έν τφ μέσω τής κατασκηνώσεως ήτο πυρά 
άνημμενη καί περί αυτήν ήσαν έξηπλωμένοι Α θίγ
γανοι θερμαινόμενοι μετά ραθυμίας. Τήδε κακεΤσε 
ήσαν πρόχειροι έστίαι καί επ’ αύτών χύτραι ή λέ
βητες έν οίς οίΐ Άθιγγανίδες Ιθραζον τό φαγητόν. 
Περαιτέρω νεανίσκοι έξεον κλάδους λεπτούς δΓ ών 
οι καλαθοπλόκοι έπλεκον κάνιστρα κάί καλάθια.

Πάντες ουτοι έστρεψαν τά μαύρα βλέμματα των 
πρός τήν Μαριάν , ήτις δπέμεινεν αυτά μετά με-
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γίβτης άταραξέας. Όδηγουμένη ύπό τοΰ Ζάκη ή λ - λουν τήν ελεύθερη* Γυφτόπουλα* ;  Καί eso κ«! 
θ«ν·εις τό μέσον τής κατασκηνώσβως ένθα Ικαιεν τώρα έίγήκες ;
ή μεγάλη πυρά. Ό  'πρεσβύτατος τών έξηττλωμένων —Ό χ ι,  μ’ έβαλαν ¿5® κονίά οίςενβ σπίτι. 
Αθιγγάνων ήγέρθη ολίγον στηριχθείς Ιπί τοδαγχώ- Το πρωί μ’ έστειλαν νά μαζέψω ξύλα είςτό δάσος· 
νός του καί είπε προς τον Ζάκην μετά σοδαρότη- ’Αλλά τό δάσος μ ’ άρεσε καί «περιπάτησα, έπερι- 
τος καί' μεγαλοκρεπείας πάτησα καί καθώς ήμουν μόνη μου ¿τραγούδησα
, «Τί μας φέρνεις αύτοδ; . το τραγούδι τής πεντάμορφης Ββλής. Δέν έπρό-

—’Αρχηγέ, sívs αδελφή πού την ειχαμεν χα- φθχσα νά το αποτελειώσω εγώ; μβύ το άποτελεί-
μένην. Εινε ή Μαριά ή κίρη τής Ζαμόρας.» ’ ωσβν ή φωνή τοΰ Ζάκηέ Μ' «πήρενό Ζάχης από 

Μέγας ψίθυρος ήχούσθη, πάντβς οί ‘Αθίγγανοι · το χέρι κφί ηλθα ¿δώ μαζί του. 
χαι αί Άθιγγανίδες Ισπευσαν καί περιεκύκλωσαν —‘Ο Ζάλης σε γυρεύει τώρα χαί τρία χρόνια’ς  
τήν Μαριάν, λέγουσαι: ' τα βουνά καί 'ς τούς'χάμπους. ‘Έρχεσαι μαζί μας;

«Ή  κύρη τής Ζαμόρας! τής πεντάμορφης Ζα- Ή Μβριά δεν έδίστασεν, συλλογισθεΐσα δτι *ί 
, μόρας 5 πού σάν ‘χόρευε θαρρούσές πως δέν πατεΤ μεν φιλιχαι της οίκογένειαί την έλησμύνοιΛι, τήν 
“ς τή γή! πού δεν είχε δεύτερη -’ς το κέντημα..·» κάΐεφρόνόυν δε οι κύριοί της. ’Εδώ δέ την προσε-

Ά λ λ ’ ούδεις ¿τόλμα νά.είπη πρός αυτήν τίποτε χάλει· ό φίήος της χαί οίχογένεια όμογενής ήν«γε
πριν τη όμιλή-
ση i  αρχηγός.

'Ο αρχηγός 
άνεκάθισε χαί 
παρετήρ« μετά 
προσοχής το 

πρόβωπον τ ής 
Μαρίας.

«Πβμγματι- 
χώς είχε, μετά 
τινας στιγμάς, 
φαίνεσαι ¿τι εί
σαι τής φυλής 
μας .Λέγει αλή
θειαν ό Ζάχης ; 
Είσαι ή κόρη 
τής Ζαμόρας,;

K a TAEKH N ÛEIE  Α βΙΓΓ Α Ν Ο Ν

τ α ς άγχάλας 
•της. : . Μετά 
προθυμίας Ιχυ- 
ψ ί προ των χο- 
δών τοδ αρχη
γού. χα ιε ίπεν

« Όπου θά 
πάτε σείς fp - . 
χομαι · κ ’ έγώ.
’Αρχηγε. « W
εις τάς προστα- 
γάς σου.

Ό  αρχηγός 
ήπλωσβ τάς 

χειράς του υπέρ 
την χβφαλήν 

της χαί άνέ-ι η ς  κ α ι
—:”Ετσι μου είπαν, πώς την Ιλεγαν τήν μη- κράξε πρός τούς περιεοτώτας ’Αθιγγάνους : 

τέρα μου Ζαμόραν. Τον πατέρα μου τον Ιλεγαν « ’Ακούστε! Έγώ ό Μιχάλης Σαμόχ δέχομαι εις
Σάνδορ. ’Αλλά'δέν τούς ¿γνώρισα τούς γονεϊςμου. τήν φυλήν, τής όποίας τό όνομα κανείς δέν πρέ-

— Καί δέν είξενρεις άπό που ήσαν, πει νά ειπη δυνατά, τήν Μαριάν, χόρην του Σαν-
— Ό  πατέρας μου ήτο άπό τήν Ουγγαρίαν ή δόρ χαί τής Ζαμόρας. Ό λοι σας,νά. βοηθήτε χαί 

μητέρα μου ήτο γιτάνα άπό τήν ’Ανδαλουσίαν τής νά δάερασπίζεσθε τήν χόρην τών ’Αθιγγάνων! . . »  
Ισπανίας.· . Βοή μεγάλη ήχουσθη χαί πάντες Ιβπευσαν φι-.

— Καλά. Καί ποιός σ’ άνέθρεψε ; λοτιμούμενοι τις πρώτο; νά λάβη ϋπ’ο τήν προστα-
— Ό  Κοθάχ· ήτο. αρχηγός τής φυλής μα,ς και σίαν του τήν Γυφτοπούλαν, .

άφ’ οδ αυτός,άπέθανεν Ιγινεν αρχηγός ό Τίζχος. "Επειτα δ άρχηγός είπε νά έτοιμασθώσιν εις
— Καί πώς δέν είσαι μαζί του·; άναχώρησιν, Παρευθυς οί ίπποι έζεύχθησαν, αί
— Ή γυναϊχά του ή Ναφτέ, μέ έχαχομεταχειρί- σχηναί έδιπλώθησαν,' οί πυραί εσδέσθησαν, οί σχύ- 

ζετο χαί έφυγα .-χαί έγώ. Μ’' έπόρίθαλψαν έπειτα λοι άνιχλήθησαν δπό τών κυρίων των, τά ίχνη τής 
κάτι Χριστιανοί, μ ’ έθρεψαν χαί με έπεριποιήθησαν χατασχηνώσεως έξηφανίσ^ησαν . χαι ή φυλή τών 
χολύν καιρόν, χαί,Ιπειτά μ ’ έβαλαν εις τό Όρφα- ’Αθιγγάνων ¿ξεκίνησε πορευομένη διά μέσου του 
νοτροφεΤον. δάσους, πρός τήν αντίθετον διεύθυνσιν το8 μέρους

Ό  αρχηγός τών Αθιγγάνων συνωφρυώθη καί οθεν ήλθεν ή Μαριά.
είπεν' . . [Έ «τ«ι «υνέχει«] Π. I. ΦεΡΜΠΟΣ

«·Σ τό ‘όρφανοτροφεΤον ! 'ς τήν φυλαχήν νά βά- ■ *"6 " Ä V I Y o t ™ 1'” “
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Η Ν Ε Ρ Α Ι Δ Α

• — Μά τή ν  εΤδες, 
βρε Γιάννη

— *Α·ν την eî5* ; 
νά,&ν σου λ έω . 
•ψέμματα., έλε
γε με ύπερη- 
φάνειαν sΙς μι— 
χράν %μήγυριν 
όΓιώννηςΣμυ- 
■ρίδης.Τήν είδα 

' χα ί χθες χαί 
προχθές χι ’ 

ά ντί προχθές 
που ’πήγα την _ 
νύκτα νά πά
ρω νερο άπο 
τηνΠ ηγηιΚά- 

τασπρη, |λέ χυτά  μ αλ ικ  ‘στον ωμο της κ ’ έπη- 
δοΰσε άποβραχάχι «έ βραχάχι χ ’ έχάνετο χ ’ έ- 
φαίνετο,χαί γύρω μουί έπεφταν χάτι πράγματα  
που ό πατέρας μου είπε πώς ήταν μάγια-χαί 
άμα μ ’ επλησίασε, |Χούπε 6 πατέρας νά. μή 
φο€ούμαι, .νά χάνω‘ το σταυρό μου, χαΐ ή  νε
ράιδα έχάθηχε άμεοω ς! <

— Μα έγώ μέσα ’ς το σταϋλό μας που είδα 
ένα άλλο’ πράγμα με τόσες δυο ψωτίες γ ιά  μά
τ ια  χαί εχανε πφοΰ ! πφού 1 πψοϋ ! . . .

Κ αί τα  παιδία κχούμβησαν τά  σταμνία των 
' είς τά  σχαλοπάτια τής μεγάλης χλίμαχος ήτις 

πηγαίνει εις την Α π ά νω —χώραν κα ί ελεγον 
διά τάς Νεράιδας χα ί έλεγαν διά τα  φαντά
σματα  καί ή  παιδική των φαντασία έμεγά- 
λωνε τ ά  πράγματα χα ί τά  παρίστα ως έκτα
κτα καί φοβερά χα ί εκπληκτικά !,

Μακράν ή λευκή Έρμούπολις έφαίνετο μέσα 
εις τήν ομίχλην ώς μεγάλη απέραντος Νεράιδα 

, λουομένη έν. τ φ  λιμένι, αμαυρά άχόμη εις το 
πρωινόν φως ! Κ α ί ή  Ά π ά νώ  χώρα λευκή καί 
αυτή ύψοϋτο υπερήφανος μέ τούς' ώς φρούριον 
ναούς της.

Έδώ «γεννήβη ό Γιάννη; Σμυρίδης καί δ 
πατέρας του, δ υποδηματοποιός, καί ή  μητέρα 

. του, ή  ξενοδουλεύτρα, τόν άνέθρεψαν μέ τόν φό
βον κα ί μέ τήν τρομάραν.

Ό  Γιάννης δέν ήτο καλό παιδί, οτε ήτο

μικρός, δέν «“παίρνε μέ ήόγια, δέν έπαιρνε μέ ξύλο· 
ά λλά  όταν του έλεγαν

— Τόρα νά σέ πάρη ό Δράκος, νά σέ σχίση 
δυο ςτή  μέση, νά  - σε φάη, ώχ Π αναγιά μου, καί 
περνάει, Θεέ μου, φύλαγε! . * 1

Ό  Γιάννης έμαζεύετο είς μίαν γωνίαν καί 
δέν έλεγε λεξιν.

Ό  πατέρας καί ή  μητέρα εδρισκαν τήν η
συχίαν των καί ό Γιάννης έγίνετο το πιο φα- 
βιτσάρικο παιδί της χώρας» Έφοβεϊτο ‘ς τοδ 
δρόμον,έφοβεϊτο ’ς τό σπ ίτ ι του, έφοβειτο καί τήν 

‘σκιάν το υ ! "Αμα δέ δ πατέρας του ήρχιζε νά 
διηγήται είς φίλους του ιστορίας παλαιάς διά 
Νεράιδες καί στοιχειά, ό Γιάννης έχανε τό 
χρώμά του, ‘λιγοψυχούσε! .

Ά π λο ι άνθρωποι, δένήξευραν τ ί  κακό έκα
ναν. είς τό παιδί των καί πόσον τό έβλαπτον. * 

Κ αί οί φίλοι .του τόν έπείραζαν, τόν έτυραν- 
νοϋσαν 1 , , *

—Του τή  φτιάνομε, Κώστα, τ ί  λ έ ς ;
— Γ ιατί όχι; θά γελάσωμε, καϊμένε Μιχάληΐ 
Κ αί άμεσως,τό ,ιδιον ^ράδυ άποφασί^οσν νά  

τυλιχθή εις ένα σεντόνι ό Μιχάλης καί νά πα- 
ρουσιασθή είς τόν Γιάννην ώς Νεράιδα κα ί δ 
Κ ώστας κρυμμένος νά  τοΰ ^ίπτγ} πετραδάκια!

Ή το ζέστη κα ί χθες καί προχθές κα ί τήν ήμέ-' 
ραν δέν Ιτολμοϋσαν νά πηγαίνουν ’ς τήν πηγήν 
διά νερό. Δι ’ αυτό, το  βράδυ ά μ α  Ινύκτωνε, ό' 
υποδηματοποιός Σμυρίδης έπερνε μία  στάμναν, 
ό Γιάννης άλλη κα ί έφερναν τό νερό ‘ς τό σπίτι 
διά νά  τούς δροσίση ολην. τήν άλλην ημέραν.* 
Τήν πρώτην βραδυά δ Μιχάλης καί δ Κώστας 
δέν έπηζαν είδησιν τής νυκτε|ΐνης εκδρομής· 
άλλά  την άλλην δ Μ ιχάλης ητον κρυμμένος 

,όπίσω άπό έ’να βράχον κα ίδ  Κώστας άπό τόν 
υψηλόν τοίχον δ δποϊος έφραζε τό £εΰμα,

Τό νερό έτρεχε τραγουδιστά ανάμεσα είς 
. τάς λεύκάς πέτρας καί τ ά  καταπράσινα χορ

ταράκια κάί ύψηλά είς τόν σκοτεινόν ουρανόν, 
ανάμεσα είς τά  διαμαντένια άστέριά εκυλοΰσε 
τά  ασημένια νερά τόυ δ Γαλαξία*;. *

ΉκούσΘησαν βήματα καί έπειτα ή  τρεμου- 
λιαστή φωνή τοΰ Γιάννη. ·

— Α χ  πατέρα, &ν βγή καμμιά Νεράιδα,

i



οπως έλεγες προχθές του ¡¿άστρο - Νικόλα πώς Ό  Γιάννη« «εν Ιπείθετο, καί ό φίλος του b 
σουτυχε όταν ήσουν νέος.; ' Άντώνης Σύρης άπετάθη *ρός τον πατέρα.

Μη μιλάς.^ μη μιλ^ς, παιδί μου, μή , Τά ¿συμφώνησαν καί την ιδίαν εσπέραν ¿πήραν 
τύχη χαι χάσης τη  μ ιλ ιά  σου. Κ αί ο πατέρας τά  σταμνία των καί άνεχώρησαν 
ώμίλει σοβαρευόμενος διότι έπίστευε οτι ήτο δυ- Ό 1 Ά ντώ νης ε’παιζε καλό παιγνίδι εις τόν 
νατον' νά συμβή! Κώστα καί τόν Μ.χαλη· τοΤς είπεν οτι δ Γιάν-

2 2 _______________ Η ΔΙΑΙ1ΛΑΣΙΣ TQN ΠΑΙΔΟΝ . μ  ΙΟΥΛΙΟΥ

ραδάκι έπεσε πλησίον των. Τά σταμνία έπε- πατειτηνάκρ. ...........................
σαν κάτω, έγιναν θρύμματα καί πατήρ καί πησεν, έφώναξεν, έπροδόθη. Ό  Γιάννης ίγέλα  
υϊος Γφυγον τρέχοντες.^  ̂  ̂ καί' εκλαιε από φόβον καί άπό χαράν, δ πατέ-

, Μιχάλης πηδών και άποκρυπτόμενος' ρας τρέχει, άρπάζει τόν Μιχάλην, τον ξεσκε- 
τους κατεδίωκε καί τά  πετραοάκια τά  όποια' πάζει καί τον φέρει εις τόν Γιάννην δ ιάνά  κα- 
τους ερριπτεν δ Κώστας δέν τούς άφινον ήσύ- μαρώση τόν φίλον του.'
^ • γ !  μ  -ν 1 - , , ■ *0 Κώστας έφυγεν ώς αστραπή καί έσώθη

Ο Μιχάλης καταγοητευμένος άπό τήν επι- άπό τό δίκαιον ξυλοκόπημα τό δποΐον ήσθάνθη- 
του εςηκόλουθ^ι ¡¿¿λις κρατών τον γε- σαν τά  πλδυρά του Μιχάλη.

■λωτα νά τους καταοιώκη και δταν έφθασε τό- Ό Γιάννης έτριβε τούς οφθαλμούς του καί 
σον πλησιβν, ώστε νά τούς έγγίση, δ πατήρ δέν ίπ ίστευεν ά λ λ ’ άμα  εξημέρωσε καί τό φώο 
εσταυροκοπήθη, έσταυροκοπήθη καί δ Γιάν- «δίωξεν δ’λους τούς φόβους τούς δποίους προκα- 
νης, αφού του «σύστησε ,νά μη φοβήται, καί έ- λεΐ τό μυστηριώδες σκότος τής νυκτός, έπέί- 
ξορκισαν το κακόν πνεύμα. Ο Μιχάλης τότε σθη πλέον, καί τό γεγονός αύτό ήρκεσε νά τόν 
εστάθη και, όταν έστρεψαν διά νά φύγουν, έχρ'ύ- ξεφοβίση, νά τόν καταστήση γενναϊον καί θαρ- 
,φθη εις την σχισμήν του βράχου. ραλέόν.

Ά-Χ · τή 1' ε|δες, πατέρα ; — Ά μ ’ έτσι θάν’ οϊ δράκοι, καί τά  στοι-
2ώ π α  τόρα, πάμε . . .  χειά, ’σάν τήν Νεράιδα, τόν Μιχάλη !

Ή ταν Νεράιδα, πατέρα ; Κ α ί τόρα άπό τού ύψους τοϋ θάρρους εις το
Ν α ι! ναι ! π ά μ ε ............  δποΐον άνήλθεν δ Γιάννης, βλέπει τά  φοβιτσιά-

,  ,  ρίκα καί τά  εύπιστα παιδάκια καί τοΐςδιηγεΤ-
 ̂ Την επαύριον ^έπροτίμησάν τήν ζέστην καί τα ι ότι τήν είδε τήν Νεράιδα, κάτασπρην μέ 

τόν ίδρωτα άπο τον φόβον τής νυκτός. Ό  Γιάν- χυτά μαλλιά  εις τον ώμον της, νά πηδ<£ άπό 
νης ητον κατακίτρίνος, έκόπή τό α ίμά του βραχάκι εις βοαχάκι καί νά τοϋ κάμνη μάγια· 
καί τού έκαμαν έ'να. σωρόν ιατρικά δςά νά τόν ά λ λ ’ εκαμε τον σταυρό του καί καλά πού τόν 
θεραπεύσουν. . έκαμε, διότι αμέσως έφυγε!

Επέρασαν ήμέραι πολλαί, καί αφού τό Ά λ λ ’ ένας πιο εςυπνος. άπό τήν μικράν
πράγμα έλησμονήθη δ Μιχάλης καί δ Κώστας δμήγυριν είπε·
'διηγήθησαν εις άλλους φίλους τό ανδραγάθημά — Μά εγώ πού μέσα ’ςτο σταϋλό μας είδα 
των. Αυτοί το είπαν εις άλλους καί έφθασε ένα πράγμα μέ τόσες δυο φωτιές γιά μάτια  
και εις τά  ώτα τοϋ Γιάννη. καί-εκανε πφού I' πφού ! πφοϋ

— Ά  μπά, αδύνατον, έλεγεν αυτός, καί ί -  · *
πειτα πώς ¿χάθηκε! Ό  Γιάννης έξεθαρρύνθη άλλά  καί δ πατέ-

Α λλ 6 Γιάννης ειχε και ενα καλόν φίλονδ ρας του καί ή  μητέρα του δέν εινε ήναγκασμε- 
όί»ΐος ¿ζήτησε νά τόν κάμη νά ξεφοβηθή καί τοϋ νοι πλέον νά τόν φοβίζουν διά νά τούς ύπακούη, 
επρότεινε μίαν βραδυά. νά τον όρηγήση εις εκείνο διότι εινε αρκετά μεγάλος ώστε νά διακρίνη τό 
το μέρος καί νά τοϋ απόδειξη τήν άλήθεεα'ν. καλόν καί ωφέλιμον ! Φ*κ
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Η Λ Ι Λ Ι Κ  Α Κ Α Ι  Τ Ο  Γ Α Τ Α Κ Ι
(ΑΝΑΓΝΩΣΜΑ ΑΤΑ ΠΟΛΥ ΜΙΚΡΑ ΠΑΙΔΙΑ)

Ή  ημέρα τή ς  Λ ιλ ίκ α ς  δέν αρχίζει εύχάριστα. Πρώτα πρώ τα  πρέπει νά  π λυθ η   ̂κα ί 
νά κτενισθΫ), κ α ί ή  Λ ιλ ίκ α ,ή  όποία διόλου δέν εϊνε φιλάρεσκος, μ ά  δλως οιόλου, ευρίσκει 
πολύ δυσάρεστον κ α ί ανω φελή τή ν  ιστορίαν α ύτή ν .

Ή  θέα τοΟ κτενίου κα ί τού σπόγγου τή ν  κάμνει νά φω ναζή κα ί νά  κλαίτ).
Κ α ί όμως πρέπει κάθε πρωί νά  γνωρισθή μέ τά  π ρα γμ α τα  α ύ τά .
Χ ω ρίς α ύτά  ή  κόμη τη ς  θά ήτον ¿μ π λεγμ ένη  κ α ί.τό  πρόσωπον ακάθαρτον, ω στε  

κανείς, ούδ’ ή μητέρα ακόμη δέν θά ήθελε να τή ν  φ ιλησή . .
Ε πειδή ή Λ ιλ ίκ α  κλα ίε ι κα ί φω νάζει ότε τή ν  πλύνουν κα ί τ ή ν  κτενίζουν, ή  έργασία  

διαρκεΓ πολύ περισσότερον, παρ’ δσον θά διήρκει άν έμενεν ήσυχος. Χωρίς νά  λο γαρ ιά -  
σω μ εν ότι όταν α υ τή  τραβ ιέτα ι, οσάκις τή ν  κτενίζει ή  μητέρα τη ς , πονεϊ παρά πολύ.

Έ ν  τούτοις νάποΟ ¿τελείω σε α ύ τή  ή ιστορία .Ή μ α μ μ ά  τή ν  φέρει τώ ρα  είς τό τραπέζι.
’Ε πάνω  είς τό τραπέζι εινε Ι-να μεγάλο ο λ υ τζ ά ν ι γά λα .
Α ύτό  είνε ώ ρ α ΐο ν ! * Α ! ή Λ ιλ ίκ α  τό ξεύρει πολύ κα λά  αύτό.
Έ νφ  ή μητέρα τή ς  δίδει τό  γ ά λ α ,  τό γα τά κ ιμ ια ο .υλ ίζε ι: «Μ ιάου ! Μ ιάου!» τό  όποιον 

σ η μ α ίνε ι: «Π ώς θέλω  νά  δοκιμάσω  αυτό  τό  γ ά λ α !»
• Ή  Λ ιλ ίκ α  έννόησε ! Θ έλει νά  δώση τό ή μ ισ υ  είς τό  γ α τά κ ι, δ ιότι δέν θέλει νά  πεινά.
Ή  μητέρα, τή ς  Λ ιλ ίκ α ς  έδωσε γ ά λ α  εις τό γα τά κ ι· καί ή  Λ ιλ ίκ α  εινε πολύ ευχαρι

σ τη μ ένη  δ ιότι δέν τρώ γει μόνη τη ς.

Α Ε Τ Ο Σ  Κ Α Ι  Χ Ε Λ Ι Δ Ω Ν
—Νά ένα. πράγμα, ,ποΰ δέν μπορώ νά κ α τα - δόνας, α ί δποΐαι μάς τρώγουν αδίκως \ η

λάβω,έλεγε μίανήμέραν ήχελιοών είς τόν άετόν. - — Πού εινε δ σκώληξ αυτός, ό όποιος σας
- Κ α ί  ποΐον ; ώμίλησε έτσι δ ι’ ήμάς ; , , ,
 Δ ιατί νά καταδιώκης τά  πρόβατα καί — Ελα, σκώληξ, φίλε μου, S!1t«v αετός.

τά  πτηνά, τά  όποια είνε ζφα  άβλαβή, καί δέν Ό  σκώληξ ¿πλησίασεν. Η γελιοων επεταξε
κυνηγάς τούς γάτους, τά  κατηραμένα αύτά  κ α τ ’ έπάνω του και τον κατεδροχ ισε. 
τετράποδα- Έ πειτα  έξηκολούθησε με δλην την απαθειαν

Ό  αετός άπήντησεν: "ά παράπονά της, ά λ λ ’ ό μύθος δέν μάς λέγει
— Έ νας σκώληξ μού ελεγε σήμερον τό πρωί: άν είσηκούσθη, διότι οί γάτοι δεν παραπονουνται 

«Δ ιατί λοιπόν δέν καταβροχθίζεις τάς χέλι- κατά τού βασιλίως των πτηνών. Σπλρκ

. ------- a ¡y^T T » ------------

Τ Ο  ΠΤΡΟΦΑΝΙ
Μονάχα πέρα τό vncA φωτίζει 
Λαμπρό τό πυροφάνι τοϋ ήαρα,
Τής κόκκινες άκτϊνές του σκορπίζει 
Καί κοκκινίζουν γύρω τά νερά·
Κι’ αύτός τό τραγουδάκι του άρχίζει 
Κι’ άντιλαλεΐ τά λόγια του ίι ξηρά.
•Αχ! τ ι  γλυκά τούς βράχους της φωτίζει 
Λαχιπρό τό πυροφάνι τοϋ ·φαρά.

Νίκοι Δαμγαηοε

Νύχτα γλυκειά· τό πέλαγος σωπαίνει, 
"Ολα τ ’ άότέρια λάμπουνε ’ψηλά 
Καί καΟενός άκτϊνα άργυρωμένη 
Τά βότσαλα της θάλασσας φιλμ·
Μια βάρκα ’ς τ ’ Ακρογιάλι περιμένει 
Και μέ τά φύκια παίζει σιγαλά.
Νύχτα γλυκειά· τό πέλαγος σωπαίνει, 
"Ολα τ ' Αστέρια λάμπουνε ’ψηλά.
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Π Α Υ Λ Ο Σ  K A I  Μ . Ι Κ Ε Σ
[ Σ ο νέτα ' töe σελ. 8 ]

Ο ι ΚΛΕΠΤΜ

«Έβρήνησι τά  ίύ β ιν χ β  πουλιά t« .

βλέπουν 4π·τηνχαπνοίόχο χάτι '. !.

Άφοΰ πολύ 'λυπήθηκεν ή χήρα 
%’ Ιθρήνησε τά δύστυχα πουλεά τι)«, 
άφοϋ τής τώγραφε κι’ αυτό ή μοίρα, 
Ισχέφθηκε να ’δη γιά τήν Μιλιά της.

— «Πολύ μεγάλη, αλήθεια, δυστυχία 
να ’δώ γιά μιά στιγμόΰλα νεκρωμένα 
αύτά ποΰ τρέχανε έλβ ύγεία 
’ς τόν κήπο, ’ς τήν αύλή σιμά ’ς εμένα!»

Ά χ  ένας μόνος τή ζωή μας δίνει 
καί τή δική τους πως νά τούς φυσήσω ; . .  

Ήτανε κρϊμα το κακό νά γ ίν η .. .
Μά τόρα, τί νά κάνω, Θά τά ψήσω.

> Καί σκέπτεται αύτά ή-Ξυσταράχη, 
κι’ ακίνητο κυττάζει τήν κλαμμένη 
τό άσπρο, τής καί μαλλιαρό σκυλάκι' 
σαν πρώτα πεταχτό δέν μπαινοβγαίνει.

Γιατί πολύ ’λυπήθηκε, κι’ ό Λέων 
γιά τό κακό ποΰ βρήκε τήν χυρά του'
Μά κάτι ποΰ μαντεύει, είνε πλέον 
ποΰ 'πήρε.όλως διόλου τή χαρά του!

Κ ι’ άποφβσίζ’ ή χήρα νά τής ψήση, 
τής άραίιάζει ς τή φωτιά μέ χάρι!. . .  
τής έρχεται καί πάλι ν ά . δακρύση' 
τής κότες κρίμα καί τό πετεινάρι!

Ό Παΰλος κι’ ό.Μικές στιγμή δεν χάνουν, 
’ςτή στέγη σκαρφαλόνουνε ’σαν γάτοι,
’ς  τό χέρι άγχύστρι καί καλάμι ράνουν 
και βλέπουν άπ’ τήν καπνοδόχο κάτι.
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Ή  κότες δίχως πόδια καί κεφάλι 
.κατά σειράν επάνω ’ς τό τηγάνι 
νά I ψήνονται μέ μυρωδιά μεγάλη, 
χαί τέτοιο ’μάτι ό καθένας κάνει ’■

Τί τύχη! ίσα-ίσα αυτή τήν ώρα 
πηγαίν’ ή χήρα κάτω ’ς τό ‘κελάρι 
για τό φαγί της βούτυρο νά πάρη, 
κ' |τσι τους δίνει ευκαιρία τόρα.

Τής κότες μια χαί μια τής άναιβάζουν 
μέ τό άγχίοςρι πούφεραν μαζί τους'
'ς τό θαΰμα χάσκει τό σκυλί, καί κράζουν, 
πηδούν αυτοί, γελούνε μεταξύ τους.

Τής παίρνουν, καται&αίνουν άπ' τή στέγη, 
καί τδρα μόνο τό σκυλί γαυγίζει.
«ΈμχρόςΙ» ό Παΰλος ’ςτόν Μιχάλη λέγει, 
χι’ ή μυρωδιά γλυκά τούς γαργαλίζει.

Ό  Λέων, τό σκυλάκι, έκεΤ στέκει' 
γυρίζει ή Ανδρικού καί τί βλέπει I 

θαρρείς πως τήν χτυπά αστροπελέκι !
« Ά χ , Λέων I» κράζει, «τώρα τί σου πρέπει; »

Έκόρωσε, έγίνηκε καμίνι, 
αρπάζει μέ μανία τήν κουτάλα, 
τόν δέρνει' νά καί τούτη νά *' εκείνη ' 
κι’ ό Λέων χύνει δάκρυα μεγάλα *

Χωρίς αυτός ό άμοιρος νά φταίη 
πικρό φαρμάχι άπ’ τήν χυρά του πίνει.

Καί κλαίει τό σκυλάκι, κλαίει, κλαίει, 
τά σφάλματα των άλλων νά ξεπλύνη.

*
Ό  Παΰλος κι’ ό Μιχές, ώσάν αγρίμια 
κρυμμένοι 'ςτή φραγή τοΰ χΰρ Κουμπάρη, . 
αρχίζουν νά μοιράζουν'τα κλεψίμια’ 
καθένας θέλει πιό πολύ νά πάρη.

 U Έμπρόι ! 6 ΐΐαΰλο« τόν Μιχάλη λέγει s  ;

ιι Ξαπλώνονται σάν τύμπανα 'ς τό χώμα »

.Καί τρώνε καί οι δυό ’σαν λυσσασμένοι, 
ξαπλώνονται ’σαν τύμπανα 'ς τό χώμα 
κι' από τής κότες ένα πόδι μένει 
άπ’ Ιξω άπ’ τοΰ καθενός τό στόμα..

|Έ π*ται συνέχεια) Φακ
[Κατά τό Γερμανιχόν τοΰ Busch]



ΓΙΑΤΙ Μ ΑΘ ΑΙΝΟ'
Μια μέρα' έ’να μικρό κορίτσι μοΰ ‘έλεγε: 
«Έ καμ α  ¿ξετάσεις. Πάω τώρα νά  πετάξω  

τά  βιβλία. μου καί νά ησυχάσω.
— Ά  ρ.πράβο, κοριτσάκι, μου !» της είπα. 

«Πήγαινε νά τα  πετάξης κα ι νά ήσυχάσης. 
Τί' σου χρησιμεύουν τά χ α  τόρα ; . . . Μήπως 
αγοράζουμε τά  βιβλία, καί μ.χθαίνουμε τά  
γράμματα γ ι ’, άλλο τίποτα, παρά γ ιά  νά  δώ
σουμε εξετάσεις ; .  . . Άφο" μάς άκουσε ριιά 
στιγμή ή κυρία ’Επιτροπή, ά φ ’ .ού πήραμε 
στρογγυλό το άριστά μας, ά φ ’ ου μάς φίλησαν 
οί γονείς μας, τ ι  τα  θέλουμε πειά.;....Οί κόποι 
μας καί τά  έξοδά μας έπληρώθήσαν μέ το 
παραπάνω. Πήγαινε γρήγορα νά'τα πετάξης '-9 
τΗταν έξυπνο κοριτσάκι καί το κατάλαβε αμέ

σως πώς την ’περίπαιζα. Μ ασάν δεν'μπορούσε 
νά καταλάβη τ ί  κακό τάχα  βρήκα στούς λόγους 
τιης γ ιά  ν* της ώποκριθώ έτσι, ’ς··άθηκε στή μέση 
τής σκάλας κα6ώς ανέβαινε στην καμαρούλα 
της «νά πετάξη τά  β ιβλία», 'γύρισε .πίσω καί 
με ’κύτταξε μέ ένα βλέμμα γεμάτο απορία. 
Έ να  παρόμοιο συμπαθητικέ βλέμμα, καθαρό, 

διψασμένογι’ αλήθεια, μου φαίνεται αυτή τή  
στιγμή πώς ε^ουν γυρισμένο άπάνω μου όλοι 
σχεδόν οί μικροί άναγνώσται τής ¿έιαπλάσεωί. 
Γ ια τί πόσες φορές καί αύτοί,άφ’ού ε’δωκαν Ιξε- 
τασεις—της καλλίτερες πάντα,ειμαι βέβαιος— 
δέν επέταξαν σε καμμιάν άκρη τά  βιβλία τους 
νά  ησυχάσουν γ ιά  πολύν ααιρό, καί πόσοι ά π ’ 
αυτούς δέν έχουν τή  ς-χθερή ιδέα πώς μαθαίνουν 
τά  γράμματα μονάχα γιά νά δώσουν εξετάσεις, 
χωρίς νά μπορούν,’ σάν τό μικρό εκείνο κορίτσι, 
νά βρούν καί άλλο μεγαλείτερο προορισμό τού 
βιβλίου καί τής · σπουδής ! Γ ι 'αύτό την άπάν- 
τησι ή  καλλίτερα την έξήγησι πού εδωκα 
τότες .ιδιαιτέρως στο κοριτσάκι, δεν νομίζω πε
ριττέ νά την κάμω δημοσίως καί ’σέ σάς.

Γ ια τ ί μαθαίνουμε γράμματα ;
— Εμπρός, ελάτε νά σκεφθούμε μαζί.
”Ας ύποθέσωμε γ ιά  μ ιά  στιγμή πώς μελε

τάτε στην Κοσμογραφία σας το μάθημα περί 
Φάσεων τής Σελήνης. Είχατε'προσέξει καλά  
στην παράδοσι, ¿μελετήσατε με τήν καρδιά 
σας, μέ δλο σας το ζήλο καί ¿καταλάβατε 
λαμπρά πώς γυρίζει ή  Σελήνη γύρω-γύρω στη  
Γή καί γ ια τ ί μάς δείχνει φωτισμένο πότε ένα 
κομμάτι, πότε τ έ  μισό κα ί πότε δλο της τό 
πρόσωπο. Ή  άπορία πού θά σας ’γεννήθηκε

ίΜΕ ΓΡΑΜ Μ ΑΤΑ
βέβαια χίλιες φορές γ ιά  τάδ φάσεις σάς έλύ- 
θηκε διά μιάς καί αίσθάνεσθε ζωηρή χαρά καί 
ίκανοποίησι. Δέν εΐν’ έ τσ ι; . . . Πηγαίνετε τό 
άλλο πρωί στό Σχολειό καί ακριβώς στο μά
θημα- τής Κοσμογραφίας βγαίνει 6 κλήρος σας. 
1Α , νά σά ς ίδ ώ ! Με τ ί προθυμία, θά πήτε στό 
δάσκαλο τό μάθημα καί πώς θ ’αρπάξετε—πολύ. 
δίκηο βέβαια—τον καλό βαθμό ! Μά..-. κρίμα 
στην τόση χαρά σ α ς ! ’Από τη  γρηγοράδα σας 
έκάματε στην αρχή ένα λάθος καί ¿πεισμώσατε. 
Τό πείσμά σάς έκαμε νά τα  χάσετε, Ό  Δάσκά- 
λοςσάς διώρθωσε σέ πράγμα πού το ξέρατε. Αύτό 
έμεγάλωσε πολύ περισσότερο την ταραχή, σας. 
Οί συμμαθηταί σας, ο·. αντίζηλοί σας γελούν 
σείς μπερδεύεσθε,θυμόνετε...’Επί τέλους μπράβο 
σας! ¿κατορθώσατε νά τά  χάσετε σέ τέτοιο 
βαθμό, πού νά μή.μπορείτε ν ά . ’πήτε ουτε λέξι 
άπο μάθημα πού το ξεύρετε στήν εντέλεια . . .  
Ό  καϋμενος δ δάσκαλος τ ι νά κ ά μ η ; ά π ’ αυ
τή τήν ώρα θά σας κρίνη— κατεβάζει τήν πέννα 
α π ’ το αυτί καίγούρτς... σάς γράφει στον κα

τάλογο έ'να μεγάλο καί ολοστρόγγυλο μηδενικό !
"Ας υποθέσουμε άκόρ.α πώς άλλη φορά σ ’ 

ενα άλλο μέρος τής Κοσμογραφίας, στό περί 
’Εκλείψεων π . χ. πού είνε πειό δύςκολο νυστά
ζετε καί δέν ¿χετε δρεξι νά μελετήσετε. Τό 
περνάτε μ ιά  φορά χωρίς νά καταλάβετε· τ ί
ποτα. Μόλις αποστηθίζετε μιά-δυό φράσεις σάν 
παπαγάλος καί άποκοιμάσθε άπάνω στο βι
βλίο . . . Τό άλλο πρωί πηγαίνετε στό Σχο
λειό χωρίς νά ξεύρετε τ ί  σας γίνεται, καί ώ 
συμφορά! καί σήμερα βγαίνει π άλ ι δ κλήρος 
σας. Ή τύχη σάς κατατρέχει· βέβαια δέν θά 
’πήτε ούτε γρύ. Μά . . .  .τ ί  συμβαίνει λοιπον; 
Τό θάρρος άπό τώνα μέρος πού σας δίνουν ή 
λίγες φράσεις στήν άρχή πού ξεύρετε απέξω- ό 
συμμαθητής σας άπό τάλλο πού σας ψιθυρίζει 
άπό φ ιλία  τής επίλοιπες, καί δ δάσκαλος πού 
δέν πολυπροσέχει σήμερα, κάνουν ώστε νά 'πήτε 
τό μάθημα λαμπρά,σχεδόν άριστα. Ό  δάσκαλος 
—πού νά ξέρη δ καϋμενος πώς άπατήθηκε— 
κατεβάζει τήν πέννα άπό τ ’ αϋτί καί. χούρτς-... 
σάς γράφει στόν' κατάλογο ένα μεγάλο έπτά.
. Νά μου’πήτε τόρα μεταξύ μας μά  ειλικρινά: 
Σέ ποιάν άπό τής δυό αύτές περνάσεις θά ησθε 
πειό ικανοποιημένοι,πειό ευχαριστημένοι μέ τόν 
εαυτό σας;Στήν πρώτη,πού κά τ ι ¿μάθατε,αν καί 
’κάματε κακή φιγούρά ς'ο δάσκαλο, ή ς·ή δεύτερη
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πού ¿κάματε καλή,άν κα ί δέν ¿μάθατε τίποτα;...
"Αλλοι θ ’άποκριθούν,στήν πρώτη· άλλοι, στή 

δεύτερη. ·Μέ τούς πρώτους είμαι καί εγώ σύμ
φωνος, γ ια τ ί βλέπω πώς ξέρουν καί εννοούν τό 
άληθινό τους συμφέρο, τήν πραγματική τους 
ωφέλεια. Μέ τού; δεύτερους δμ.ως,τί νά σας πώ ! ' 
δέν μπορώ διόλου, μά  διόλου νά συμφωνήσω. 
Αύτοί φαίνεται πώςδέν ξεύρουν γ ια τ ί μαθαίνουμε 
γράμματα· καί σάν το κοριτσάκι Ικεΐνο,πού σας 
έλεγα στήν άρχή, είνε έτοιμοι ά φ ’ού δώσουν εξε
τάσεις,νά πετάζουν γ ιά  πάντα τά  βιβλία τους.

Ό χ ι,  παιδιά 'μου, ό χ ι! Αεν μελετούμε γ ιά  
νά  δώσουμε έξετάσεις, παρά γ ιά  νά μάθουμε 
γράμματα. Τ ά γράμματα αυτά  είνε πού θά 
μ α ; κάνουν ανθρώπους, καί δχι δ βαθμός πού 
θά πάρουμε στάς Ιξετάσεις. "Οσοι ¿κατόρθωσαν 
νά πάρουν ψεύτικους βαθμούς, χωρίς νά  ξέρουν 
τίποτα, αύτοί είνε μηδενικά· έν ώ καί βαθμέ 
μεγάλο άν δέν πάρης-όπως δά πολλοί μεγάλοι 
άνθρωποι— φτάνει νά ξερή; γράμματα γ ιά  νά 
ήσαι κάτι τ ι.  Τό παραδίχεσθε ; !

Τά βραβεία,οί επαινοε,οί βαθμοί δέν εινε παρά 
άολώματα  νά  μελετούν τ ά  παιόιά'μά τ ά  έξυπνα 
παιδιά,όσα μπορούν λιγάκι νά σκεφθούν,καί δέν 
είνε όλως διόλου νήπ ια  δέν έχουν χρεία άπό δο-, 
λώ μ ατα - δόλωμα άρκετο τούς είνε αύτά  τά  ίδια 
γράμματα. Ή  πειό εύγενής, ή  πειό μεγάλη, ή 
πειό θεία ίπιθυμία τού ανθρώπου,είνε ή επιθυμία 
νά μάθη, δ πό&οξ ιο ί) ίιθβνα ι πού έλεγαν οί π α 
λαιοί μας· καί ούτε εύρέθηκε άκόμα στον κόσμο 
καλλίτερη πνευματική εύχαρίς-ησι άπο τήν ίκα- 
νοποίησι τής έπιθυμίας' αύτης. Τά γράμματά  
μονάχα έχουν τήνδύναμι νά μάς τη  θεραπεύουν. 
Α ύτά  μάς μορφόνουν, μάς καλλιτερεύόυν· αύτά  
μάς δίνουν ο,τι το ανήσυχο πνεύμά μας γυρεύει 
αιώνια- α ύτά  σαβουρόνουν τό μυαλό μας, γ ιά  
νά μή παραδέρνη σάν.· βάρκα έλαφρή στό πέ- 
λαγο τή ς ζωής . . . Έ χουμε ά νάγ»η  φυσική νά 
μάθουμε, κάί γ ι ’ αύτό μαθαίνουμε γράμματα. 
Αλλοίμονο σέ ’κείνον που δέν αίσθάνθηκε α 
κόμα ,αύτή  τήν άνάγκη καί μελετ^ μονάχα 
γιά  ένα βαθμό κα ί εν απολυτήριο!.,..

Τό' ξεύρω πώς δέν είνε α ί εξετάσεις όλως 
διόλου μ άτα ιη  καί περιττή έπίδει ξ ι . . .  Τό ξεύρω 
πώς γ ιά  τήν κοινωνική ζωή έχουμε άνάγκη 
καί άπό τή  βράβευσι άαί άπό τό βαθμέ καί 
από το δίπλωμα. Α ύτά , σάν έχουμε χρεία, θά 
μάς δώσουν θέσι καί κομμάτι ψωμί. Μά μέ 
τ ί  καρδιά, ’πήτε μου, θά  το τρώμε, σάν θά

έχουμε μέσα μας τήν ιδέα πώς πραγματικώς 
δέν το αξίζουμε, γ ια τ ί δέν ¿μάθαμε τίποτα ;

"Αν ήμουν δάσκαλος δέν θά ε'παυα νά  λέγω  
στά παιδιά νύχτα-μέρα : Τόν καιρό πού μελε
τάτε, μή συλλογίζεστε οίτε τα σχολειό, ούτε 
μένα, ούτε τό βαθμό, ούτε τά ς  εξετάσεις, Σ υλ- 
λογίζεσθε μονάχα τό μάθημά σας,νά το μάθετε, 
νά  το καταλάβετε καλά, κα ί'μή  σάς μ έλη ! 
Τά άλλα  θά ενλθουν. μονάχα. τους καί μ άλιστα  
θά έλθουν καί κάτι περισσότερα μ αζί τους, πού 
δέν θά  έρχουνταν άν μελετούσατε μονάχα γ ιά  
νά δώσετε εξετάσεις. . .  δηλαδή θά μορφωθήτε, 
θά φωτισθήτε, θά  γίνετε άνθρωποι. καί ίσως θά 
δοξασθήτε. Τά βιβλία θά σας χρησιμεύσουν ’ς 
όλη σας τή  ζωή, καί όχι μόνον πού δέν θά τα  . 
πετδτε, -άφ’ ου κάμετε έξετάσεις, γ ιά  νά ησυ
χάσετε, παρά θά έχετε καί τήν έννοια νάγο- 
ράζετε καινούργια, ώς .πού νάγεράσετε. Γ ιατί 
τότε ή  σπουδή θά σας φαίνεται γλυκειά,άγχπη- 

• τή· έν ζ» άν θά την κάνετε γ ιά  συμφέρο καί φ ι
γούρα, θά  σας είνε μαρτύριο απαραδειγμάτιστο.

. Κ αί τέ  καλλίτερο πειό είνε, νομίζετε ;
Εΐνε πού σάν θά μελετάτε μέ άγάπη γ ιά  τά  

γράμματα?, γιά. τό  φώς, έν ώ  θά  ξέρετε γ ιά  
τόν εαυτό σας, θά έχετε πάντα καί το θάρρος 
νά  δώσετε 8ποτε σάς 'πούν εξετάσεις αληθινές, 
αυστηρές· εν <μ απεναντίας κανένας άπό ¿κεί
νους πού ’μελέτησαν κλεφτά, αρπαχτά, κατερ- 
γαρίσια ή  παπαγαλίστικα, έτσι μονάχα γ ιά  τά  
μ άτια  τού κόσμου, γιά τήν ‘άνάγκην πού είχαν 
νά  δώσουν εξετάσεις κα ί οχ ιγιά  τήν άνάγκη που 
αισθάνονται νά μάθουν—κανένας λέγω άπό αυ
τούς,έστω καί άν κατώρθωσε νά πάρη καλόβαθ- 
μό, δέν ¿μάθε τίποτα, δεν ¿μορφώθηκε καθόλου.

Μ π ά ! καί μήπως περιμένετε, νά τους μ ά -'-  
θετε τόρα άπό μένα ; Ε ίμαι βέβαιος πώς Οά 
γνωρίζετε κα ί σείς πολλούς πού έν ω  ’πήραν 
λαμπρά απολυτήρια καί διπλώματα, έπέρασαν 
άπό τόση σπουδή άβρόχοίς ποδί, χωρίς νά  
καταλάβουν τίποτα, χωρίς νά μορφωθούν, νωρίς . 
ν ’ άνθρωπισθούν, καί εμειναν αληθινά ξύλα  
άπελέκητα—γιά  νά  μήν π ώ  χειρότερο—όπως' 
ήταν καί πριν αρχίσουν τό αλφαβητάρι.

Είνε πειά  άνάγκη νά  σας εξηγήσω γ ια τ ί ; 
Γ ιατί, παιδιά μού, ’ς όλο τό διάστημα των 

σπουδών των αύτοί οί ανόητοι ¿λησμονούσαν 
πώς οί άνθρωποι -μαθαίνουν γράμματα ΠΡΩΤΑ 
γιά  νά μάθουν καί ΥΣΤΕΡΑ γιά νά δώσουν 
εξετάσεις. Γρηγοριος Εεκοποτλογ
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Ο  ZI  Ρ Ω
ΛΟΙ οι μικροί ¡aου φίλοι θά 

μέ άκολουθήσωσι σήμε- 
; ρον είς μακρυνόν, πολύ 
' μακρυνόν ταξειδι,Ε ϊμί- 
- θα διά τήν ’Ιαπωνίαν. 

”Ê p|J.£V νά ίδωμεν 
véa πράγματα, νά γνω- 
ρίσωμεν άλλους ανθρώ
πους, άλλα •ñftv), .καί 
άλλα  έθιμα.

V  ,  'Εις την πρωτεύουσαν της
’Ιαπωνίας, την Ύεδδώ, έζη δ 
Ζιρώ,παιδάλι δέκά“ετών, πολύ 

εξυπνον καί πολύ καλόν. Έφόρει «- 
πλουστώτην ■ εύρείαν ισθήτα έκ μετά- 

ξης μέ πλατείας χειρίδας, φθάνουσαν ολίγον κα · 
τωτέρω των γονάτων του κάί έσφιγμενην είς την ' 
μέσην' με ζώνην πολυτελή, Ά ν τ ί βραχείας κόμης, 
έτρεφε μακράν καί στιλπνήν μελανήν πλεξίδα.

, — Κ αί τ ι  ; άγόρι ειν’ αυτό ή κορίτσι; θά μου ' 
είπήτε όλοι' άφού ούτε σακκάκι/ρορεί,· ούτε itavr 
τελόνι, ούτε καπελλο !

— Άπατάσθε όμως· είνε αγόρι, άλλά  Ίαπω- 
νόπαις, άπό τον τόπον δηλαδή τόν όποιον επω- 
νόμασάν Παράδεισον των Παίδων. ,

Κ αί ό Ζιρώ ητο υπερήφανος διότι εγεννήθη 
Ίάπων, πράγμα τό όποιον δεικνύει τά  καλά  
του. αισθήματα, διότι π ά ςτ ις  πρέπει να ύπερη- 
φανεύηται διά τήν πατρίδα του, ά λ λ ’ όμως 
αύτός καί οί συμπατριώταί του ύπερβαίνουσίν 
ολίγον τά  όρια τής υπερηφάνειας, διότι νομί- 
ζουσιν ότι κατάγονται άπό Θεούς,

Ό  πατήρ τού Ζιρώ ήτο άνώτερος αξιω μα
τικός τού Μικάδου, τού »ύτοκράτορος δηλ. της 
’Ιαπωνίας.. Δ ι'α υτό  ό Ζιρώ ένφ μόλις ήτο δε
καετής είχε τό δικαίωμα νά φέρη. ξίφος, τοϋθ ’ 

4όπερ εινε δείγμα εύγενείας, όχι μόνον έν* Ιαπ ω 
νία αλλά  καί αλλαχού. Δίς τής έβδομάδος έγυ* 
μνάζετο έίς τήν ξ ιφ ασκ ίαν  καί δεν γυμνάζονται 
μόνον οΐ άνδρες Ικεΐ,άλλά καί ή  δεσποινίς Κοτώ, 
ή μεγαλειτίρα άδεΧφή τού Ζερώ έδιδάσχετο τόν 
χειρισμόν των όπλων. *.

Έν Ίαπωνίφ ή  ξιφασκία είνε τόσον άναγ- 
καΐον ’μάθημα εις μίαν κόρην οσον καί τό κέν
τημα καί ή  μουσική καί ή  ζωγραφική.

Ό  Ζιρώ Ιγνώριζεν άπδ τόρα τήν χρήσιν τού 
ξίφους. Κ αί μ ία ν  ήμέραν μ άλιστα  τού παρου- 
σιάσθη περίστασις νά τό χρησιμοποίηση.“Οταν. 
'επέστρεφεν άπό'τό μάθημά του διήρχετο πρό 
μικράς δεξαμενής, κεκαλυμμίνης ΰπό νυμφαιών.

Τ ά  γνωρίζετε τά  ώραία ‘αύτά  φυτά, τ ά  φυό
μενα. έντός τού υδατος καί των όποιων τά  υπε
ρήφανα άνθη όμοιάζούσι· προς" αργυρούς .κά
λυκας, κα ί τά  μεγάλα φύλλα των εΐνε στρογ
γυλά., καί καταπράσινα. Α ί ρίζαί των νυμφαιών 
έμπεριέχουσιν εύχάριστον. αμυλώδη υλην τήν ό
ποιαν πολύ 'άγαπώσι. τά  π α ιδ ία .’Α λλά ό Ζιρώ 
δεν ήθελε τά  άνθη αύτά  άπό λαιμαργίαν του, 
ήθελε νά· τά  φέρη ε’ις τήν άδελφήν του ή όποια 
τά  ή^άπα υπερβολικά, διότι ‘εις τήν ’Ιαπωνίαν 
δεν εινε λευκά όπως εδώ άλλά  ραδινά καί τά  
φύλλα των τόσον πολύ μεγάλα, ώστε α ί Ίαπω- 

'νίδες μεταχειρίζονται αυτά  άντί άλεξηλίαν καί 
πίλων. Ό  Ζιρώ έσυρε τό ξΐφός του κα ί προχω- 
ρών έν μέσφ τω ν υψηλών χόρτων τ ά  όποια ε- _ 
φρασσον τήν όχθην έκοψε μερικά, τ ά  ωραιότερα, 
καί όταν άπεσύρετο άποφέρων1 αύτά  θριαμβευτι- 
κώς συριγμός ήκούσθη κα ί έρπετον φοβερόν διηυ- 
θύνθη εναντίον .του. Πρός στιγμήν εφοβήθη,άλλ’ 
έπειτα συλλογισθ'είς τάς νίκας τού πατρός του 
καί οτι ίσ/ος καί αύτός ήθελε προσκληθή μίαν 
•ήξεραν νά  ϋπερασπισθή τήν πατρίδα του, έσυρε 
το ξίφος τό όποιον είχεν απόθεση πρό μικρού καί 
δ ι’ενός κτυπήματος έχώρισεν εις δυο το ερπετόν, 

κ α ί ή μεν κεφαλή του ε’πεσεν άπό το εν μέρος 
ενώ τό σώμα του άψυχον κατέκειτο ά φ ’ ετέρου.

Συνελεξεν έπειτα τ ά  άνθη καί επανήλθε
θριαμβευτικώς εις τόν οίκόν.του,

— Κ αί πώς διήρχετο την ήμέραν του δ Ζιρώ, 
θ ά  μέ «ρωτήσετε ;
'.Ν ά .σά ς είπώ.,Τό πρωί ή  Ταμά, ή  ύπηρέ- 

τριά του, ήρχετο' νά τόν έξυπνήση.
— Σήκω, Ζιρώ, έλα σήκω, εινε ώρα ! σού έ

φερα καί νερό νά πλυθής, έφώναζεν. ι
Ό  Ζιρώ τινάζεται, διαστέλλει τούς βραχίο

νας καί χασμάται δύο τρεις φοράς. Ή-'Ταμά 
επαναλαμβάνει:Έ λα, σήκω, Ζιρώ, σήκω λοιπόν!

Ό  Ζιρώ ψιθυρίζει :— Ουφ τ ί  άσχημα πού 
ε ινε ! έκοιμώμουν,τόσο ·καλά !

Ά λ λ ’ ένφ' όμιλεϊ πηδ? .κάτω τής κλίνης 
καί σπεύδει νά ενδυθη, διότι αμέσως Ικτελεϊ τ ι
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αποφασίζει, έπειτα ήξεύρει οτι ό πατήρ του 
δεν αγαπη τούς οκνηρούς.

“Α μα Ιτοεμασθή, προγευματίζει νερόβραστο* 
όρύζίον ;·.θά  «θαυμάζετε νά τόν «βλέπετε πώς 
τό .τρώγει με δύο . μικρά ξυλαράκια άντί κο
χλιαρίων, όπως συνηθίζεται εις τόν τόπον τού. 
“Επειτα πηγαίνει και λέγει την καλημέράν εις 
τόν πατέρα-του, κλίνων τήν κεφαλήν καί φέρων 
τήν δεξιάν του πρό ·!τής ρινός. του.· Ό  πατήρ 
τόΰ Ζιρώ δίν τόν έναγκαλίζεται όπως θά εκα- 
μνεν ό ιοικός σας, άλλά  τον ακούει καθήμενος 
με μεγάλην σοβαρότητα επί τού σοφά του, άνε- 
μιζόμενος. με τό ριπίδιον του, διότι κα ί αύτό, 
όπως καί τό άλεξήλιον εινε δείγμα εύγενείας έν 
Kivce καί Ίαπωνίερ.

Έ π ειτα  ό Ζιρώ, πηγαίνει εις τό σχολεΐον 
μέ τά  άλλα  πάιδία τής ηλικίας του. Καθήμε
νος κατά γης, κατά τήν ’Ιαπωνικήν μέθοδον, 
μελετά τό Κινεζικόν άλφάβητον, τού όποιου 
σχήματα θά  έχετε ίδή'Ιπι άγγιίων εκ Σινικής 
πορσελάνης ή Ιπί .τής Κινεζικής μελάνηι. Έ 
πειτα δοκιμάζει νά σχεδιάση επί· τεμαχίου 
χάρτου, τά  γράμματα αύτά ,— όχι μέ πέναν 

. δ’πως ήμεϊς,— άλλά μέ μικρόν χρωστήρα Ιμβε- 
βαπτισμένον-είς διάλυσιν μελάνης, τής Κίνας.

Μανθάνει επίσης τάς αξιώ ματα τού Κομφου- 
κίου, μεγάλου φιλοσόφου, καί νΟμοθέτου τής Κ ί
νας. “Εκασ-ςος μαθητής επαναλαμβάνει τό μά- 
.θημά του μεγαλοφώνως έως οτου τό  άποστη-- 
θίση, χωρίς νά ταράσσονται δ ί’ αύτό οϊ λοιποί, 
οί όποιοι επίσης φωνάζουσι.

Τόν χρόνον αύτον τόν διαθέτει άλλως πως ή 
Κοτώ., Α υτή  πηγαίνει μέ τάς άλλας συνομι- 
λήκους της «ίς τό σχολεϊον, οπού μανθάνει τήν 
μουσικήν καί τόν χορόν. Παίζει είδος κιθάρας 
μέ τρεΐς μόνον χορδάς, έν' χρήα« έν Κ ίνγ  καί 
' Ίαπωνί^. Οϊήχοι των οργάνων τούτων είνε γλυ
κύτατοι διά τά κινεζικά ώ τα , άλλά αύτό δέν εμ- 

. ποδίζει νά ςίνε λίαν δυσάρεστοι διά τά  ίδικά μας.
Κ αί δ χορός δ Ιαπωνικός δέν είνε όμοιος μέ 

τούς ίδικούς μας. Πρώτον τά  κοράσια καί τά  
αγόρια δέν χορεύουσιν δμού, άφού μόνον τά'κο- 
ράσια διδάσκονται τό μάθημα τούτο. Ό  χορός 
αύτός συνίσταται εις χειρονομίας καί «ίς στάσεις, 
είνε μάλλον παντομίμα, καί είδος παραστάσεως 
οπού εν ή περισσότερα πρόσωπα λαμβάνουσι 
μέρος, συχνάκις δέ συνοδεύεται ύπό ποιημάτων 
ή υπό φσματος.

Ά λ λ ά  Τι μάς μέλει! Βλέπετε ότι ε ιτε .Έ λ
ληνες είτε ’Ιάπωνες είνε,είτε κοράσια.είτε άγόρι«,

' όλα τά  παιδία εργάζονται εις όλους τούς τόπους. 
Έχουσιν όμως καί Ιν Ίαπωνίγ τάς ημέρας 

της άναπαΰσεώς-των καί μάλιστα  περισσότερα; 
έκεΐ ή εδώ. Μία των κυριωτέρων εορτών, είνε ή 
πρώτη τού έτους κ α θ ’ ήν, όπως κ α ί εδώ, μοιρά- 

,ζουσι.δώρα καί γλυκίσματα. ’Α λλά ή εύχαρι- 
στοτέρα καί μάλλον επιθυμητή εορτή είνε ή κα-ίά 
τάς άρχάςΜαιου τελούμενη διά τούς άρρενας και ■ 
ή κατά Μάρτιον τελούμενη διά τ ά  κοράσια.

. Κ αί τό ώραιότερον δώρον.το όποιον ρίδουσιν 
εις τούς Ίαπωνόπαιδας είνε ιχθύς ή όμοιώματα 
ιχθύων. Τήν ημέραν τής ε'ορτής, έκαστη οικία 
κοσμείται δ ιά σημαιών, φανών κ α ί σημάτων 
παριστώντων ιχθύς. .

θ ά  σάς είπω τόρα διατί άγαπώσι τόσον 
. πολύ τούς ιχθύς. Γνωρίζετε οτι ό σοΛωμός καί 
ό ζρώ χτη ϊ {πέστροφα) καί άλλοι ιχθύς ζώ- 
σιν εν τή  θαλάσση, άλλά εις ώρισμένας έποχάς 
άναπλέουσι τούς ποταμούς, είς μεγάλην άπό- 
στασιν άπό τών έκβολών όπως καταθέσωσι τά  
ώ ά των. Ή  κοίτη όμως τώ ν ποταμών δέν είνε 
πανταχού όμαλή, διότι οί ποταμοί σχήρΛτί- 
ζουσι ρεύματα καί ’καταρράκτάς. Οί τρώκται δέ- 
καί οί σολωμοί δέν δύνανται νάάναπλεύ’σωσι τούς 
τοιούτους ποταμούς καθ ’ όλον το μήκος. Ζώσιν 
0μω£ είς τάς θαλάσσας έκείνάς ιχθύ; τινές εκ 
τού είδους τών «ο π ρ ίνύ » ', καλούμενοι £ο£\ οϊτινες 
κατορθούσι νά άναπλέωσι τούς’καταρράκτας, καί 
οί ιχθύς ούτοι είνε οί -εζωγραφημενοι επί τών ση
μαιών, τήν ημέραν τής εορτής τών άρρένων.

’Εννοείτε λοιπόν τόρα τ ί  σημαίνει ιχθύς προσ-,. 
φερόμενος ώς δώρον ; Δηλοΐ : Λάβετε τού ίχθύν 

'αύτόν ώς πρότυπον καί, όπως αύτός; ένδ"- 
ναμωθήτε διά τή ς εργασίας κα ί τού θάρρους, 
όπως ύπερβήτε τάς δυσκολίας τής ζωής.

’Επίσης δωρούμενος ιχθύν είς τό παιδίον είνε 
ώς ν ά  τ£> λέγετε : « ’Ελπίζω ότι θά  επιτυχής 
είς τάς επιχειρήσεις σου όπως ό ιχθύς αύτός.»

Δεν γνωρίζω άν όλοι οί Ίαπωνόπαιδες συμ- 
μορφούντατμέ το ροί, άλλά  τό, ελπίζω. Παρ’ 
ήμ"ΐν οέν υπάρχει τό ε"θιμον αύτό, ά λ λ ' όταν 

; σάς παρουσιασθή, είς τά ς  μελετάς σας, είς τάς  
εργασίας σας οίαδήποτε δυσκολία,θά ένθύμηθήτε 
τούς λόγους· μου καί θά συκεντρώσητε πάσαν 
τήν ^νεργητικότητά σας όπως τήν ΰπερβήτε. 

[νίυΙο««ιι Αλ» υ] > Γ,
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Α Ι  Δ Τ Ο  Μ Ε Λ Ι Σ Σ Α !
Δύο μέλισσαι πρωίαν ' Οΐτση λαίμαργος *  μία
Ά φησαν την κατοικίαν, Καί τοΰ κόπου έναντία
Κα\ είς έμπλεων άνθάων . Είς τρυφήν, καθώς έπόθει,
Κήπον έφθασαν ώραΐον. Άδιάκοπον έδόθη
Ή  μεν μία έγκρατής Κα\ μυζώσα μ ’ άπληστίαν

' Ή δέ άλλη άκρατης, Την ικμάδα την γλυκεϊαν
Ή ρτισαν αύτα\ άλλοίαν . Ένεκρώθη τελευτα ιον .
Πάσα μία έργασίαν. . Έ ν τζ> μέσφ τών άνθέων.

Ή δέ άλλη φερομένη 
"Οπου άνθος, δπου θύμος,
Έ σπευδεν έργαζομένη 
Φιλοπόνως και προθύμως.
Μέλι καί κηρόν κομίζει, ·
Τήν κυφέλην της πλουτίζει 
Κά\ κινοΰσα τα πτερά 
Ε πανήλθε ζωηρά.

Α λ · Κ α τ α κ ο ϊ ζ η ν ο γ

ο λ Ι  Γ Ο Ν

’ο  ν ό μ ο ;  τ<*0 Λ ύ ν τς .
Τόν τελευταίου αιώνα Ιζη έν τή  Νοτίιφ ΚαραΧινγι 

της ’Αμερικής ’Ιρλανδός άποιχΟς, δ ’Ιωάννης Λύντς, 
«νήρ.μεγάλης ένεργητιχότητο;, καί πρόεδρος « 5  δ ι
καστηρίου ' τοΰ διαμερίσματος εκείνου. ·

Την εποχήν εκείνην ίιχον καταπλημμυρήση καί 
ελυμαίνοντο την Νοτίαν Καρολίναν παντοεβνεΓς κα
κοποιοί.ΈΧεηλάτουν καί επυρπόλουν τάς οικίας, εφό 
νευον τους δυστυχείς άποίκους, οίτινες εν τη  συνήθει 
δικαιοσύνη δεν ευρισκον αρκετήν βοήθειαν όπως σω- 
θώσιν άπό τών ληστών.

Άπεφάσιβαν λοιπόν νά λάδωσιν οί Γδιοι μετρ* προς 
σωτηρίαν των καί πρός τούτο περιέβιλον τον Λυντς ¡κε 
απόλυτον ισχύ». Οΰτο; βυνεβούλε.υσεν αϋτοίις να αο- 
τοδιχώσι: Δηλαδή όσχχις συνελάμβανόν τινα έπ’αύτο- 
φώριρ κλέπτοντα η φονεύοντα έδίκαζον αυτόν επί'τόπου, 
τδν χαςεδίκαζον καί τον άπηγχόνιζον αυτοστιγμεί.

Μετέλΐγονό τόπος ήσύχασε καί το άνομα του Λύντς 
κατέστη σεβαστόν είς τάς 'Ηνωμένας Πολιτείας:

Δοκιμή τω ν  ώ&ν.
Πολλάχις ενρισκόμεθα εις δύβχολον θέσιν δπως δια- 

χρίνωμεν την νωπότητα τών ώών. ’Ιδού τρόπος ά- 
πλούστοιτος καί πρακτικώτατος.Έντδς λεκάνης δδατος 
ρίψατε μίαν δράκα μαγειρικού άλατος.. 'Εμβαπτί
σατε Ιπειτα τα. ώά, καί τά  μεν τής ίδιας ήμερας θά 
βυθισθώσιν εντελώς, τά τής παρελθαύσης Θά ».πλέωσιν 
εντός τοϋ δδατος καί τά προγενεστέρων ήμερων θά 
άνέλθωσι τοσοΰτον υψηλότερα πρός τήν επιφάνειαν 
τού δδατος 3σον δλιγωτέρα είνε ή νωπότης των.

Α Π ’ Ο Λ Α

Μέσον τοΰ  Θεραπεύειν τόι * «ύμ α τα .
"Οταν σας συμβή, 8 μή γένοιτο, καί καύσετε τό 

χέρι σας, μή τό βρέξετε μέ κρύον δδωρ. δπερ θα σάς· 
κάμη νά πονέσετε περισσότερον, άλλ' αναμίςατε νω
πόν ώόν με νωπόν βούτυρον ίσου δγκου πρός το ωον 

•καί διά τού μίγματος αλείψατε τας πληγάς._ 
νΟχ! μόνον τάχιστα θά ίαβήτε, δσον βαθεϊαι καί 

αν εινε αί πληγα ί, άλλα καί οΰδέν σημεΐον θα μείνη 
τοδ καύματος.

Τ ε χ ν η τ ό ν  δ ρ ο ς .
"Εν τών μάλλον περιέργων πραγμάτων τής ’Εκθέ- 

σιως, ήτις Θά γίνη έν Χικάγω τής Αμερικής τό 
1892, Θά είνε τεχνητόν όρος εκ σιδήρου χατεσχευα- 
σμένον.ΤοΟτο θά χαλυφθή διά χώματος χαί λίθων, θά 
βυτευθώβιν έπ ’ αϋτοΰ χ^ρτα, ανθη, χλωρίς, Θάμνοι.. 
Εν τή  κοιλβτητι αΰτοϋ Θά είνε εκτεθειμένα διάφορά, 

αντικείμενα. ’Ηλεκτρικός δέ σιδηρόδρομος θά φέρη 
τους. επισκέπτου άπό τών προπόδων είς τήν κορυφήν.

Σοφά .λόγια  
’Εάν εχετε κατά νοδν νά κάμετε αμάρτη

μά τ ι ,  ε’πεν δ άγιος Αυγουστίνος, - εδρετε έν μέρος 
δπου δεν είνε δ θεός διά νά σάς Ιδη- καί δταν εδρετε 
τοιούτον μέρος τότε εχετε τήν άδειαν να κάμετε έκεϊ 
τό μεγαλείτερον άμαρτημα.

 . "Οσοι εχουσι περιουσίαν κτηθείσαν διά
τής εργασίας των αίιτοί μόνοι είξεΰρουσιν εκ πείρας 
τήν α ξ ί α ν  τών πραγμάτων οί δέ κληρονομούντες 
περιουσίαν είξεύρουσι μόνον τήν χ  ρ ή σ ι ν αυτής 
ή τήν κατάχρησίν.

1 8 9 1 Η  Δ ΙΔ Π Λ Α Σ 1 Σ  T Û N  [ l& U Q N 3 1

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

‘Ο διδάσκαλος χτυπά διά νά γίνη ήσυχία.
*0 μικρός Τοτός χτυπά επίσης.
— Διατί κτυπδς, Τοτός δεν έντρέπεσαι ;
— Είνε ή ηχώ, δ ά σ κ α λ ε ...

Έ ί ΐ ά λ η  t f r v  '  E l . *  1 ¿ , φ .  ^ 0 , .

*
Ό  Φώτη; άκούων τήν μητέρα τον διηγουμένην κατορ

θώματα τών αρχαίων 'Ελλήνων, διακόπτει έρωτών :
— Μαμμά, υπάρχουν τώρα αρχαίοι Έ λληνες ;

*β«ά*η τβίΓ.ΚβΛχβΥΤφς ,
#

Έ ν τ $  ξ*ν4$οχβ{ω.
Είς μαθητής του γυμνασίου αφού άνέγνωσε τόν κατά

λογον των φαγητών, φωνάζει :
— Π αιδί, θώσέ μου ολίγες ανορθογραφίες.
—Δεν έχομε», κύρ ιε, άπαντφ ό υπηρέτης, 6 όποιος 

νπέθεσεν ότι υπάρχει φαγητό» τ ι ονομαζόμενο* ούτω:
— Δέν έχετε ; λέγει ,ό πελάτης· τότε λοιπόν γ ια τ ί τας 

γράφετε ’ς τόν κατάλογον ;
'Βντάλη us& τή? r>w09«C<.

—  ΤΙ ζητεί, μητέρα αυτός ό άνθρωπος ;
— Τήν Ζωή μας. παιδί μου.
— Την ζωή μας ς Λ οιπόν εΤνε καχοΰργος I

δ*% ε . ετ«μού1η *

Ό  Κωστάκης έλεγε πρός τόν Μιμή» ότι θά τοΰ φέρη 
δώρα όταν’ έπιστρέψη εκ τού είς Αθήνας ταζειδίου του, 
αλλ* 6 Μιμής δεν τόν επίστευε.

—’Επί τέλους, λέγει ό Κ ωστάκης, σοδ δίδω τόν λό
γον τής τιμής ¿kou **'ι π ίστευσέ με.

—Δωβέ μου καλλίτερά αύτά  τά .παζιμαδάκια  που είνε 
επάνω ’ς τό τραπέζι καί τότε σέ πιστεύω.

Έ π ί\ η  ¿«0 N.vbIbbu Π .  llffoflil.iuu .
*

0 Ε Ι Ο Ε .  Ποΰ είσθε τώρα είς τήν Φυσικήν 'Ιστορίαν ;
Α νεψ ιό ς ;·  ’Α ρχ ίσαμε τ ά  π ο υ λ ιά .
0BIOE· Κ αί ποιο πουλί προτιμάς άπ’ όλα;
ΑΝΕΨΙΟΣ- Χήνα ψητή μέ πατάτες.

?£ ο τΔ Χ η  ¿ « V  Χ α ρ . Γ .  E c t^ v n j·

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ΤΗΣ “ ΛΙΠΛΑΣΕΩ2 ΤΩΗ HAIAÛN
Είδες λοιπόν, Μή μο υ  ί ιπ ζ ο ν ,  ότι ή πρόρρησίς μον 

επηλήθευσιν. Ό σον διά τάς πνευματιχάς ασκήσεις σέ 
διχαιόνω πληρέστατα. Μελέτη τώρα 8ση χρειάζεται, καί 
εις τας ωρας τή ; άναπανσ ιω ς, Ιλα μαζί μου νά σέ δ ια 
σκεδάζω. 2ο υ  εύχομαι καλάς μελέτα; καί ϊξοχον δίπλωμα.

«Ζνάΐκε 6ι Παροΰσκι ; ν .  καλοί μου φίλοι,. ΜήΛαν 
Z'Str ’E o n tç iito r  κ α ί Ά ρ χ ζσ τρ ά τη γ ζ  'Λ γαμίΥ<υζ; τ ί 
ώραΓα ! 'Αλλά μή άμελήτε καί τήν ίδικήν_μας γλώσσαν. 
Ή  μεγαλειτέρα σας επιμέλεια πρέπει νά είνε διά τά  έλ- 
ληνικά. Πρώτα τήν μητρικήν μας γλώσσαν καί έπειτα 
τας ξένος. Διά τής ίδικής μας θά μορφώσετε τόν νοΰν 

,χα ί τήν χαρδίαν κ α ί α ί άλλαι θά είνε ώς κοσμήματα διά 
την διανοητικήν σ « ; άνάπτυξιν. Φςλήσατέ μου τήν 
άθελ^ούλάν σας.

έλθη  ̂ή  σεερά του, Σ ιά η ρ ί'  Π υ ρ γ ί. Σιγά. σ ιγά . 
Εύχομαι δ έ η  ανυπομονησία σου νά άντίκαταοταθή διά 
χαράς κ α ί έπιτυχίας I

Τ ί ώραΓα τά  άνθη σου, O hpàrio r  T o fo r, σέ ευχαρι
στώ πολύ. Ή  ανεμώνη ή χα ΐμέ.η  πώς έχασε τό χρώμά 
της I Πλησιάζει ό καιρός νά άνθηση πάλιν καί νά στολίση 

. τους αγρούς ρ έ  τά  γλυκά κ α ί μαγικά χρώματά της.
Δέν ε ίνε'αυτό , Π ζΛ αργέ, τό όποΓον νομίζεις."Αν δέν 

βλέπεις το όνομά σου θά είπή, ή 6τι α ί πνευματικοί σου 
ασκήσεις δέν ησαν καλαί ή ότι ή επιστολή σου δέν είχέ 
τι. αξιον λόγου, ©ά σέ παραχαλέσω όμως νά γράφης εις 
χωριστά φύλλα τάς λύσεις καί τάς πρός δημοσίευσιν πνευ. 
ματικας ασκήσεις σου καί τάς έπιστολάς σου, διότι δέ* 
είνε δυνατόν νά λαμβάνωνται όλα ύ π ’ δψιν όταν γράφων- 
τα ι ε ί;  S» καί τό αΰτό  φύλλον μαζί.

ΙΙολύ μέ έλύπησεν ή.ασθένεια τής αδελφής σου, Έ Λ π ι. 
άοψορζ,  αλλ’ αφοΰ ητο περαστικά ολα λησμονοΰνται.

Ά φοϋ δεν μου ανήγγειλες τόν θάνατον τοΰ θείου σου, 
Μ ιμ ικ έ  Méf.r), πώς θά ήξευρα ότι ητο θεΓο» σου ό 
αποθανών I Τώρα όπου τό έμαθα σέ συλλυποϋμαι άπό 
καρδίας.

Δέν εδημοσίεύθησαν άκόμη τά άποτελέσματατα τοΰ 
διαγωνισμού, φιλτάτη Ξανθή  ΈΑΛητοπονΆα,  ώστε 
άδικα είνε τά  παράπονά σου.

. Κ αί βέβαια σέ άγαπώ διπλά τώρα όπου πηγαίνεις είς 
τό σχολειον καί μανθάνεις γραμματα, φιλτάτη ’ Β Λ /χιρα  
ΠαΛαίοΛο'γου. Γράφε μου συχνά, νά βλέπω τάς προό. 
δου: σου καί νά χαίρω.

^ 5„βυΥΧβίΡω τήν επιτυχ ίαν σου, Κ ά Λ χα τ, καί 
σοΙ, εύχομαι ̂  καί είς ανώτερα- όσον διά τάς κολακείας 
ποΰ λέγεις δεν είνε ορθή ή σχέψις σου, διότι αν έκολά- 
κευα δέν θά ημην φ ίλη σας.

θ ά  προετίμων νά έξέλεγες άλλο ψευδώνυμον Δ νχόρζα . 
 ̂ Τό_φύλλον αοί εστάλη, Λ ζυχοτ Τ ρ ια ν ζ ά φ ν Μ ο ν ,  καί 

αποσώ πώς δέν τό έλαβες. Γράψε μου τήν διεύθυνσίν σου 
νά σοί τό στείλω πάλιν.

Ή  ευγνωμοσύνη σου, άγαπητέ Σ ζ ¿ ψ α ν ι  Ε νσ ζ α β ιά θ ν ,  
φανερώνει τήν ευγένειαν τής καρδίας. σου. -Γράφε μου 
συχνά τώρα ποΰ ήρχισες' φίλησέ μου κ α ί τόν Μιχαλά- 
κην όστις διέτρεξ* τόσον σοβαρόν κίνδυνον.
. .Φαντάζομαι τήν χαράν τής Ά ζ ίζα ς  σας, Μ ίΧ ι ζβν Ύ -  

/εηετο&, δταν είδε τό ΐ ίς α ύ τ ή ν  άφιερωμένον ποιηματάκι.
Ή  τρυφερά επιστολή σου, Ζ ωηρά Φ α ν τα σ ία , δει

κνύει πόσο» ε ισβ ι καλή 'καί αναγνωρίζεις τά  σφάλματά  
σου. Σέ συγχωρώ έχ καρδίας καί σου εύχομαι να δ ιατή
ρησης τά  καλά σου αισθήματα.

Ευγε σου I Χ αράΛ αμιτι Σ α ρ ά ν τ η ,  φοιτητής πλέον 
αέ ; Σοΰ εύχομαι ενδελεχεΓς σπουδάς καί νά άναδεεχθης 
μίαν ήμέραν μέγας καί πολύς. Ή  επιστήμη σου εινε 
καλή, πολύ καλή μάλιστα I "Επειτα όπου καί άν έπι- 
δοθή τιςζ-δταν έπιμελήται αναδεεκνύεται.

Δεχτοί μέ άνοιχτάς άγχάλας, καλοί φίλοι Βόρζιον Σέ- 
Χα< καί ί ίο Λ ιχ ε  Ά σ ζή α .  Συλλογίζομαι τ ί κρύο θά έχετε 
σεΓς-αύτοΰ επάνω εις την Μόσχαν ! Πώ I Πω !

Τί_ θλιβερόν ύφος αύτό , Ε ίρη ι-ίχ έ  ‘Ω κ εα νέ , αν βέν 
σοΰ απηντησα_ θά είπή ό τι δέν είχα επιστολήν σ ο υ . Ή 
χαρά μου είνε νά κρατώ αλληλογραφίαν μέ τούς φίλους μου.

Πολύ καλα Γ .Γ .Κ .  εις τό έξης Ά νθοστειρής Λ/άϊος 
ώραΓον κ α ί ποιητικώτατον τό ψευδώνυμόν σου.

Ή  διεΰθυνσίς σου ν&Χίγζ\,ΈΛΛ·ηνόπονΛον ζο ν  ΌΑύ- 
μ η ο υ . Κ α ί ή ίδική σου άπίσης, Μ ψ η χ ζ  Μ ίξ η , κ α ί 
μας όφείλςις τά  25  λεπτά.



3 2 Η ΔΙΑΠΛΑΣΗΣ ΤΟΝ ΠΑΙΔΟΝ } Ι  Ι Ο Υ Λ Ι Ο Ι

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Α Ι  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
[ Ai λύΰεις θα. δημοιηευθώβιν έν τφ φυλλαδίψ τίίς  16ης 'Οκτωβρίου

14 . ιτοεχε«< Ιγρ ιφος.
Ό ς πλούτον των άμέτρητον οί πάντε« με π ετούν  
άχέφαλον 8έν μ ’ ϊχουσιν, άλλα μέ αποκτούν.

Εστάλη «»V Κάλχα̂ ΤΑΐ.
1» . 2 ^ (Υ | | 6 7 Ρ ^ ^ .  ^

Ό τα ν  ϊχω  το χετάλι
είμαι ΰψηλή, μεγάλη.
Τό κεφάλι «ν  «οτϊΥ|, 
υύ  ΐ (  ίΐσαχ Οά βί'κξ*

Έτ-Γαλη νηί *ΛνΚ5τβ*Ι«ν ΚαΙλ«*̂ οΜ»
' 16 %Αναγραμ>|*«*ίβμ.6ν,

’Πάν άρχβΓο? "Ελλην, « έ σ ΐ ν ί  ρβ προσ*«νήί^ς. . 
νΑν μ ί «ναγραμματίσης, 
πρόσεχε να μή με. χόσης , 
έπεεδη δ ίν 9κ προφθάση« 

νά με λύσης.
, 'ίβτάλιι μ*ϊ ««?’Κύματα; τ«ί* Β6?*{««ι·.

17 . Α ίν ιγ μ α .
Ζητείς χ εά δ ΐν  εύρίστίι«  
έμπρός μου βταν είσαι* 
τους οφθαλμούς σου κλείσε 
χα ΐ θα ίδής τ ί είμαι.
’Ακόμη βυλλογεϊσαι ;

'βντλλη νηϊ το? Πύ?ρβν τού Ήηβιρόταυ. 
ϊβο Τ ρ ίγω νο ν.

Πατήρ τού πρώτον, ποταμός' είς τήν Μακεδονίαν.
Τό δεύτερον «Τν» ναό« ’« την Ή ραν αφιερωθεί«. 
Πόλις 1 «  την ευδαίμονα τό τρίτον 'Αραβίαν.
Τό τέταρτόν μου 9α είπής όσάχι«,' φίλε, εύχηβής. 
Τ ό π ϊμ π τον Πορτογαλλιχή ει’« τάς Ίνδίά« χτήσ«.
Τ ό  {χτον μετοχή συχνή εί< τά< * παραγεμίσει«. 

ι Τό έβδομόν μ ον, τελεχόν 
’Ασκήσεων πνευματικών.

'δθϊ4Α  ̂ ««> το 5 'Δίτοί? τ3ν. Χίαν««**·®» Όρίνν*
19 . Κ υ β ό λ ε ξ ο υ ,

Ί'ό πρώτον είνε χρήσιμον πολύ '« τού« ύφαντά«. ,
Τό δεύτερον δμηριχή διαίρεσκ τον χρόνου. ■
Στο τρίτον σύ δοξάζεσαι, αλλ’ όχι,'άνευ πόνου,

Τό τέταρτον’ ύ«  αρχηγόν τοΰ τρίτου άπαντά«.
Εστάλη &*1 το? ΠραρηΟ/αζ Δδβμώτοι»·

,8 0 .  'Α β τή ρ .
Ά ντιχατάστησον τούς σταυρού« 

διά γραμμάτων, οντω« ώστε χα· 
θέτω« να άναγινώσχεται νήσο« 
Ευρωπαϊκή, όριζοντίω; πόλι« τή«
Ε λλάδος,δ ιαγώνιο»« μ ία  των 
εννέα Μουσών χα ΐ ποταμό« τής 
Έλλάδο«.

Έβ-τΑλη το? ετη̂ {γρ»οτβς το? Π«?^.
2 1 . ’Ε ρώτησες.

Τί« λέξις τετρασύλλαβο« γράφεται δ ιά  πέντε φωνηέντων 
χαΐ ένό« συμφώνου ; Σημειο>τέον δέ δ.τι τό σύμφωνον τούτο 
είνε τό δεύτερον γράμμα. 1 Βσιάλη ¡»« «ο Άν.ιωσι»^χ»ν.

28—2 6 . Μαεγεχόν γ ρ ά μ μ α .
Τη προσθήκη ένό« χαΐ τοΰ '■ αυτού γράμματα« εΐ« *τά« 

έπομένας λέξεις σχημάτισον αλλα« τόσα« >
τώρα, ύαλος, Κΰρο«, δρχο«, βάχος. ·

* 'Εστάλη 1«. το? 'λΐρν,,ίιοο ' ί1 1·η Ασντου,
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27 . Ά π ρ ο σ δ ίκ η τ ο ν .
Tic, έν i  πάντεε ο ί άνθρωποι θέλονσι νά εινε 'χαι νά  

φαίνωνται νέοι χαι ύγιεΓς, θέλει να φαίνεται γέρων χα'ι 
ασθενής « '·

'Βοτ&λτί vni τ9|< Έφίάξαυ Ν«ιρμΑ̂ α« StAaysYv«;
28 .  Π ρό β λη μ α .

Τίνος αριθμού τό πέμπτον, τό εχτον καί τό δέχατον 
έλαττουμίνά χατα 1 3  .μ5< δίδουσι τόν αριθμόν 1 5  ;

* Εστάλη ¿«4 ΆΧόξ.
2 9  ’Α χ^ οστ;χ (ς.

Τά άρχιχά γράμματα των ζητουμένων λέξεων άποτε· 
λ ο ΐσ ι τό ονομα ήρωίχοΰ αρχαίου βασιλέως.

1| Νήσο« Ε λληνική  2) ΣτοιχεΓον 3) Ά νθο«. 4) Ά ·  
χρωτηριον. 5) Ζωοχ, 6} Έρπετον.

Έ ο Τ ιϋ η  δ n i  τ ο ?  f l ¿ * ¿ o v .
SO. ’ Ε λ λ ιπ ο σ ύ μ φ ω ν ο ν .

ηό—«—αι— αό--·α1—ώ — δω— άάω —ιιώ ίό  — έι— η—αΙ.
Εστάλη Οτλ ττΡ Φο£™-Εΐΐ.

η S t .  Γ ρ ίφ ο ς .
• * *η Τϋδελ· η τ ί ; ώ I . . .
* «

.η
Ε σ τ ά λ η  τ . σ  λ ΐ ι γ ά λ ο ν  Ν .η ο λ ά τ ν τ β ς  το ά ζΤ Ινννσ ά ρ τβ υ  ;

•
Α Υ 2 Ε Ι 2

tOu τ& ·ιΑ*βίίι*' ^ Mefoo ίτ/(ΐ>μαει*·1' . Α«χη«ιν·.
189. ’Απολλώνιο« (’Απόλλων, ”1ο«|. — |90· Κύθνο«, 

κυνηγό«. |gi. — Λ αμ ία  —
■ 93. S Û —Κ Ρ Α -Τ Η Σ  — 193. 3

Κ Ρ Α —ΝΟΣ
ΤΗΣ ' 2

Π

Π
A
Ρ
Ο
Σ

— 19*. ·

— 185· Τοΰ βήματος χύω (χύων—ω ν ) .— 199 -  507- 1,
. Σ ινα. 2 , '  Ίμαλά ΐα . S , 'Έδίρεστον. 4 , ΓαταΓα. 5 , Φού. 
σιον. 6 ,  Όράξεα. 7 ,  Ο υράνια. 8 ,  "Ελβουρον. 9 ,  ’Αραράτ 
1 0 ,  Κ ασδέχ .'1 1 ,  ΈλδοροΙ. 12, Σταναδόΐα.— a08 - 2 Η.
Τη προσθήκη τού γράμματος τ  σχηματίζονται ai λ έ ί ΐκ  : 

τρέφω,· τρόπο«, τόνος, τροχός. — â i j .  NEPQN ¡1 ,  Νη* 
ρηί«. 2 ,  ’Έλαφος. 3 , Ρήνος. 4 . ΤΟμο«. 5 . Ν είλος).—ι 
313. ΕΡΜΗΣ, ΑΘΗΝΑ ( I ,  ΕύρυτανίΑ- 2 , ΡούΘ. 3, 
ΜελπομένΗ. 4 , ΗΝ. 5, ΣουμάτρΑ).— 214. Ή  γλώσσα 
ας μή  προτρέχη τοΰ νοΰ. — 215 “Ανθρωπο« ών μεμνησο 
δτι θνητός ει, χάί διαβιώσεις ευδαίμων τιμώμενος χα ΐ μα· 
χαριζόμενο« ΰπό πάντων τδ ν  ανθρώπων. — 2 1 6 . Οί αστρο
νόμοι έξετάζούσι tic έν ούρανφ. (Ή  άστρον νόμοι Η 
επτά— α = ίτ ά  ζ ’ .ου« ητα έν οΰ ’Ράνω).

Οί άλλάσσοντε« κατοικίαν συνδρομηταέ παρίϊχαλοϋνται νά.γνωστοποιωσεν ή μ ιν  έγχαίρως την ν ίαν των διεύ
θυνση  συναποστέλλοντε; κ α ί 25 λεπτών γραμματόσημο« διά την δαπάνην τής έχτυπώσεως τής νέας τα ινίας.

JT«ftaov« n « λήψ64»{,  γύλλ «φ  γςνόμινπ a « A  η«ρΑ(ΐ>β(ν Ívi{ μτ;ν^ΐ t í «βλί* 4 n i τΗ«ί lt^ôtf**4ç » w  »fe\» 4 * «p á í«* te ·  ·

I


